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Bihlial;h&:&ﬁ Codicum Orientalium Lugduno-Batavae praestantia ‘inter Belgas ex- -
terasque nationes ab aevo summis laudibus celebrata est, eaque ab omnibus eruditis
inter maxima hujus Academiae ornamenta merito censetur. Nam licet illam nonnullis
illustrissimis Bibliothecis, Parisiensi, Oxoniensi aliisque, librorum numero inferiorem
esse fateamur; at Codicum tamen et veterum et rarissimorum, et in omni denique
disciplinarum genere summo cum studio conquisitorum varietate adeo instructa est, ut
hac in parte, quae istam superent, nullae, quae aequent, paucae esse videantur. = Nec
illud profecto aliter fieri porit. Quippe clarissima Seculi decimi septimi ingenia,
GOLIUS, SCALIGER €l WARNERUs, magno judicio in eligendis, summa libera-
litate in coémendis MSS. versati sunt. Quos si in tot tantisque thesauris Academiae
nostrae vindicandis pari smdio arque industria secuti essent posteri; nae illa, quam
aequi harum rerum arbitri jam inter paucas magnam esse censent, eadem hoc tem-
pore omnium omnino Regina Bibliothecarum Orientalium sine ulla dubiratione exi-
stimaretur. Nunc post istos, quos nominavimus, triumviros, nihil fere ad veteres
copias accessit, modicam supelleciilem si exceperis, complures tmen bonae notae
libros. continentem, quae ex libris joHANNIs jacoBl scHULTENsII Viri Cele-
berrimi, emtionis jure, in Academiae possessionem transiit. Quod autem aevo sus
periore, in summo omnium bonarum literarum, apud Belgas imprimis, splendore
atque luce, - Viri rerum linguarumque Orientalium peritissimi minus sensisse videan-
tur, quanta subsidia ad barum litgrarum 'ir;telligentiam sibi adhuc de€ssent; (id ex
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Orientalis studii ratione, quae tum portissimum invaluit, repetendum censeo. Ex
quo enim ALBERTUS SCHULTENsIUS totam vim ingenii (quod a natura excel-
lentissimum acceperat ), uberrimamque doctrinae ¢opiam ad: Hebraicas: maxime lice-
ras, vicinarum ope dialecrorum illustrandas et explicandas, traduxic, omnesque corda-
tiores facile in sui imiraticnem traxit; eorum, qui et tum et postea apud Belgas
huic doctrinae incubuerunt, laborem et industriam in Lexicographis. Arabicis, Poé-
sis- Scholiastisque legendis et excerpendis, imprimis occupata fuisse constat. Quod
studinm etsi, tam’ ad Arabicarum, quam ad Hebraicarum' praesidium' literarum, ma-
ghopere necessarium - omnibusque commendandum’ puramus i iscorum  tanien Hominum
animos nimis a reliquarum: contemplatione rerum' avertit et avocavit. Nam, ut de.
ceteris Artibus: taceam, Mathesi, Astronomia, Medicing!, Rerum Namraliom peris-
tin, de Historia - (eujus scientam felicissimo suceessw’ Seculo décimo septima’ jam:
patefecerant PoCOCKIUS, HERBELOTIUS - aliique, deciino octavo mirifice akic et
amplificavit cuicNEsiUs), de Historia, inquam, Orientalinm civili apud nostrates:
parum laboratum est, de litcraria etiam minus: quae tamen sola viam monstrare pote=
rat ad optimorum, quibus adhue caremus, Codicum, et quovis pretio cumpﬁrén&éi'ﬁn;r-
notitiam.  Hoc igitur superioris illius' temporis studium: fuit, praesentis- alia ratio est:
Ex anguscioribus enim cancellis, quibus undique clausae literae Orientales et quasi
cireumseptae tenebantur, Gallorum, Britannorum, Germanorum operd,. inter quos s A=
CYUM, JONESIUM, HAMMERUM, nominasse suffécerit, in apertum stadium’ cama
pumgque sunt produceae ;. neque ullis jam amplius, nisi ipsius'Asiae, finibus continenturs.
Magnum ubique doctissimorum ‘et sagacissimorum virorum numerum ad’ hanc potissi~
mum disciplinam, ad hanc ingenii sui” exercitationem, quasi divinitus. ferri et :ii'n'pellii
videmus. Quae -cum ita sinc, hand dubiam spenr fovemus, Rane tanti vim exempli nos-
stram: quoque gentem propediem esse excitaturam, ad literas. Orientales i qun'r'ﬁrﬁ “de-
siderio et amore semper flagravic), a sitw et squalore vindicandas, compluresque fore,
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‘qui, sine ullo prorsus Hebraicae linguae neglectu, per fines doctrinae Orientalis ame
plissimos undique sibi excurrendum ct exspatiandum putent, qui copias nostras huc
usque ignotas et latentes ad publicam cognitionem utilitatemque proferant, qui denique
(favente Augustissimi Regis nostri: liberalicate) veteres thesauros novis augeant. Sed
‘haec , ne ajunt, fedv év yodvas: xeirzr  Si tamen nunc aliguando beatior illa lux li-
teris Orientalibus affulgeat, illius lactissimi temporis initia sapienti Nobilissimorum hujus
Academige Curatorum, consilio debemus, qui triennio, abhinc novam hujus discipli-
nae cathedram creandam  constituendamque - censuerunt; ' quam qui . obtineret, is in
dialecto 'Arabica, Chaldaica, Syriaca, docendis, in.recentioribus Orientis linguis,
quantum fieri posser, excolendis, in MSS. etiam DBibliothecae nostrae copiis excu»
tiendis praccipue versaretur. Hanc autem provinciam, honestissimam quidem, at
laboris, difficultaris ‘molestiarnmque  plenissimam - mihi - detulerunt, quem antea Am-
stelodami 'in Graecis Latinisque liceris occupatissimum, Orientalibus antem tanmum
tribuentem, ‘ghantum in summa subsidiorum, penuria et praecedentium temporum pu-
blica privataque calamitate fieri porit, Regis benignitas biennio ante Franequeram
ad Linguarum Orientalium professionem vocaverat. Cui Principis Optimi Curato-
rumque Ilustrissimorum, -de me meisque studiis bene sperantium, opinioni utrum
huc usque satisfecerim,, ipenes alios judicium esto: hoc equidem certo scio, mihi
nec isto priore, nec praesenti munere, quidquam accidere potuisse jucundius aut
honorificentius, ‘meque in utroque tuendo et ornando, maxima, qua per.ingenii me-
diocritatem -valétudinemque . poteram, diligentia  esse versatum.: Cum autem inter
alia hujus professionis officia hoc etiam ad me pertinere. judicarerur, ut omninm
Codicum Orientalium novum Catalogum conficerem , - addita aliqua etiam auctorum
notitia, id statim ante fieri non  posse intellexi, quam familiaritatem, non levem ils
lam atquie -subitariam > sed - incimain et dintirnam , cum MSS, contraxissem.  Neque

enim sufficere,. ut Codicum | inscriptiones legantur ,  quitsacpe aut falsos aut, rruncas
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tos tiulos pracferant, saepe etiam’ plane desiderentiir’y sed praefationesy imo totos:
libros percurrendos esse, ut de singulorum argumento, forma, ratione pronunties:
‘de auvcrorum rebus’in ‘Historiae literariae libris, ‘quos multos varié_s.quet.ﬂibiiatheul
publica servat, inquirendum, aut'si horum destitaamurauxilio, ‘ex “ipsis ‘operibus
de scﬁptom:ﬁ actate conjecturam esse’ faciendam. Hunc: igitur non aliquot. men-
sium, nec unius ‘anni laborem, sed talem, in quo ‘rite’ perficiendo facile” majorers
actatis partem consumas, eo usque sepomendum esse ‘decrevi , 'donec doctior omni-
‘busque auxiliis paratior ‘ad “eum  profligandum possem accedere.. Interim me-ad
WAKIDAEUM converti, cujus cognoscendi mirifico quodam desiderior flagrabam.
Quippe dudum mihi ex ockLEY1 Historia Saracenica innotuerac simul et placuerat
illius de Syria a Moslemis occupata narratio: adverteratque me  etiam  Doctissimos
ram Virorum de illius fide et auétoritate dissidium: quorum alii, ut' cizBoNuUs et
Lt BEAUIUS, in illius' belli ‘descriptione, hunc' imprimis ut itestém fide dignum
essent secuti alii, ut REISKIUS et KOEHLERUSs, eundem, ut mendacem et fabus
losum, summo contemtu onerassent. Qua de caussa hanc quaestionem haud indignam
cxistimavi, quam accuratius indagarem et explorarem, uty si fieri posser, ex penitiore
ipsoram fontium hue pertinentium inspectione decerneretur , utri- sententiae fidendum
esset. - Ergo omnes, quotquot in' Catalogo sub wAKIDABI siomine feruntar; libros
accurate perlegi et excerpsi, eosque cUm BELADZORIY, ABDORRAHMANI, NU=
WEIRII, MAKRIZII aliorumque auctorum de bello Syriaco Aegyptiove traditionibus
comparavi, et testimonia, quae tam de ipse auctore; quami de illius scriptis, hue
illuc dispersa Teguntur, studiose conquisivi. ' Crescebat in dies rerum memorabilium
moles et multiudo, nec tamen apparatum ad eam macuritatem jam pervenisse putabams
ut vel de Diatribe Wakidaeana, prouti constitueram, conscribenda cogitare possent,
vel de annotatione in ejusdem' auctoris de Aegypti inferioris expugnatione “libellum}
conficienda, quod opusculimi mulds in locis a'me emendatum, typis describi curave-
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ram 3’ idque partim in tironum gratiam , quorum usibus imprimis aptum esse videbatur,
partim, ut ex ipsius WAKIDAEL, sive potius PSEUDO-WAKIDAEL, scriptione eru-
diti melius judicare possent de. nostrae opinionis, multis. olim argumentis roborandae,
veritate.  Horum:igitur edidonem cumi per aliquod tempus adhuc differendam esse in-
telligerem, | iterum me ad Caralogum applicui, cujus nisi cenficiendi, at inchoandi
certe et affecrandi, viam mihi aliqua jam ex parte invenisse et aperuisse existima-
bam. 'Nam multorum interea Codicum habitum argumentumque accuratius cognoveram,
multos praesertim’ excusseram et exploraveram MSS. de Historia literaria libros, ut
haud ‘inane nec absurdum - consilium futurum esse videretur, si Catalogi, qualem
animo informaveram, edito specimine, primas temporis, hic in studiis Orientalibus
consumti, rationes redderem. Ex plurimis ergo, quos evolveram, libris nonnulles
sclegi, quos sive auctorum celebritate, sive argumenti praestantia, dignissimos arbi-
wrabar, de quibus ante alios agerem. Horum formam externam accurate breviterque
descripsi: ex libris ipsis tantum excerpsi, quantum ad eorum rationem internam ad-
umbrandam sufficeret.  Alius enim generis fragmenta non Catalogo tribuenda, sed
peculiaribus singulorum Codicum notitiis reservanda sunt.  Auctorum vitas ex ine-
ditis libris produxi: in annotationibus denique illud spectavi, ut pro virili nihil,
quod ad Criticam , Grammaticam, Geegraphiam, Historiam literariam civilemve per-
tineret, intactum relinquerem.  Quae res cum in reliquis insignem quaerendi et inda-
gandi. laborem habuit, tum in nominibus virorum propriis maximm. Arabes enim
ertiditos, quos laudant, passim designare solent, cognomine a patre filiove, loco
natali, arcificio aliisque rebus, repetito; Lexica autem Historica tontum non omnia
secundum nominum propriorum, inventu sacpe difficillimorum, seriem decurrunt. Ad
ordinem operis quod spectat, Chronologicum servavimus, et ab antiquioris setatis:
auctoribus ad recentipres sumus progressi, licer in ‘integro- Catalogo: numeros potius
sequendos esse putemus, quibus _Coldic{:s in. Bibliotheea, singulorum ticuli in edico
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Catalogo ad calcem, ‘insigniuntur: ‘idque cum aliis de caussis; tam eo imprimisy
\quod saepius uno volumine- variarum aetatum opuscula contineantur., Quo factum
est, ut semel in hoc ipso specimine a temporum ordine recedere cogerémur, ubi pa-
ragrapho nona de Codice 334 disputavimus, ideo aliis nobilioribus a nobis.:praela-
to, quod libellos etiam in Catalogo non memoratos complecreretur.  Hac igitur,
qua diximus ratione, confectam nunc quidem, Benevole Lector! 'a me accipis de:
scriptionem Codicum unius et viginti, vitas auctorum e Manuscriptorum latebris pro=
ductas ad sedecim. Quod si vita viresque supersine, totum aliquando Codicum Oriens
talium Catalogum , pari exornatum cura atque expolitum, tibi tradere decrevi, nec
tamen amte singulis voluminibus eo consilio describendis manum admovere consti
tui, quam de omnium forma, habitu, argumento, anctoribus, accurate cognovero: ut
integra Bibliothecae descriptio, non per partes, sed uno simul tenore , cum orbe
¢rudito communicari possit. Nam quod nunc.editur opus co tantum  spectat, ut
meum hac de re consilium viris - doctis patefaciam et quodammodo ‘probem; ut
principum in hoc literarum genere de illo instituto sententiam. exquiram et provos
cem; ut denique, quemadmodum ante dixi, temporis acti rationes reddam. Quams
vis equidem haud ignoro me nonnullorum reprehensionem’ cavillationemque minime
effugiturum, sive tantm laboris et omamenti in - Catalogum conferendum esse nes
gantium, sive talem operam extra unius hominis potestatem-esse- positam, quodque
in viginti Codicibus perfectum sit, idem in mille et quadringentis (tot enim fere
numerantur ) vix praestari posse existimantium. Quorum’ duplici argumento bifa
riam respondendum est. Nam ut priori occurram, in Catalogo illustrissimae Biblios
thecae Manuscriptorum Orientalium, sedem primariam et quasi arcem locandam es-
se putamus [Historiae literariae; cum nusquam lubentius auctorum minus cognito-
rum notitiam reperias, quam ubi ‘de ipsis eorum libris agatur. Haec autem notis
ria, Quo uberior erit, et rerum varietate inscructior, ‘notisque ornatior, €o. ‘major
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totius operis utilitas futura est, et ad plures pertinebir. Sic enim Catalogi lectores in=
vénient, si corum forma habitusque, quantum ejus fieri potest, ad aliorum libroruny
rationem accesserit. Qui vero dubitant an universae vitae spatium tanto labori pro-
fiigando- sufficiat, hi' secum reputent multos esse Codices, quorum auctores aut
ignorentur, aut minus in Historia literaria celebrentur, sacpe etiam complures ad
unum eundemque scriprorem pertinere; quo fiac ut torum illnd negotium facile in-
tra quatuor vel quinque: lustra confici posse existimem ; nec adeo mihi, vix tricesi«
mum aetatis annum egresso , de bono exitu omnino desperandum sit.. Quodsi ance-~
quam. opus absolvero contigerit ¢’ vita discedere, me tamen tantum,. quantum pote-
ram, praestitisse, viamque perficiendi laboris et rationem:aliis felicioribus monstravisse:
omnes judicabunt. Haec habui, Lector Benevole! quae tam de futuris meis consiliis ,,
qeam de Specimineé, quod nunc in lucem profertur, in umiversum monenda duce-
rem, - quibus hoe unum adhuc addendum arbirror, Indices Rerum et Verborum ..
quos in fine adjectes cernis, non meae industriae deberi, sed eam in rem mihi
operamy suam perhumaniter obtulisse Virum Doctissimum. THEODORUM ADRIA-
NUM CcLARISSE, Theologiae Doctorem.. Hane vero- scriptionem,. Deo favente,
proximo anno excipiet PETRI JOHANNIS UYLENBROEK, juvenis in paucis eru=
diti,. discipulique  meritissimi’, meis auspiciis' conseripta; deIracae Persicae Geogras
pl’-lii ex Orientalivm fonribus illustrata,. dissertatio: quam brevi: intervallo comitabune
tar cum- Wakidaeanus de Aegypti inferioris expugnatione: libellus, mea qualicums
que annotatione illustratus, tum amplissima illa de’ wak1DaE0, omnibusque, qui
in Catalogo sub-ejus nomine feruntur, libris, Diatribe . eujus uberrimam materiem:
jam magna ex parte. 4 nobis collectam esse supra significavimus,

Jam igitor ad’ exizum suum vergic festinatque praefatio. nostra. Nec camen egor
gommittere aut possim aur velim, ut ante dicendi finem faciam, quam debicas: gra.-
tias egero duumviris,. de nostri Speciminis editione optime meritis: rPALMIO Viros

Clas-
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Clarissimo, multisque nominibus a me colendo, et Illustrissimo p'onssonNo, Ate:
gustissimi Regis Suecici apud Belgas Legato, quorum nisi alter praestantissimum

suum 18BN KHALicaNI Codicem, alter wapjI KHALIFAE (quo Leydensis ad- -
huc Bibliotheca caret) exemplar pulcerrimum mihi humanissime commodasser, num-

quam haec opella ad aliquam perfectionem maturitatemque pervenire potuisset. Cae-

terum silentio premendum non est, nos eo demum tempore HADJI KHALIFAE Lexi-

cen Bibliographicum usurpasse, quo jam ad paragraphum hujus Speciminis deci-

mam typotherae erant progressi: hine quidquid eo in scriprore ad superiores istos, -
IBN KOTAIBAM, BELADZORIUM, THABARITAM, IBN DOREIDUM aliosque, .
pertineat, id non in nots textui subjectis, sed in addendis memorari. Neque vero

illud etiam, quod paene ex memeoria nobis exciderat, practermittendum judicamus,
nes in nominibus Orientalium propriis Latine exprimendis eam plerumque potestarem

singulis literis tribuisse, quam in Grammartica sua ipsis affixerat sacvyvus Vir Illu- .
strissimus, nec tamen ubique in ea observanda pari cura atque constantia esse ver-

satos. Quod (spero) facile condonabitur homini, hunc primum industriae suae in

lireris Orientalibus positae foetam edenti, nec antea, ut fit, certae cuidam regulae -
ac normae his in nominibus Latine exprimendis adstricto et assueto. Atque eam ,
sane megligentiam tanto minorem habendam esse arbitramur, quanto major est in-

ter egregios hujus doctrinae vindices er statores de hoc ipso negotio dissensus; .
quorum qui vel in sua scribendi ratione, nullo errore, summa constantia, ubivis

perseverarer, huc usque vidimus neminem,

Dabam Lugduni in Batavis, ipsis Calendis Decembr. MDCCCKX. .

H. A HAMAE FES

SPECIMEN
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MS. 1773 (782) U:ﬁ LS rG”L*“’!.? :_:fdi slaal ‘_?_1 Gleadl Ol
K3 9 phano 02 &MV oas om0 Liber notitiarum de Arabum historiis at
que originibus. Opus Abou Mohammedis Abdallae ibn Moslem ibn Kotaiba. Dene scri-
ptus est Codex in Charta Orientali. Continet pp. 515. formae Octavae. Absolutus est die
18 Dzulhadjae Anni 1o12 ( 15&3—'4). Qualis hujus libri sit ratio, quanta utilitas, satis
intelligi puteét ex Reiskii Prodidagm. ad Hagji Chalifac librum memorialem p. 231. et
Eichhorniano libello, quo, ex apographo Reiskiano, Ibn Kotaibae genealogias Arabum et
Regum Gassanidarum Hirensiumque historiam edidit , Gothae 1775. De ipso auctore aliis=
que illius operibus egerunt Koehlerus in libro, qui inscribitur, Repertorium fir Bibl, und
Morgend. Literatur T. 1. p, 65—69. Reiskius ad Abulf. A. M. T.II p. 265. Not.
Hists 232 et 233. Herbel. v. Adab al Kateh, Deinouri, Catbah, Oioun alakhbar et
Ketab al Monakkadhat. Adde Eichhorn. in 1ib. laud. p. 61. ct Casirium Bibl, Arab.
Hisp. T, 1. p. 167. Qui tamen omnes cum in aliis erraverint, alia omiserint, ipsam Ibn
Kotaibae vitam , ex purissimis Jbn Khalicani fontibus, produxisse juvabit. Edidimus autem
illam , ut pleraque omnia quae ex eo sciiptore derivavimus, duorum codicum beneficio,
Leydensis , Mauritanico Charactere exarati, et Palmiani. Hujus lectionem ut praestantio.
rem secuti sumus, illius varieratem in notis commemoravimusj in versione autem illud
expressimus, quod in alterutro codice vero proximum videbatur. In Cod. P. exstat hace
vita T. L. p. 385 sq. in Leydensi T.I. p. 406 sq. Cf. Doctiss, Tydemanni Ind, No. 327.
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0 (23) >

Abosu Mokammed Abdolla Ibn Moslem Ibn Kotaiba Dinawarensis, vel wut alii pers
hibent , ex urbe Merou oriundus, Grammaticus linguaegue peritus, auctor libri Noti-
tiarum, et Institutionis scribae. Erat vir cxccliens, fidus, qui Bagdadi habitavie ibi-

gue traditiones docuit y ab Ishako ibn Rabwaih(23*) et dbou Ishako Ibrakimo ibn Sofjan et
S

(15 ) L& male omisic L. ( 16) Addit LUJEJJ'-U f'ui ! )If'l wl (17) \mard
ale L. (18) u.u.o L. (19) Haec et sqq. usque ad ,CJ..; Ay ignorat L. (20) L. dm.
(21) L. )& Ly omisso uﬁ (22) L.  pustes.  Recte, .(23) L. addic fLT

(23*) Abou Yacoub Ishak ibn Ibrahim Hanthalica Juriscousultus et traditiondrius, natus in mLu,
As Do
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Solaimano ibn Abou Becr ibn Abdorrakman ibn Ziad , qui ignoto patre natus est (24),
Alyadita , item ab, Abou Hatemo Sedjestanensi acceptas, ab aliisque illius classis tradi-
tionariis. Hunc traditionis auctorem habuere ipsius jilius Ahmed et Ibn Dorostouich
Persa ( 25). Omnes dliius libri magnam -ﬂiiff:arsm habent, Ex his illa opaml sunt .,
quorum supra mentionem [fecimus; ilem Expositio eorum quae in Korano et traditione
rariora occurrunt; et liber qui Oculi historiarum appellatur ; nec non Korani. traditios
nisque difficultates; et Classes Poetarum ct Potiones (?); et Emendatio erroris ; Liber in-
stitutionum juridicarum; Liber de equis; de varictate lectionis (in Korano) expli-
canda; de Lunac mansionibus; Tractatus de gquaestionibus et repugnaniiis; item alius
de sagittis aleatoriis cte. Praelegebat enarrabatque libros suos Bagdadi ad mortem us-
que. Ferunt patrem ipsius in urbe Merou, ipsum Bagdadi, vel wt aliis visum , Cufae
natum esse: cumgue aliguamdin Dinawarae Kadhii munere functus esset, ex ea urbe

cognominatum esse. Annus ipsi natalis fuit 213 (Chr. 828 —9), obiitque mense Dzul

Kaada Anni oyo aut o271 (Chr. 883 —=885). Adlii dicumt mortuum esse prima nocte

mensis Redfebi, vel, ut nonnullis placet, medio mense Redjebo anni 276 (Chr. 889 —190).
Extrema opinio vero proxima est,  De improviso (26) decessite  Ex  spisso nempe

pul-

Merou A. 160 ( Chr. 776-7) vel 166 ( Chr. 7823 ), obiit Nisabourae A. 238 ( Chr. 852~3).
Alii tamen aliter tradunt,” Cf. Ibn Khal. n. 84. Cod. P. T. L p. 96 sq. Leyd. M. T. L. p. 116.

( 24) Arab. xul ux:'l' ol Je Sic Jappellari. solet Ziadus iste,. gnem Sommaia ancilla, quo tempore
Mohammedes Medinam fugic, in lucem edidit, sive ex Obaido, sive ex Abou Sofjano potius, sus-
ceprum: quemque postea in familiam Ommaiadarum adscivie Khalifa Moawia Ao. Hedjrae 44 ( Chr,
664 - 5) » et Basrae , Khorasanae, Sedjestanae erc. praefecit. De hujus viri origine, rebus gestis, et
morte cf. Abulf. A. M, T. L. p. 330, 356. 5049. ad 366, 370.

( 25) Plenum. viri nomen est Abou Mohammed Abdalla ibn Dijafar ibn Dorostauich. ibn Al
Nerzaban . ii!:usque vita apud Ibn Khalicanum infra legitur post vitam Ibn Kotaibae., Ab aliis
Persicunt - hr j'ﬁs viri cognomen, teste Ibn Khalicano , ita pronunciatur, ut ante’ scripsimus, e;,d&h'ari
videtur 3 sy d f0us, perfectus, justus; ab aliis effertur Darastawaih..

+

( 26) Arab. Eglg_n;, que in vocabulo mire hallucinatus est Koehlerus in Repert. 1. 1. p. 66. , ubi.
in Lexicis illud desiderari , morbi vero genus significare, sita’ videri dicit. Nam primum illud vecabu-
j & k] " -
nm: sub L= haber Golius 3 deinde apud probatissimos quasque historicos de repentina morte nsor-
‘patur.  Cf. Abulf, A. M. T. L] p. 408. IL. 118, 544. III. 290. Abulfarag. I. D. p. 118", in quorum.
locorum plerisque mortis genus additur.
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pulmento cum comedisset , febrim nactus est, .Hmc magna voce clamare coepit ; exin animi
deliquium passus usque ad meridiem , ab co inde Mmpara per horae spatium magna agitatio=
ne correptus est o et in delirium incidit , neque desiit ad proximum usque diluculum formu-
lam fidei recitare, donce animam redderct. Filius hujus Abdollae Abou Diafar Akmed,
fuit Fakihus sive Furis Consultus, qui omnes patris sui libros enarrare solebat. Fudi-
cis munus Misrae administravit; quo 13°% Djomadae posterioris Anni 321 ( Chr.
033 ) pervenerat. Eodem loco obiit Kadhii munere fungens, mense Rabia priore dAne
ni 522 (Chr. 933 —4). Natus autem erat Bagdadi. Vulgo fertur plerosque Vi-
ros doctos dicere, librum inscriptum Adeb al Kateb (27), sive Institutionem Scri-
bae, pracfationem esse sine libro; illum vero, gui vocatur Islah al Mantek (28), sive
Emendatio Orationis, librum esse sine pracfatione , quod effatum partium studio ( 29)
non, vacat, INam liber ille ddeb al Kateb omne rerum genus complectitur, de variis-
que agit scientiarum partibus (30 ): neque aliam ob caussam eo perlatos esse pute , ut

: haee

" (27 ) Exstat, wi recte observat Koehlerus 1. 1. hic Ibn Kotaibae liber in Bibl. Lugd. Bat. MS.
1383. adde et 1384 (535) et 1385 (541). Nam qui No. 1384 commemoratur  Jlas¥ly Xuudl i,
pars tantum esse videtur libri i._,..ﬁ:-'nﬁl ol , et cum eodem quoque conjungitur No. 1385. Cae:
terum revera longissimus. est libri prologus 3 ur non sine caussa Arabes critici hoc vitium repre-
hendisse videantur, F _

| ( 22 ) Auctor hujus libri est Abou Yousef Yacoub ibn Ishak, [cognomine Ibn Osseccit, occisus
a Motawaccelo Khalifa Ao, 244 (Chr. 858) Abulf. A, M, T.IL p. 202 sq. Cf.Ibn Khal, n. 837
Cod. P. T.IIL p. 219 sq. Leyd. M. T. IIL. p. 321 sqq. IHerb. v. Sakkir.

(29) Pro «_uasi P. et aid L. legendum censeo —axs Inf. in Sp. V. Notat haec
:ﬂx partium studium. Cf. omnino Sacy Vir Celeb.- in notis ad vitam Abdollat: p. 492. n. 103,
Ubi (aad Pro ndsd substitnit, (ef. ibid. p. 530, 15.) et de vocis sensu ablegat ad suam

Chrestomathiam T. II. p. 26o. et Reiskivm ad Abulf. T. II. p. z2o4. et 20635 ubi recte do-

cetur  verbum ;,,_,.,;.3 pp. significare adstrictum esse (hinc. ebstinatum esse ) 5 POrro-cum | pers,
junctum, (Abulf, A.M. T.II, p. 2oo. III, p. 1724 IV. pe 336) de favendo ; cum ‘_,1:., ( Abulf.
A. M. T, IIL p. 174. IV, p. 116.) de adversando usurpari. &

(30 Si u,u_q legas cum P., aut part. act. erit-in Sp. VIII. a verbo u” res varii generds pros
ferens ; aut part, pass. in 8p. IV. a verbo UI: probatus. Si cum L..praeferas u_,.i.i.o, erit part..pass.

e
in Sp. II. a verbo ui, in. varias partes distributus..

A 3
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haec dicerent, quam quod praefatio longa sit, et liber Islah pracfatione careat, Sunt
qui dicant , eum hune librum (Adeb al Kateb) composuisse in gratiam Aboul Hasani Abd-
ollae ibn Tahya tbn Khakan Fezirum 4l Mitamedi ala itlah filii Al Motawacceli ala illah
Khalifae Abbasidee. Eundem interpretatus est Abou Mohammed ibn Assaid Bathliousita ,
(cwjus, si Deus yoluerit, infra mentionem faciemus (31)), commentario absolutissimo
et in singulos errores animadvertente ; quo in opere apparet quaniae lectionis hic vir fuerit,
Appellavit hune commentarium Al Iktedhab fi Scharhi ddeb il Lottab: i.e. Extemporancam
exercitationem ad explicandam Institutionem Seribarum. Nomen Kotaiba, quo vir insignitur,
diminutivam est a Kitba, cum Kesre literae Kaf', singulari vocis Aktab , quae intestina de-
viotat. Derévatur hine relativem Kithi, Dinawari vero scribitur cum Kesre in litera Dal ;
guamvis Ibn Assamaani male huic literac Fatham attribuat. Relatiyam est urbis Dina-
warac in Bilad il Djebel, sive regionibus Persidis montanis , prope Karmisinum, ex qua
magna (doctorum) turba prodiit, — Hace Ibn Khalicanus: quibus nonnulla addie

Abou Zacarja, MS. 1870 (357 ) p. 270. magnam partem a Koehlero jam prolata. Quae

& s
ipse reliquit intacta, summatim excerpemus. Ad cognomen viri quod attinet, id (A3
o o ;2

e

( Kotabi) vel Baaai 3 (Kotabiah) pronuntiandum existimat, alteramque scriptionem
Grusa 4

8asi3 ( Kotaibah), ut minus probam damnat auctor, Inter libros vero, quos Ibn Ko-

taiba composuerit, nullum nominat (k3o ‘_}&lﬂw inscriptum, ut ex Koehle-
ri verbis colligas; sed alium lbn Khalicano ignoratum, qui Mokktalif &l Hadits
(oW ahi=\n), sive traditionum discordia appellatur. Praeter doctores supra
laudatos , ab eo auditum dicit Mohammedem ibn Ziad Ziaditamj item (testante Imamo
Abou Mansouro Azharita, in praefatione libri Zakdhib allogat (82} 3383 ), sive
Sermonis emendatio) Harmalam ibn Yahya; de quo viro Aegyptio, A. 243 vel 244 (Chr,
857 —g ) defuncto vid. Ibn Khal. n. 153. Cod. P. T. L p. 197° Leyd. M. T. I. p. 232.
Mohammed ibn Ziad non diversus est ab Ibn ol Arabi, quem infra-in notis ad Ibn Dc-_
reidi vitam commemorabimus.

§. IL

{ 31 ) Abou Mohammedis Abdollae ibn Mohammed ibn Assaid Bathliousitae vita est n. 354. in

indice Tydemanni, Reperitur T, I. p. 410 sq. Cod. Palm, T.I. p. 424 sq. Cod. Leyd. Natus est
A. 444 (Chr, 1052--3 ), decessit Valentiae A, 521 ( Chr. 1137-8).



stk

MS. 1903 (430) oaal wlaz) U“" l'l"""m Ealls ol e ol

d«a}bﬂ ‘).b'u-‘:h =2 (=2 = Liber expugnationum provinciarum , compositus
ab Imamo Aboul Abbas Ahmede ibn Yahya ibn Djaber Al Beladzori. Codex in Charta
Orientali exaratus, forma quarta majore, continet pp. 545. Perquam ineleganter scriptus
est, et millenis in locis caret punctis diacriticis; vel sic tamen non adeo magnam habet
lectionis difficultatem. Ex nota libro subjecta discimus , scriptionem absolutam esse me-
dio mense Moharremo Anni 623 (Chr, 1226). In Catalogo, hujus libri argumentum
perperam ad Mohammedis et duorum ipsius successorum victorias restringitur: nam ad
longe recentiora tempora descendit. Incipit auctor , nullo exordio pracmisso, a fuga Mo=
hammedis, et primum ipsius Psendoprophetae res gestas persequitur 3 deinde Arabum
rebellionem ab Abou Becro oppressam. Ilinc pergit ad Syriae, Cypri, Mesopotamiae,
Armeniae, Aegypti et Africae, Hispaniae et Insularum maris Mediterranei occupationem,
item Nubiae, Tum in Orientem reversus, tractus Euphratensis (c—‘yuﬂ ) » denique uni-
wersi Persici regni expugnationem, ad Samarkandam, Bocharam et Indum usque, descri
bit. Ergo opus nullam regionem intactam relinquit, quam, ad auctoris usque tempus,
A°, 279 ( Chre 892 —3), ut infra patebit, defuncti, Moslemi sni juris fecerant. Prae-
terea saepissime narrationi intermiscet observationes scitu dignissimas, de fatis et con-
ditione provinciarum et urbium praecipnarum, sub Ommaiadarum: et priorum Abbasida.
rum imperio. Imo tota nonnumquam Capita inserit avector ab instituto suo alienas
v. g. de aedificatione Cufae et Basrae jussu Omariy de Bagdade a Mansouro condita
Eodem pertinent quae in fine libri, post absolutam bellorum et victoriarum historiam
adduntur narrationes : de donis et stipendiis, quac- Omarus'prophetqe sociis assignavit;
de pecuniae Persicac ¢t Graccae valore apud Moslemnos 5 et moneia Arabica ab dbdolmaleco
instituta etc.; de origine artis seribendi apud Koraischitas ; quibus singulis , nisi dispura=
tionis nostrae ratio vetaret, lubenter immoraremur. Ad ipsum scriptorem quod attinet,
illius rara est, aut paene nulla, in editis libris mentio3 nec fere, praeter pauca illa, quae
habet Herbel. v. dnsab et Beladeri , quidquam de eo publice proditum reperi, Apud Ibn
Kha-
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Khalicanum quoque vita viri frustra quaeritur 3 nec facile aut aetatem Beladzorii, aut pa-
. triam et fata invenissem, nisi ipsa hujus voluminis prima pagina, quod alibi desidera-
tur, ex parte compensasset, Ibi enim legitur vita Beladzorii, quam sive possessor, sive
recentioris aetatis librarius , codici praefixit. Verum adeo male scripta et a blattis lacerata
est, ut totam erucre non potuerim, Quibus autem temporibus debeatur, et a quo auctore
haec profecta sit notitia, ignoramus: hoc tamen infra appér&bit, illam, uti nunc legi=
tur, ante medium seculum ocravuin asrae Mohammedicae compositam esse non potunisse,
Sed ipsum jam fragmentum Lectoribus exhibendum ests gu:":ji I (ainan . ...
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(31*) Sic legi videtur. Linguae tamen rationes postulant, ut Zugd M seribatur,

(32 ) Hic excidisse videtur 4» vel simile quid. Infra tamen eadem est ellipsis.

{13) &xde lan s Taee verba scholiastae vel librarii interprerationem olent,
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(34) %*: -J!j — Lal d}. An haec omnia recte legerim certo affirmare non possum.

(35) Ec hic ,» ad sententiae integritatem desideratur.

(36) De vera loci lectione et significatione nihil pronuntiare ausim. Interim non displicet ut
legatur u“)."lé; 3y g.}.l.s; ¥, 1.11.‘{.: J.n.u uj'lfj quod in wversione secutus sum, verbo L;.}.l.ﬂ:“
passivam significationem rwibuens , ab ilia scindemdi, quae in Sp. I. exstar, derivatam,

(37 ) Apud Ibn Khalicanum, loco infra landando, versiculi lectio praestantior est in Cod. P.
;}145] 3 ) ‘_‘»ui L u.» Le Gy G Blse ) W8, Idem fere sequuntur ambo
Leydenses, nisi” quod male pouant QJ.L_,L pro exquisitiore s, et Mauritanicus praeterea habeac
Blie pro Bliae. Codicis Palm. vérba vertendo expressi.”

B
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( 33 ) In hoc versiculo et sq. Ibn Khalicani Codices sibi mutuo respondent; misi quod in uno
Bauric. recte legatur ‘_‘.ﬁh.a.oﬁl', in reliquis kel Pro a:.uj_-.. Ibm Kh, Xiwsle

( 39 ) Sequuntur hic in Cod, quingue versiculi, quorum sententiam non- assequor. Aliae enim vo-
ces legi mequeunt, ob scriptionis difficultatem, aliae a blattis oblicerata¢ sunt. Eadem. de caussa
etdam alia nomnulla, quae proxime adduntur, omisi,
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Scriptor hujus libri, secundum vulgatam opinionem , Abou Becrus vocatur, Alii Abou
Djafarum (40), alii demique Aboul Hasanum Akmedems ihn Tahkya ibn Diaber ibn
Daoud Bagdadensem scribam dppellant, Notus est Beladzorii nomine: cum Dal punctato
et dhammato ; quod est relativum baccae cufusdam cinerei coloris (2).  Audivit Abdollam
ibn Salah Adjalitam et Affanum et Nakoudam et Aboul Hasanum Madajanensem et
Heschamum ibn Ammar et Takyam ibn Mosfi et Khalefum ibn Hescham et Schaibanum
ibn Farsoukh et Abou Obeidum et Alium Medinensem et Ahmedem ibn Ganem Dawgi-
tam et Ibn Asigbah Dawlabitam et Ibn Sadd Scribam Wakidaei a;t Abdoladla ibn
Hammad et Omarum ibn Schahir et Abbasum ibn ol Walid Nadaschitam et Abdolwa-
hedum ibn Gaiats et Otsmanum ibn Absu Schabak et Adbowu Obeidum al Kasem ibn Salam , —=
aliosque complures : in his dhmedem sbn Abdolwahed — et Ibn dbdorrakmanum dntioches
nos. Fuit Al Motawacceli extremo ipsius tempore sodalis et compotator, erudivitque Al
Mitazi filium Abdollam (41) laudesque Al Mamouni (2) scripsit, it Qbeidolla ibn
Ahmed ibn Abou Thaler , eum fuisse scribam , poctam , traditionarium , et inter eloguentes

VIT0S NUMErariy « « « o . egregiosque edidisse libros, IHunc auctorem esse libri (de,expu-
gua-

{40 Abou Djafarum loco infra laudando vocat Ibn Khalicanus , Abon Becrum Aboul Maha-
senus. In fromte libri Abowl Hasan appellatur,  Caeterum ‘{)Jﬂ.‘dl quoque per Dal scribitur,

(41 ) Designatur Aboul Abbas Abdolla ibn Moz, Vir eloquentia, eruditione et poetica facul-
tate illustris, cujus nati Ao. 247. (Chr. 861 -2 ) vel 248, defuncti Ao, 206 ( Chr. 908--9), vita
legitur apud Ibn Khal. n. 348. Cod. P. T. I. p. 397 sqq. Cod. Leyd. Maur. T. I. p.405. Post-
quam totam vitam privatus in studiis literarum exegerat, unius diei Khalifaoum gessic, subrogatus
Moktadero, titulo Radhii vel Mortadhii vel Galibi vel Monsifi Billah, deinde a Mounaso Eunucho,
jussu Moktaderi iterum rerum potiti, strangulaius est.  Disertam hujus Khalifae mentionem non fecic
Herbelotius; sed eum wvariis in locis com pawre Motz billah confudit, Cf. v. Divan, Thabari extr
Practer Abulfar. H. D. p. 285 sq. A. et Chren. Sys. p. 179 8. et Eutychivm T, II. p. s01,
qui rem mon satis accurate tradiderunt, videatur Elmac. p. 186 sq. et Abulf. A. M. T.IL p, 302
ad quem, not. hist. 260, specimina poeseos Abdollae ab Elmacino prolata emendavit et denuo vers
tit Reiskivs,

be
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gnatione) regionum [i. e. illum ab eo fuisse compositum], in guo seribendo magnam
diligentiam posuerits Narrat Al Merzabani (42) eurs catrema actate Beladzoro ( 43)
po-

(42) An designatur hoc nomine idem ille Ibn Dorostovich Grammaticus, cujus supra n. 2s.
obiter mentionem fecimus, nati in urbe Persidis Fasa, ( cf. Herb, In v, Fassz, Abulf, A. M. T. 111,
P. 180.) A. 258. (Chr. 871 -2, defuncti A. 347. (Chr. 958--9) Bagdadi? Cf. Herbs v. Durus-
zovieh, Hic enim ’J:'Ln ).o..i cognominari potnit a proavo }d!; sicut gaj'ljil sSHUm nomen
traxic ab avo Aslys

& i/
C43) )aﬁ._p a Golio exponitur awaeardia, fructus Indicus figuram et colorem cordis referens.
’

Illius wvires er proprietates describit Avicenna Can. Med., Lib. II. p. 141. et inter alia dicit

= &l Il i = e s . - = 3
t&ﬂ;&tuh wE:r'-“;T excitat insauiam et melancholiom , unde L3 Eflﬂm nostro in loco de de-
mentia intelligenium esse apparet: quae significatio, apud Golium omissa, Castelinm non latuic.
Difficultas tamen restat in vocaliom positione. Quomodo enim a Beladzir , Beladzorius noster vo-
cari poterit, cum Beladeirius debuisset, ex Lexicis non apparet. At Beladzor vel Belador etiam

pronuntiatum fuisse , manifeste docent verba glossarii Saracenico - Graeci, laudata a Salmasio de Ho-

mone Hyl. Fatr. p. 215, PeAéduwp 70 Gvexdpdiovs Eadem quoque ratione perpetuo effertur apud
Ibn ol Beithar, in libro de Medicamentis Sizplicibus MS. 805 (13 ) p. 118., cujus totum de Be-
ladzoro locum , haud invitis, ut spero, rei Medicae peritis, hic proferemus, ;
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potando in insaniam incidisse, et ingenii facultatem depravasse. Consentit Ibn Ishak An-
nadim eum Deladzorum bibisse; neque tamen huwic potui obnoxium fuisse, dicit: ad
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BELADOR. — IBN AL DJEZZAR. DBelador Indice idem significat atque Anwacardia Graece, et
quod cordi simile est notat. Isuak 18N AMRAN. DBelador fructus arboris, corda avium forma
referens. Color ejus est ruber inm nigrum vergens, sicut color est cordis. Intus habet aliguid san-
guini simile, quo imprimis uti solent. Hoc gustatum agitationem (2) et internum linguae ardo-
yem parite Affertur ex Sina, et crescit etiam in Siciliae monte ignivemo. IBN MAsoUvIEN.
Calidus et sicens est in quarte gradu, Fitfo mentis sanando conducit; item rveliquis ommibus, quae
cerebro ex frigore et humiditate solent accidere., Masin. Multum juvat adversus frigidam ner-
vorum affectionem , ( membroram ) imbecillitatem , item oblivionem et memoriae defectums PRazi,
Sanginem inflammat. Isa 1ow ALt Cum dimidivm drachmae ex eo bibitur, memoriae bonge

conducit: qui vero plura ex eo bibit, huic aceidit cerebri exsiccatio somnigue defectus et plenri=
2is et magna sitis, ABOU DJARID]. Negque juvenis hoc sibi remedivm admovere debet, nee
gqui calido temperamento utitnr corporisc at wtile est iis, qui auwt &rm]ﬂfuxfd {aborant , aut il=
Jam instantem metuunt, LIBER VENENORUM. Gummi sive swceus Beladoris , emm illinitur cutf
vitiosi coloris, vitium tollit, ejusdemque exanthemata (LL:."L:?) delet; at cutim facit wlcerosam,
Iow stwa. Nuclews dpsivs et duleis instar pucis, neque nocels  Succns viscoins et et olens, et
si alopeciae piruitosae affricatur, medelam affert. Haemorrhoidum dolor efus fumo levatur, lepra
tellitur. Venenis annumeratur , ejusque antidotum est lac debutyratum vaccse : olewingue wucis yires

B3 ejus
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extremum vero eo, quem (inde) comtraxerat, morbo correptum, et ad mortem wsque in
nosocomio (44 ) ligatum fuisse. Ob hanc caussam vocatus est Beladzorius. Fuit autem
poéta. Magnum librorum numerum scripsit, pluresque etiam e Persico in Arabicum sere
monem transtulit. Mortuus est sub Khalifatu Al Mitamedi, quae res tamen accuras
tius expendi merctur. Nam nonnulli quidem sunty qui sic tradant: neque tamen muls
tum a vero abesse videtur 5 eum ad prima wsque Mitadkhedi tempora vitam produxis-

s¢ (45). Ait Ibn Asaker dbou Ahmeden ibn Adi ab eo traditionem accepisse, Asse
rit

-
ejus frangits Sunt qui illam manducent ; nee inde quidguam mali patiantur , pracsertim si id fiae
cum nuce ¢t saccharo. HAB1scu IBN AL HASAN. Belador est vemenum calidum praesentissie
WM 5 ¢t cumt Swmitur purim varios morbos creat et dolores. Nam sive melancholiae et furori (2),
auz leprae ct elephantiasi , aut tumori, aut interirigini et laesioni intestinorum caussam prachet,
Sacpe etiam dercpente necat nulla mora interposita.  Nikilominus medici nonnuwlli illud medicamens
tis immiscent 5 et Semibus atgue aetate confectis porandum pracbent, Qui vero artem medicam cale
lent , hi illud swmi velunt , quam fieri potest, frigidissimum. Duntaxaf in confectione prachetur §
sicuti nux et lotus, et conducie (senibus ) wei etiam illis 5 quibus pitwita molesta est, et pas
ralysis aut conyulsio canina timetur, Qui vero calidum temperamentum habent, his illits remedié
potum mon suades ; imipriuis si juvenes sinf: neque enim eorum quemguam vidi, qui hoc biberet ,
et effugeret calamitatem, guam , ex co potn ipsi oboriri solitam , paullo ante descripsi, Hoc vero
maxime pertinet ad vires Beladoris emendandas , ut , antequam sumatur , cum pinguedine bubula purae
bene coguatur. Quod si guis succo ipsius wri velit , ejusque noxam effugere , eximat caput fructus
sive Beladoris petiolum ; deinde calefaciat forcipes ferreos, donee valde rubeant ; quibus fructum
comprimat 5 dum effluat suceus illinus: tum sumat coctme bovis pinguedini permixtum. PYTHA=
GORAS (?) SF Belador desit, pro co quintuplex portio muclei nmucis avellanae (ergo 2% drachm.)
substitui potest, cum quarta parte ponderis (¢ dl‘achl.‘l]._},\l‘.‘t oleo Bailsami, et sexta (5 drachm, )
ex naphtha alba.

( 44 ) Nosocomium hie vocatur t._,L‘i...?L..g , quod vocabulum Lexicis Persicis et Arabicis addens
dum est, Synonymum thuJLn utrivsque linguas vocabularia habent. Utrumque ex Persico fonte
fluxit. Prius, ex JLn.u aegrotum et w'li.... Iocwn denotante compositum , oceurrit in Exang. lifants
p. 24 bis. Posterius, ex JL" aeger ¢t codem jllw ortum, habet Abuif, A, M, T. IIL p. 62. IVe
p. 30.

(45) Aboul Mahazen in suo :}..xu‘l S150) ol mortem Beladzorii refert ad A. 279 (Chry
892 -3), quo ipso amnno obiit Khalifa Al Métamedus. CF Abulf, A. M. T. IL p. 270 sq. Abulfar.
H. D. p. 272 A. Chrom: Syr. p. 174 S. Elmac, p. 175, Eutyeh. T. IL p. 475.
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it Ibn Adim in Chronico Halebi (46), eum fuisse scribam doctum  poétam eximium,
traditionem fListoriarum et rerum mmium&ffiym propagasse , librosque optimos seripsisse
in his Genealogias Nobilium (47), eumgue imprimis utilem seriptorem ejusque libros
éonage frugis essea Inviserat nmoster Halebum, Manbedium , Antiochiam ., finesque Syriae
Asiae minori conterminos, Traditionis auctoritatem retulit ad Abou Alium Taneuchitam
qui cos allegaverat, quorum testimonia Beladzorius commemoravit. ( Aliquando ) vestes.
nondwm scisias, neque laceratas, abjecerat; quod cum monnulli (tantam prodigentiam
mirati ) #psé objicerent 5 respondit: Quodam die cum poétis ad Al Mostainum veni 4 qus
nobis dizit: Quis vestrum in me escinit y quod cum hoc Al Bohtorii (48) in Al Motae
waccelum patruum meum effato comparari queat?

Eisi desiderio affectus eo incumbit, quod capacitatem superat, ad te properare gese

2it svggesius (49 ).
DOuod

(46) Designatur h. I. Abou Hafs Omar Kemaloddin Halebensis, Auctor Chronici Majoris &
el 1..1:’ I, Desiderium inguirendi in historiam Halebi , et Minoris ex hoe excerpri,
titulo 'L_.-\.L'v- : I)L'i o L.J.ﬁJ'F 35.'&1'} Cremaor lactis ex historia Halebi. Ex posteriore, in se-
cundo Historiae™ Beili Sacri volumine , profecit Wilkenius, ejusdemque nuperrime Excerpta annota-
tione egregia illustrata edidic G. W.. Freytag. qui in praefatione p., 33-—44. de anctore ejusque gente
disputavit. Quod hic de Beladzorio ex Kemaloddino proferiur, id ex majore Chronico desumtuns
€st, in quno vitam celebrinm virorum, qui Halebi aur nati eranc, sut degerant, aut imperium
exercuerant, vitas decem voluminibus erat complexus. CI. Freyrag,

(47 ) Cf. Herb. v. Ansab, ubi imperfectum opus 20 voluminibns contineri dicit.

(48 ) Totum viri nomen sic sonat: Abou Ibadeh vel Aboul Hasan al Walid ibn Obeid Al Bohtori
Tayensis., Ejus vita lectn dignissima reperitur apud Ibn Khalic. No. 793. In Cod, Leyd. Maurit
T. III, p. 49-56. In Leyd. altero p. 215-=225. InPalm, T.III, p. 165-168. Eandemque ma-
gnam partem in sua ad Kemaloddinnm annotatione excerpsit Freytagius n. 134. Paucis post Beladzos
rium. annis obiit , Ao, 283, 284 vel 285. (Chr. 896--9). Cf. de eo Abulf. T.IL p.278. ibique Reis-
kinm p. 727. m 245, item Hirf; v. Bathteri et Bokhteri. Posterior scriptio melior est.. Neque
enim descendit cognomen. a )15{ Pers. Oriens; sed ab uno ex proavis poetae, (ut ipse agnovit

For

Herb. =2, adeoque pronuntiandum Beksori.. In hujus autem viri vita eadem quoqie, quae
hic, narratur historiola, sed brevins, iidemque leguntur versiculi.

(49) Desumtus est versus, notante Ibn Khalicano , ex longissimo Bohtorii carmine, in lawdem:
Al
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Quod qui non fecit, is profecto me non ex animo laudavite Tum respondimus, iemi
nem nostrum similia umquam in eum cecinisse; dein discessimus. Cum aliquot dies praes
teriissenty ad ipsum redii et dizi: O Imperator fidelium , fam in te cecini Boktorianis
illis, quibus patruum tuum laudavity meliora. Tum ille: Hoc si yerum est, inguit, do-
num majus et nobilius in te conferam. Ergo age. Tum dixi:

8¢ wtique pallium prophetac, cum illud induis, opinari posset, putaret te dominum
swum esse,

Et diceret: dum tibi offertur, eoque vestiris, Luge has cervices ipsius humerose
que ( 50)/

Ibi ille: Rem bene gessisti , inquit; domum tuam discede , nuntivingue meum exspecta.
Quod feci: attulit autem ad me nuntius chartulam , in qua (Khalifa) scripserat: Sepe

tem

Al Motawacceli Khalifae effuso, com ad preces die festo ),'a.il] publice obeundas, progrederetur 3
cujus poematis et primum stichum et alios sedecim profert eo loco Biographus, Hujus autem
versus sententia haec est: Suggestum, quasi sensu praeditum, exspectare vix posse, doviec ad pre
ces papulo praceundas eo adscendat Khalifa; sed, ut tanto honore citius frueretur , si posset , obviam
fturum ei, cujus pedes (ut verbis utar poérae apud Sacyum Chrest. Arabe T. L p. 23.) creaté

non  essent ;1.». a’ifi ¥). Caecterum hic versiculus et duo qui paullo post sequuntur, pertinent ad

¥
genus carminis, quod d:n_’hﬂ vocatur. Cf, Clericus Prosod. Arab. ¢, VI. Jones Comm. Pois.
Asiat, p. 3o. Ed. Goet. In nonnullis tamen a metri legibus deflectunt, qua de re peritiores ju-

dicent, Schema hoc esse videtur secundum lectlonem Codicis Palm,
L —— O ——— ] O — — LIRS T - — — I LI—-U(?J H—UI-(') —_—c'}
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In sexto pede primi versus, nec non in sede tertia et septima wersus tertii, illud teschdid eg.
phonicum adoptare avsi sumus, de quo agit Sacy G. A. T. L §. 116.

( 50) Significatur hoc loco pallium prophetae, quod A®. Hedjrae 9. Caabo ibn Zoheir panegy-
ricum suum ipsi recitanti dono dederat, quodque Moawia Khalifa a Caabi liberis quadraginta millibus
Drachmarum emit. Deinde, ut principatns insigne, una cum baculo Mohammedis, in insequentium
Khalifarum potestate mansit, qui ad Mostdsemum ultimum Abbasidam usque, solemnibus festisque
dicbus eo indui solebant. Cf. Abulf. V. M. p. 122. ibique Gagn. (A. M. T. L p.170). Extre-
mam partem vs, secundi etiam vertere possis : Fere haec swnt ipsius ( Mohammedis ) cervices e Jus
aneri ; utl fere accepit Freytagius,
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tem millia aureorum ad te misi. Ego vyero scio, te post meum interitum injuria affe-
ctum et neglectum iri, teque, cum opem petiturus sis, nihil tibi ipsum esse profuturum.
Ergo hos aureos studiose serva. Quodsi illa calamitas te invaserit, ex illis tibi eroges ,
neque cuiquam fias ebnoxius; ut aguam facici tuae ( 51) tibi religuam facias. Mihi
autem incumbit , ut 5 quoad vivas, nulla umquam re, sive magna, sive parva, ex rebus
mundanis indigeas , quam quidem appetendam esse judicaveris. Hinc , inguit, stipendiis
donisque me egregiis ornavit, continenterque suis beneficiis cumulavit, Nec ab eo inde
tempore ad hunc usque diem, praeter stipendia ¢us et septem (millia aureorum ), ulla
re nisi Corano indigui. Ex his enim omnibus sumtus necessarios facio, neque mole-
stis hominum sollicitationibus (52 ) me ipse contero; Khalifam vero tenero animi affectu
prosequor. Ex auctoritate Ahmedis ibn Adi ibn Mohammed ibn Halaf refertur,
Beladzorium ipsi haec dixisse: Rogavit me Mahmoud al Warrak ut carmen recitarem
cujus mihi gloria perpetua jforet omnigque vitii labe immunis. Tum vere cecini . . .. .
Ex carminibus ipsius satyricis illud est de Merwano guodam, qui drabem vidit hu-
mi se demittentem , cujus sodalis nescirct, utrum pedendi caussa id faceret, an quod
deliguium animi pateretur. Traditionem ab eo accepere Tahya ibn Annadim et

Ahmed ibn Ammar et Djafar ibn . « . . . et Tdcoub ibn Ndim et Abdalla ibn Abou
Sadd

(51) @-ﬁ-—, H Agqua sive splendor faciei tuae quid hic significet, obscurum est. Phrasis infra
in vs. Thabaritae de Jiberalirate explicari potest. Haririus Cons. XXXVIL de pudore usurpat. Neu-

trum hue quadrac, aliaque quaerenda est metaphorica significatio, quam, in Lexicis Arabicis defie
3 !, quod Arabico oy sLo plane synonymum est, et
inter alia frequencatur de dignitate , gloria , fama , honore, conditione vivendi. Hoc igitur imprimis
nostro loco aptum est, ut sensus sit: Sic fler, we, licet mullius clientelac te postea addicas, in
illis, quos tibi dedi, aureis, invenias, quod dignitati sustinendae sufficiat. Eadem quoque notio a vs.

cientem , nobis suppeditare potest Pers. )

Thabaritae supra memorato non esse videtur aliena.

(52) ué).ﬁb Se objiciendo , exponends hominibus, illos urgends. Paullo ante d=3 Lpﬁli rJ_,
ne cuiquam ofnoxius fias, Explicanda res ex more principum Orientalium, qui saepius magnos poé-
tarnm greges alunt, a2 quibus vicissim exigunt, ut vilissimis blanditiis et inficetis saepe laudationibus
suam gratiam demereri studeant,  His igitur molestiis qui vitae subsidia sibi quaerit, is profecto se
ipse conterit, Sed Beladzorio, tantis muneribus aucto, hoc vivendi gemere opus non erat,

C
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Sadd Al Warrak et Dn Kizlaf, Lx illis, qui sirgulari capite ex professo de eo ege~
runt (53, Yakutus est in libro Moad/djem ol Odaba (sive Eruditorum Lexico) (52) 5

irem lbn Asacer in Chronico Damascens (55) et Dzahabaens (56) in Meidano (sive Hip-
podromo ), aliisque operibus. Fertur avtem de illo notitia longior tlld quac hic exsiae,

§. IV,

(53) a:,..:.)_; Hujus vocabuli ordinaria significatio ( Juterpretarus est, explicuiz,) hue pmmen:
vix potest. Quam vero. in versione nostra expressimus, esm a peculiari usi vocis Zess.3 deriva-
vimus , quae saepius “articuln caput , paragraphmimn nowat, (cf. Vir Celeb. de Sacy, Memoire
Histor. sur le livee intit. Calila ‘et Dimna p. 24 ). Sic cemies Ibn Khalicanus de singulis viea-
rum  descriptionibus: usurpat.

(54) De Yakuto infra suo loco agemms, Nunc annotasse sufliciac, hune librom uhlgﬁl' <
ab Hottingero ity Bibl. Orient, p. 273 memorari , et Koehlero, in Nutitia vitae scriptorumgue Va-
kuti in Repert. 1.1 T, 1. p, 43, cundem esse videri cum illius opere, ab Ibn Khalic. coms
memorato ;LY Ea}nm ‘_5.1 Lﬁil u.‘JL..F Directio prudentium ad cognitionem Ernditorum,
ipse Ibn Khalic, haec opera diserte a se invicem distinguit..
accipit corruptus Herbelotii locus, v. Thebacat al Odaba.

(55) Al Hafedh Aboul Kasem Ali Ibn Abou Mohammed Al Hasan ibn Ilebat allah,. cogno-
minatus Ibn Asacer, Damascenus, natus est A, 400.( Chr. r1o5-—6) ineunte, obiit. A 571 ( Chr..
1175 —- 6 ) Damasci. Ejus vita ocenrrit apud Ibn Khalic. n. 452. Cod. Leyd. M. T.IL p, 152,
Cod. Palm, T.I. p.533. Scripsit Chronicon Pamasci 8o voluminibus, aliumque librum de Hierosolyma=-
rom laudibus , titulo Jc"il WT las d ‘i-nn-lw.dl t«ol:_f-!.l , sive perfectissime et diligen-
tissima. collectio. lauduni templi Alaksa ; de quo”cf. V. Lemming in Profegom. ad Cominentar. Plilolog,.
exhib. Specimen ben Al Seherifi, p. xxvi, Caeterum nec alterum hoc opus commemoravic Ibp
Khalic., neec testium de Corans excellentiis ab Herbelotio sllegatum v.. Assaker, qui male nestrom.
vocat Abou Ali ben Moslem.. Quod obiter animadvertendum restar, cavendum est ne confundatur-
hic Scriptor cum alio Ibn Asacer itidem Damasceno, sed medico, qui, ut videtur, ex:nostri posteris
fuit. Ejus nati A. 629 (Chr, 1231 - 2), defuncei A. 723 (Chr. 1323 ), memoria reperitur in MS,
1867 (320) p. 3285 de quo Codice, nota 56, breviter .agemus.. De antiquiore Ibm Asacer prae-
ter auctores laudd. cf. Abulf, A. M. T. IV. p. 28, et Herbelotii loca, quae in nota citavit Reis.
kins, — Tertium quoque Ibn Asacer Damascenum. nacum. A 550.(Chr. 1155--6), deﬁ'm;;mm A, 6o
( Chr. 1223-- 4 ), memorat Ibn Khal. n. 374,

( 56 ) Schemsoddin Abou Abdolla Mohammed ibn Ahmed ibn Otsman Adzdzahabi Schaféiea na=

s est, teste Aboul Mahaseno A. 673 (Chr. 1273 -4), defunctus die tertio Dzol Kaddae A. =48,
( Chr. 1347 =8 ). An liber A/ Meidan inscriptus alibi laudetur nescio

Verum
Ex hac autem observatione lucem

Primarium vero hujus au-
CLO=
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MS. 1737 (140) sine titulo, sed incipit a verbis gk} é\gm'ﬁ 0 g:Liﬂ = sl
qu.Ji d‘)ﬁb S u’! Secunda pars historiae Thabaritac agens de prophetac adyen-
tu, et MS. 1087 {497) f..cbqu..\.-';y J;J.aJi E""’J‘L" OUES en U ¢
y,ﬂr‘l'h:'“ O D oA “,..R..‘!.:_\- H—??" Pars tertia ex libro Chronici Regum eorums
que Historiae, nec nom nativitatis Prophetarum et rerum, quas gesserunt, earumgue,
guae singulorum temporibus acciderunt: auctore Abon Diafaro Mohammede ibn Fezid
Thabarita. Quem Codicem, Catalogi ordinem secuti, posteriore loco nominavimus, de
eo primo agendum est; cum hic res ante Pseudoprophetae aetatem gestas, alter Histo-
riam Moslemicam contineat. Hic igitur Codex 1987 (497 ) continet pp. 269 Chartae
Orientalis in forma quarta majore, A fine est mutilus, ita ut nulla adsit librarii fo-
ta, ex qua de libri aetate aestimatio fieri possit. Scriptura est elegans, at plurimis ta-
men in locis, ob frequentissimam punctorum diacriticorum omissionem, lectu difficilior 2
quae res ipsi Alberto Schultensio fraudi fuit, et haud raros lectionis errores peperit in
Historia eversi regni Homeritici, quam ex hoc MS. p. 113 — 156, plurimis, quae accu-
ratius indagari et explorari merentur, omissis, suae Ioctanidarum Historiae inseruit.
Incipit haec Thabaritae pars, sine ulla pracfatione, a Septem dormientium fabula

=3)

ctorls opus est Chronicon, quod Tarikk a! Dzaliabi vel Tarikh al Iilam vocawr, et 12 volumina
complectitur; cujus historiae ad annum usque 744 (Chr, 1333--4) decurrentis compendivm exseat
MS. B. L. 1808 ( 428 ) et 1816 (988 ) wti recte judicavit Reiskius Prodidagm. . 1. p. 237. Ejus-
dem quoque Chronici appendix, ab ipso, ut videtur, Dzahabaco profecta, et illustrium virorum vi-
tas, qui A. 700~ 740 obierunt, complexa, exstat MS. 1867 ((32¢ ) ubi in fine avctor Ibn Adzdza-
habi appellatur, et Damascenus ex Temimitarum genere fuisse dicitur, De auctore ( cujus alius
ctiam liber non magni momenti exstat MS, 1869 (325)) cf. Herb. v, Dhalabi y Tarikk al Dhahabi,
Magem al Dhahabi, Marafar al Corra et Thabacat al Corrg ete. Vid. quoque Ibn Habib /-
storid Mamluchorum MS. 1307 (425) p. 441 et Abdclwahab ibn Assebeki in doctorum Schafeitics-

vum vitis MS. 1860 (73) T. IL p. 443 =451,

-
-
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(u._.s':&“‘.:ﬂ*i ol we as J&é). Hinc de JTona propheta, de S. Georgio
(ums.s.f.au), prolixe nugatur. Tum usque ad finem libri res imperii Sassanidarum
enarrat auctor, quibus fata Arabiae felicis et bella a Persis ibi gesta intermiscet. De-
sinit vero in enumeratione epocharum et supputatione temﬁmris, quod secundum Ju-
daeos , Christianos, Magos, inter Adami lapsum et Mohammedis fugam effluxerit. — Al-
rerom Thabaritae volumen MS, 1757 (140) est formae quartae minoris, et prioris ma-
lem longe superat. Continet enim minutae et inelegantis scripturae pp. g61. Incipit
a nativitate Mohammedis, desinit in caede Hoseini (die 10 Moharremi A, H. 61. Chr,
680 ), et extremo loco narrat, quomodo caput Hoseini captivasque mulieres et pueros
Obeidollah miserit ad Jezidum, qui Alidas paucis post diebus Medinam deducendos cu-
raverit. Exstat igitur hoc libro rerum, primis sexaginta post fugam annis, a Mohammes
danis gestarum copiosissima eadem atque antiquissima narratio, quam utinam ita leges
remus, ut ab ipso Thabarita profecta est. Nam illo, de‘quo agimus, volumine, non
ipsius Arabicum opus auctoris, sed versionem ex alia versione Persica factam contineri,
et exordium libri, et subscriptio docet. INempe ab initio , post solitas precum fqrfnulas,
et benedictiones, quibus Mohammedes ornatur, hace leguntur: &-A-l) B LFM
b ERpS o GOV (L sl cpa B (B (il et S
) he somdl pma ala o BA @ ed sl R gl
@i Sdw pbamn, go s U:LS owresJ) g3 UE(_,.O_'-:J"; sibkly agis
g Incepimus auxilio Dei acterni , potentis, vertere Chroniici Thabaritac partem secundani,
[ quod fecit] servus egenus, vilis , Khedher ibn Khedher ibn Hadji Hasan Amidensis, (qui=
bus Deus occulta sua gratia ignoscat), feria quinta, 12°, die Mensis Ramadhani anni
935 (Chr. 1528 —0). Cujus loci sensus expeditior erit, si legatur (so%3} pro- _soad,
Clarius vero, qualis rei ratio sit, ex subscriptione perspicitur: = =2 (7) Enlad
o) U:'rjﬁJi lﬂ,ﬁ ‘._-,..s;\xﬂ ae) Ljf\hj‘.- E\am\.: ii.a.:‘u_’.':'l v t,fui (1. ‘d"-"'ﬂ)
Al ol i o a3, Reap N gl 280 L oazl))
')..*s:"-m\ gq.lzdi ) aua gngdi B VT {_'_‘,AL'.'I:'\-‘I‘ 3V ama
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Finis partis secundae versionis Chronici Thabaritae, ex Persico in drabicum sermos
niem o, servi cgeni , vilis, misericordiam Domini sus sperantis y Khedheri ibn Khedher ibn al
Hadji Hasan ibn al Hadji Mehammed ibn al Hadji Hasan ibn al Hadji Ismail ibn al
Hadji Ali Amidensis , quibus Deus ignoseat  Hoc vero (perfectum est) nocte feriae tertiae ,
die 8°, mensis Rabiae posteriorss A. 937 ( Chr. 1530—1), dum quinguagesimum annum
ageret. An hujus Khedheri interpretis, qui a descriptore libri diversus non esse videtur,
apud alios mentio fiat, nescio: hec vero ex gemina, quam laudavimus, nota disci-
mus , illa jam aetate, admodum rara antiqui illius Chronici exempla Arabica fuisse. Si
enim ipse Thabarita facile parari potuisser, in hac parte libri Arabice transferenda, Khes
dherus iste profecto totum fere biennium consumere noluisset. Qua in opera uti potuit
Persica versione , quam, teste Herbelotio, A. 352 (Chr. 963 — 4) confecit Abou Moham-
med Ali ibn Mohammed Abdolgani Vezirus Mansouri ibn Nouh Sultani Samanidae, Cum
igitur haec tantum versio sit ex alia versione profecta, quantis interpolationibus et
omissionibus opus foedari potuerit, ommes intelligunt. Unde caussa repetenda est,
quod , quae insecuti scriptores ex Thabarita landarunt, saepe huic versioni non satis
apte respondeant, Nec minus facile nunc explicatur, cur haec pars Historiae, quae
i'at_iune temporis posterior sit, secunda appelletur, altera quae prior sit, tertia, Nems
pe alia divisio in ipso Thabarita obtinebat, alia in versionibus, Jam absoluta Codicum
descriptione restat ut de ipso auctore videamus, cujus nomen inter nostros quoque erus=
ditos jam pridem celebratum est. Innotuit imprimis ex Herbelotio v. Thabaré et Tarikh
Thabari (adde v. Gjafari, Gjarir et Pesser), item ex Abulf. A. M, T. II. p. 344. €t
Koehiero in Repertorio L 1. p. 69 — 72, qui, licet omnes ex 1bn Khalicani et Abou Za-
carjae narratione profecerint , haud pauca tamen intacta reliquerunt. ‘Ibn Khalicani verba
haec sunt: (No. 581. Cod. Palm. T. IL p. 53. Leyd. Maur. T, IL. p. 225.) 822 3§

A 0 32 M B G oA o 2 0 2 ) e
o2

(57) Sic Cod. Palm., quem etiam in hac vita edenda secuti swmus, Leyd, Maurit, l_gﬂH!

infra post kenllé collocat. ~
3
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(58 ) Quae sequuntur usque ad finem versiculorum non leguntur in Cod. L.
(59) t.S' desideratur in Cod. L.

" (69 ) T marg, Codicis P. et in textu Codicis L. reperitur (2.0,
{(61) Cod. L. & pro 1i».

(62) Cod. Lu hic inserit ol allly,  Quae vero sequuntur, usque ad- ,€ wly, ibi omissa sune.
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.:ﬂ!ﬂﬁ Djafar Mokaramed ibn Djerir ibn Fezid ibn Khaled Thabaritay vel ut afh
perhibent, Fesid ibn Catser ibn Galth, auctor magni (in Coranum) comuentarii ct noti
Chronici. Fuit Imamus sive princeps in variis scientiarum gencribus; v. g. in Coraui
interpretatione, in traditione , jurisprudentia , kistoria aliiique, elégantissimosque libros de
multis disciplinarum pariibus edidit, qui, quanta eruditionis amplitudine et excellentis
ingenii wbertate fuerit, ostemdunt. Inter Imamos laboris studiigue amantissimos censes
tur, qui, cum ipse in nullius magistri yerba jurasser (64), Aboul Fardium 4! Moafe
ibn Zacarja Nifirawanensem, cognomine Ibn Therara ( 65 ), discipulum habuit , cujus vi-
iy si Deus voluerit , postea mentio fiet. In rebus enarrandis fidem meretur o ejusque Chro-
nicon omnium veracissimum est ¢t mazimae auctoritatis. Eundem Doctor dbou Ishak Ase
schirazé , cujus Deus misereatur (66 )/ in libro Thabakaat ol Fokaha ( Classes Juriscon»
sultorum ) in corum censet numero , qué magnis laboribus inclaruerunt. Ipse yero inm

quas

(63) plel” &y addit Leydensis..

(64) los] iy f" pp. neminem [sibi] pracfecerar. Secuti sumus in hac explicatione Reiskinm
ard -Abulf.. 1, 1..ubi eadem werba de Thabarita: occurrunt,.

(65 ) Legitur hujus viri vita apud Ibm Khalic, n, 737 in Cod. P. T, IIL. p. 21 sq. in Leyd.
M. T. IL. p. 436 sq. in Leyd. altero. p. 12 sqq. Nomen pELriquE in locis male exaratur Bleells
Cngnomen Therara ,. teste Ton Khalicano,. ab aliis ], )S:r ab - aliis E} j" scribitur, . YVocatur quoque

14')445‘ }; quod sectam Thabaritae secuwus sit; wei complures fecerunt, Ipsum tamen Thabaritam

A. 310 (Chr.. 922 ) defunctum, audire vix potuit Moafa natus A, 3o3 ( Chr. 915--6) vel 30§
( Chr. 917 - 8 ). Manifestus ergo est error Herbelotii, qui v. Moafa ab eo Thabaritam incerrogatum
dicit, an jure Khalifatns ad Abdollam Moétazi filivm pertinerer.. Hic enim post unius diei imperinm:
occisus est A. 206 ( Chr, 9o8--9). Cf.supra n, 41..

( 66) Abou Ishak. Ibrahim:ibn Ali Asschirazi Al Firouzabadi naws est A, 393 (Chr. 1005-6),
obiit A 476 (€br.. ro83—4).. Cf Abuif.. Av M..T. 1L p. 247 sq. Reisk. not. hist, 180, 190,
193 - 196, Occuirit vita ejus in Ind. Ibn Khalic.. n. 5. vbi vid. Doct. B, F. Tydeman et Her-

Belotii loca ab eo laudd,, quibus adde v. Thabacat Aifokaha, In Cod. Palm. et Leyd. M. ejus vi-
ta legiur T. L p. 5 59,
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guadam ( Carminum ) collectione versus vidi sequentes, qui ad ipsum auctorem referes
bantur :

Cum premor difficultatibus , ne uterinus quidem frater resciscib; cum vero meae mihi

res sufficiunt , amicus quogue non cget.

Repositorium mihi serval quo dignitatem meam sustineam (67 ), et socium id a me

flagitantem adjuvem.

Nam etsi liberaliter me aliis obtuli (63, tamen facilem ad divitias viam inves

ni (69 ).

Natus est anno 204 (Chr. 838 —9) Amoli in Thabarestana , obiitque die Sabbathi
ad vesperam vergente , et proxime dic Lunae domi suae sepultus est, sexto (alii: tertio) et
vigesimo die Schawali A. 310 ( Chr, 9aa=—3) Bagdadi. Misereatur illius Deus O. M.
In Aegypto vidi apud Kerrafah Assogra (sive parvo sepulereto) (70 ), #n montis Mo-
kattemi radicibus , tumulum , quem honoris caussa invisere solent, Ad hujus autem se
puleri caput lapidem conspexi, cui inscriptum erat: Hic est tumulus Ibn Djeriri Tha«
baritac: quem homines falso autumant esse Chronici auctorem. Hunc enim Bagdadi ses
pultum esse , verum est, ibique loci diem obiisse supremum asserit etiam Ibn Tounos in

Ae=

C67) < +Ls. Agqua faciei meae. Hac in phrasi reddenda significationem adoptavimus , supra
(n 51) illustratam,  Et hujus enim et illius loci eadem ratio esse videbatur,

(68 ) Proprie: Ersi liberalis fui in oferendo vultu meo. Phrasis ambigua quae pro  vario
CONtextu variam potestatem induit. Sic, ubi bellator aliquis in Hamasa dicit Wice) daa'l prodigus
sume yultus mei , significat se ( ue Carulli verbis ntar ), hostibus non tergo sed furtf pectore notww
esse, Thabaritae vero h, I. haec esse sententia videtur: se bemignum et liberalem vyultum omnibus
ostendisse.

(69) Carmen pertinet ad Speciem quartam ;;IJJI dictam. Cf. Clericus Pros. Arab. C. IX. Iones
de P.A p.36--30. Schema metri hoe est:

) ——— L — o —— l Ty Se—— [T — T
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( 70 ) De Kerrafah vid, Schult. Ind, Geogr. in v. et auctr, laudd. a Celeb, de Sacy, Relar. de
¢ Egypte erc. p, 391, M. 36, Adde Lex, Geogr. MS., quod in voce ’:Eﬂ-oﬂ haec habet: M| »

visl &) s lawi] $ie e g8l
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Aegvpri Chronicoy quod imprimis in viris exoticis recensendis yersatur (710, dou
Beerus Khuvwarezmius , poeta celeber , cujus infra, si Deus voluerit memoriam profe-

remus, erat Thabaritae €x fraire nepos (72). De ipso autem Thabarita supra jam
yerba fecimus (73). Haec Ibn Khalicanus, — Sequitur jam Abou Zacarjae narratio ex

M. 870 (357) P. 35 erﬁ g 3..\:}‘/-“ : 85520 SRS 2 A Y samwe
AEES 02 03B Y A e W2 ga=we .,-W.- 5 el el e A
@ M) s maw Cladlly (ol Bikb (o g8y (oabdl (D2 oe2
oMy AN ot o semvy ot Bl 02 sealy bl (2
e

(71) Abou Siid Abdorrahman ibn Aboul Hasan Ahmed ibn Abou Mousa Younos Sadefita Aegy-
Pptins natus est A, 281 (Chr. 894—35 ), obiit A. 347 (Chr, 958 —9). Secripsit duplex Chronicon, al-
derum majus, quod de Aegyptiis exponit; alcerum minus e l_,‘l,f A l)j] !'L’)’“! ‘_SL.: Ll

quod peregrines complectitur , qui in Aegyptum descenderunt,  Verba sunc Ibn Khalicani i ejus vita
11 376. Cod, Palm, T. L. p. 431. Leyd. M. T. I. p. 439, quae edita exstat Noz, ez Extr. des
Man, T, VII, p. 26, ubi p. 16 —240 amplissima recensio legitur Tabularum Astronom, filii hujus
‘Abdorrahmani, qui item Ibn Younos appellatur, Alii complures ejusdem cognominis fuerunt, quo-
Ssum imprimis duo célébrantur, indicatd a Sacyo Vire Celeb. in Relaz. de DEgypte -etc. p. 485.
n, 61. Alter fuic Aboulfath Mousa lbn Younos natus A, 551 (Chr. 1156 —7 ), defunctus A. 639
“C Chr. ‘rag1 —2')(ef. Ton Khalo n. 7470 Cod. Palm. T2 [T p. 520 Teyd, M. T 11, p. 471
Leyd. A, p. 108 ). Hic omnium disciplinarum, imprimis mathematicarum , peritissimyps fuic, et in
“Indice ad Relar. de PEgypte ete. v. Ebn Tounons, male confunditur cum historico ejusdem- cognoe
minis, Frater Mousae erat Abou [lamid Mobammed Ibn Younos (efy Ibn Khal. n. 612. Ced. Palm,
T. Il p. 104. Leyd. M. T: 1L p. 247 ), pater Aboulfadbl Younos ibn Abd Al Ala. Cf. Ibn
Khalic. n. 864. Cod. Palm, T. Il. extr. Leyd. M. T. IIL p. 534

(72 ) Abou Decr Mohammed ibn Al Abbas Khowagezmiys ( ghem’ haud diversum censeo a poéta
Abou Becro Khowarezmio, memorato a Viro 1ll, de Sacy C. A. T. III. p. 190}, obiit A. 383 (Chr
‘993—4) vel 303 (Chr. 1002 —3)  Cf. Ibn Khal. n. 675. Cod. Palm, T.II. p. 228. ‘Leyd. M. T\ 1L
P. 305, ubi nen fracris sed sororis filius Thabaritne fuisse dicitur, consentiente Ilerbelotio v. Klowaresmi,

(73 ) Poteric etiam et fortasse melius verti: De voce LJ‘;‘]” supra jam  aclumn est ; quomodo
‘nempe scribenda et unde derivanda si. * Est enim ex more {bn Khalicani, ut in fine :singularum
yitarum rationem nominum cognominumque reddat, auc, si hoc semel iterumque in eodem nomine
fecerit, illud superius jam explicatum esse moneat, Sic in fine vitae Nihrawanensis (cf. n. 65)

wiolef] e L q_s’!;r"ﬁ Hg.c riﬂl G My
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( 74) Vox corrupta videtur, An legendum IJ-»\{? Sed tomus iste locus difficuitate laborat,
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Mohammed ibn Djerir, cujus mentio in Raudha (76) saepius recurrit, fuit Imamus

in

( 75) Ordo est verborum &U] ¥) pres ¥ o 0z e tmi?.ht

( 76 ) Qualis liber hic indicetur, ditiiciie dictu est. Cum enim Abou Zacarja, ut infra apparebit ,
mortuus sit A. 676 (Chr. 1277--8), librorum, qui ab Herbelotio laudantur v. Raowdlbz, nullus
huc pertinere potest, Hi enim ommnes recentiori actati debentur, Ejusdem quoque nominis librum
scripsit Grammaticus Aboul Abbas Mohammed ibn Yezid Al Mobarred , qui cum A, 285 vel 286 (Chr.
898--9), Thabarita jam sexagesimum annum agente , obierit, ejus mentionem eo in opere facere
pomiit. Cf. Abulf. !1 M. T. I, p. 282. Sacy Relat, de IEgypte etc, ps 481, 1, 31. Ilerb, v.

Dlobarred,
Da
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in variis seientiarum generibus excellens , Abow Djafar Mokammed ibn Djerir ibn Te-
gid ibn Catsir ibn Galeh Thabarita. Ad classem Termeditac (77) et Nesgitae (78)
pertinuit , audivitque Abdolmalzkum ibn Abou Schawarib et dhmedem ibn Man?® Bagwi-
tam et Mohammedem ibn Hamid Raiensem et Walidum ibn Schadid et Abou Keritum
Mohammedem ibn Al Ala et Ydkoubum ibnlbrakim Dourakitam et Abou Saidum Al Aschab
et dmruum ibn Ali et Mohammedem ibn Motsanna (2) et Mohammedem lon Basar aliosque
ex Bocharii (79 ) pracccptoribus et Moslemi. Ab eo traditionem acceperunt Ahmed ibn
Camel et Mohammed ibn Abdalla Schafeita et Molhaliad ibn Djafar aliique complures.
Ait Al Hafedh Abou Becr Concionator Bagdadensis in Bagdadi Chronico (80), Thabarie

tam

(77 ) Indicat, ni fallor, his werbis Abou Zacarja, Thabaritam eadem aetate ac Termeditam et
MNesaitam flornisse. Sub Termeditae nomine latere videtur Abou Djafar Mohammed ibn Ahmed
ibn Naser Attermedi, nats A, 200 (Chr. 815--6), vel 210 (Chr. 825-6), mortuus A, 295 ( Chr.
gor—8 ), Schafeitarum sui temporis princeps. Cf. Abulf. A. M. T. II. p. 3oo. Ibn Khal. n, 583
Cod. Palm, T. Il. p. 56. Leyd. M. T. Il p.2a5. Fieri camen potest, vt alius imelligatur TFers
medita, celeberrimus traditionis auctor , mortwus A. 275 (Chr. 888--9), vel 279 (Chr. 892--3 ).
Cf. Abulf. A. M. T. 1lI. p. 274. et Reiskii not. hist, 239. Ibn Khal. n. 624. Cod. P. To 1L,
p. 125. Leyd. M. T. 1L p. 256. Hujus viri nomen est Abou lsa Mohammed ibn Isa.

( 78 ) Intelligitur Abou Abdorrahman Ahmed ibn Ali Annesai, sive ex urbe Nesa Khorasanae oriuns
ous, probatus traditionis auctor. Obiit A. 303 (Chr. g15-6). Cf. IbnKhal, n."28. Codi P. T, I
P. 30. Leyd. M. T. I p.35. De urhe Nesa vide Herbel. et Abulfedae Geogr. in Buschmgﬂ
Magazin fur die nene Hist. ete. T. V. p. 341. ubi nostri quoque mentionem facit.

¢ 70 ) De celebernmo traditionum conquisitore Bochario vid. Herb, in v. et in v. Sakih aliis-
que locis, Abulf. A. M. T. IL p. 236 sq., Biogr. Univ. T. V. p. 42 in v., et aucer. L L. .a
P, Lemming in Proll. ad Comment. de Ben Abou Scherif. p. XxVil. 1.2, Cum tamen Bocharius
viginti duobus annis Thabarita major fuerit, natus A. 194 ( Chr. Bog—~10), dubitari potest an et
illius doctores hic audire potuerit. === Moslemus ibn Al Hedjadj Nisaburensis, etiam corpore traditionum
edito. celeber, mortuus est A. 261 (Chr, 874—5). De eo cf. Abulf. A. M. T. 1L. p. 248, Herb.
v, Musiem et Sahik, Ibn Khal. n. 7a7, Cod. P. T. IIL p. 11 et 19, Leyd. M. T. IL. p. 431 sq.
Qui hic vero nominantur praeceptores et discipuli Thabaritae, hi plerumque obscuriores sunt. Ab-
dol Malek ibn Abou Schawarib tamen filio notus est IHasano Supremo Bagdadi Judice, defuncto V.2
a6t (Chr. 874~5), et nobilitate generis. CFf Abulf. A. M, T.IL p. 348, — Abmed ibn Camel
etiam Termeditam habuit praeceptorem. Ibid, p. 3oo.

( 8¢ ) Abou Becri Ahmedis Concionasoris Bagdadensis vitam ex Ibn Khalic. infra prufemmus §. IX.
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tam Bagdadi degere consuevisse, fbigue ad mortem wusque mansisse, et unum principum
eruditorum fuisse, cujus responsa in judiciis valeant , ¢t expetatur consilium ob viri efie
a’iz.:'_amrn et pracstantiam; tantamque sibi doctrinam comparasie, ut in ca aequalium
suorum Sibi parem habuerit neminem. Librum divinum memeria tenebat eumque g
callcbat 5t abstrusos ipsius semsus, acque ac semtentias legales ,in numerato haberet. Legis
guoque traditivne propagatae (sive Sonnae) erat peritus , singulasque illius tradendae ra-
tonies, sive bonas, sive infirmas, nec non quid abrogatum , et @ quibus id Sfactum esset
noverat, sententiasque didicerat sociorum et Al Tabeina, et eorum gqui his successes
rant (81), fudiciales, item bella hominum historiasque. Secripsit Chronici Ibrum illy-
strem , et Corani Commentarium, cui nemo similem edidit; item eum gqui Tahdsib Al

Atsdr (sive Apta traditionum expositio) vocatur, cué qui consentiret, alium vidi nullum.

Hoc tamen opus nmon perfecit. Cacterum de principiis juris non minus, quam de secune

dariis illius disciplinae partibus multos libros edidit , et in guaestionibus (juridicis ), quae
ab eo editae servantur, privam sibi et peculiarem rationem sequitur. Testatur Alkfige
#ib (sive Concionator Bagdadensis), se audivisse Obeidollac proxenctae ( p\wnsan)) filitns

Alium (82), qui narraret Mohammedem ibn Djerir annos guadraginta ita transegisse

ut quotidie gquadraginta folia scribendo implerct. Doctor Abow Hamid Isferajanen-

sis (83) dizisse fertur: Si vel ad Sinenses aliquis proficiscerciur o wt Commentarium

Coranicum Thabaritae sibi acquireret, non multum inde reportaturum esse, praeter ver-
ba

(81) Quae proxime praeccesserunt et sequemtium nomnulla ante oculos habuisse et excerpsisse

videtur Abulf. A. M. T. II._p. 344. : _

(82) Aboul Hasanum Alium ibn Abdolla Assimsamani ( '_,‘.swi} vocat Ibn Khal. n. 453,
et decessisse dicit A. 415 ( Chr, 1024-5). Addit Al Khatibum Bagdadensem ejus mentionem fe-
cisse ; qui cum natus sit A. 302 (Chr. 1001--2), ipsum hominem videre poruit, Ergo licet nomen
leviter differar, ab eo qui in textn laudatur, diversus non esse videtur. Vit legitur Cod. P. T. L.
P. 535. Leyd. M. T. IL. p. 77, ]

(83 ) Abou Hamid Ahmed ibn Mohammed natus Isferainae Khorasanae urbe A. 344 (Chr. 955--6),
mortuus Bagdadi A. 406 (Chr.1015-6 ), celeberrimus sectae Schafeiticae doctor fuit. Cf. Herb.
v. Esfaraini, Abulf, A. M, T.Il p,26. Ibn Khal. n, 25. Cod, P. T. L. p. 28, Leyd. M, T. 1

P. 33
D3
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ba Hadsa Mdnako (Haec est illius significatio) (84). Ab eodem aceepimus Thabas
ritam amicis suis dixisse: dn (meum ) Coranicum Commentarium lubenter excepictis?
Tum illos quanti voluminis foret rogasse, et cum ¢o triginta foliorum millia conmtineri
audirent 5 respondisse : Vitae prius, quam tantae lectionis, finem futurum: Thabaritam
ergo opus in compendium wisisse, et ad tria circiter foliorum millia redegisse (83).
Eadem quogue ex illis de Chronico suo quaesivit, et cum idem reiponsum tulisset: Deo
res nostras commendamus (86 ) 5 fnquit, nam lucubrationes (nostrae) pericre. Tum ex
co compendium jecit  sicut ex Commentario fecerat. it Mohammed ibn Ishak (87)
Ibn Djezimahk , se judice, neminem terrae superficie tegi, Mohammede Djerire filio erus
ditione praestantiorem. De Abubecro quogque Modjahedi filio, in lectionibus (Corani diju-
dicandis) principe, traditur, eum quadam nocte interfuisse scholis Mohammedis Ibn Djerir
et dixisse: Non putaveram Deum O, M. quemquam creasse mortalium, qui praclectionen
adeo pulcram habere posset. Refert Concionator Bagdadensis ex testimonio Judicis dbou
Ahmedis ibn Camel decessisse Adbou Djafarum Mohammedem ibn Djerir circa solis occasum 5
yespera ante feriam secundam, die 2y mensis Schawaliy 4. 316 (Chr. 928 —9) (?).
Proximo maune domi suae sepultus est.  Nulla #psum canities immutaverat , capillorumgue
et barbae erat intensa nigredo. Natalis ejus incidit in extremam partem anni 224 (Chre
838 e=0), wvel initium sequentis. Colore fuit oleagineo ad jfuscum vergente (88),
magnis oculis, gracili corpore ¢t procero , lingua facunda. ,Q;mmv{.r nemo ad preces ejus.
" cause

( 84 ) Sententia obscura est. An hoc wult, Commentarivm Coranicum, in compendivm redactum,
jam mihil , omissis argumentis et probationibus, continere , nisi brevem sententiarum recensionem ?
MNon igitur esse, cur quis illius sibi comparandi gratia omneni®lapidem moveat, ex quo non ma-
gnum fructom sit percepturus?

(85) Quod hic de commentario narratur, id de Chronico refert Herb. v. Tarikik Thabari.

(86) Arab. & Ul. Initium formulae (qua rebus desperatis wti solent) &l U]J FURRY |
wy==l,. Ob frequentissimum illius usum voces initiales tantum scribuntur,  Sic apud Abwif. A. M.
T. 1. p.28o m. : :

( 87 ) Hunc Mohammedem ignoro. Interim bene distingtiendus est a Mohammede Ibn Ishak tra-
ditionis auctore, Cf. Ibn Khal. n. 623. Is enim Thabarita antiquior fuit,

'( 88 ) Locus diflicilis, cujus me sensum dssecutum esse afirmare non ausim,
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esussa publice faciendas populum vocaret, tantus tamen eorum numerns fuit, qui ad
ejus tumulum c¢onverirent, ibique per plures menses continuos noctu et interdiu precas
rentury ut @ solo Deco O, M. iniri possit: eodemque invisendi gratia yeni: magna yiros
gum turba picta'e et eruditione illustrium. Funchri carmine defunctum celedrarunt Ihn
Al Adrabi (89) et ltn Doreid aliique : sed lbn Doreidi imprimis elegantia et elogueniia
in hoc epicedio enituit, Ait Rafiaeus (9o) nonnullis in locis, imprimii in Commens

FFac

(%9 ) Quis hic Ibn Al Adrabi fuerit, frustra quaesivii Nam qui hoc cognomen gessit celeber.
rimus Philologns Cufensis Mohammed ibn Ziad , Thabarita vetustior est, mortwus A. 231 ( Chr.
845—6). Cf. Abulf. A, M. T. IL p. 180o. [bn Khal. n. 644. Cod. Palm. T. IL. p. 148 sqqe
Leyd. M. T. II. p. 266 sq. Is inter doctores fuic Ibn Koraibme (vid. supra p. 8, ubi ad hanc
potam provocantes, per odipz pwspovixdv lin Doreidum pro Thabariza laudavimus 3. Hune memn-
pans Herb. v. Arabi, ibidem de aliis duobus retulic fhn A Aralbi vel Arabi, Thabarita junioribus.
_Sed cognomen , quod illi habuerunt, ﬂr::t!jicc sonat :.u“-'.-.l"l'i t:fﬁ vel S uJJ..I_:, cum Mohammed.
ibn Ziad et ignotus, de quo apud Abou Zacarjam agitur, ,_53!)“":} *__ﬁ-,'l appellentur,  Discrimen obset-
vat, et ex Commentario Coranice Abou Becri- Mohammedis"ibn Aziz Sedjestanensis explicat Ibn Khal.,
in vita Moham nedis ibn Ziad: unde haec repetit Abulf. A. M. T.IL L1 \§ 1al 1..5'-’!151 inguit. LJ?}}
Lpon Qo ol ol i sy dayy ol e 0 oy Lpdae
Fir Adrabi ;_f:';-:'mr, sé in deserto agit, etiamsi Arvabs non sit; Arabi astem vir et Arabs genere,
dicer momadicam. vitar non seguatrur. Qui UJJ'C L'.-":i’ vel L'S; 1| u._;l, appellati sunt, horum, quod
gciam,, tres fuerunt. Primus est Abou Beer Alohammed ibn Abdolla Hispalensis ( lbn Khal, n. 637.
Cod. Palm. T. IL. p. 138. Leyd. M.. T. Il. p. 262), nams A. 468 vel 4690 (Chre 1075—7 )5
mortuus A. 543 (Chr. 1148—9 ), quem male Herbel. [fin Arabi appellavit, cum articulum addere
debuisser. Contra alterum longe celebriorem, Abou Becrum Mohammedem ibu Ali Modjieddin Hispae.
nom Tayensem, quem- A. 638 ( Chr. 1240—1) mortvum, Herb, fbn A7 Arebi nominavir, Abonl
Mahiasenus in suo ?}-’ﬁ'i-}” t_-nﬂ;m '-:—"L.LS‘. vocat e u_ﬁ Assentiunur tamen Herbelotianae seri-
“ptioni cum Abuifeda (qui, in Historise suae praefaiione, se profecisse dicit ex r.;[,JJ] T X JU
.LJLH":H J-J..ﬁﬂ sl ¥ polailly , sive Chronico revum in provinciis hostico vicinis gestarum 5
auctore Ibis Al Arabi Hispano Hispalensi. Cf. Casit, Bibl. Arab. Hisp. T. II. p. 16 ct 17); tum
vero etiam auctor brevis Chronici, qnod exstat in MS, 8i4. Cat, B, L. n. 1834, Tertivs [bn AL
Arabi, sive Mohmmmed ibn Ali ibn Omar Gassanita, Almeriensis, Jurisconsultws, natus A, 682
( Chr. 1283 —4 ), defunctus A, 748 (Chr. 1347 —8 ), a solo memoratur Casirio Bibl. Adrab. Hisp..
T.IL p. g7=. T. 1. "p. 85.
(90) De vero huvjus Rafisei nomine, patria, aetate, nihil invenire potui. Ut Doctor sectae
! Scha-
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Zario, capitis fllius, g;sa::' de Llcémosynis agit , énitio: Ién Djerirus privam sibi ratige
nem Secutus est, neque nostrae sectac potest accenseri; licet numerctur smter classes as
seclarum Schafeji. — Ego vero dico Abou Asemum Al Ibadi eum inter Furisconsultos
Bchafeitarum memorare, his inter alia yerbis wsum: Hic inter Tumina est doctorum nos
strorum., et Jurisprudentiam Schafeiticam didicit a Rabio Al Moradio (91) et Hasano
Az Zdfuranio ( 92). — Hactenus de Thabaritae scriptis et doctrina.  Hoc vero obiter ad=
‘dendum est , nvllam in Ibn ‘Khalicani et Abou Zacarjaz notitia mentionem factam esse ope-
ris Thabaritac, Adab @l Hamidak inscripti, quod ea in voce memorat Herbel., neque aite-
rius, quod in Bibl. L. B, exstat No. 552 ( 358), W‘n L}-‘Lu: ‘__,b 'Ii;h-'\n el
I8 Som o ‘T"‘:""‘L’ Exercitatio ad inspiciendam praestantiam decem sociorum prophes
gae Deé. Alia quoque ejusdem opera recensentur in Thabaritae vita ,auctore Soyouthio, quam
dn multis Abou Zacarjae conspirantem, his jam scriptis, reperio in MS. 1873 (416)
p. 22. Sunt haee sequentia: = Leda) (3NXA) ;._.JUC&, Liber de eruditorum déssensu;
Qﬁbﬁ‘ XS, Liber de variis (Corani ) lectionibus; et ébi,.ai‘n pls=al Ol
‘P}}mﬁi, Liber quo Islamismi instituta dijudicantur.  In postremo sectae suae rationem
exposuerat. ldem Soyouthius inter alia quoque hoc distichon aﬂ“ert, ex Ibn Al ﬁ'trahii
(quem Abou Siidum cognominat) in Thabaritam epicedio, Abou Zacagae etiam me«
ANOrato:

oram

LA

Gichafeiticae, qui commentarium .in librum Adad sl Kedii scripserit, 2 nostro Abou Zacarja ia
<ompeidium redactum, memoratur ab Herb. v. Rafei, Addab al Kadhi, Mokhtasser al Moharvar
etc. Nec de Abou ﬁncﬂm, qui sequitur , quidquam certi habeo.

( 91 ) Abou Mohammed Arrabi’ ibn Soleiman Al Moradi, doctor sectae Schafeji, a que-ipse em-
ditus erat, mortuus est Misrae A, 273 (Chr. 883—4). CL Ibo Khal, n. zg2. Cod. . T. L
p. 287 sq. Leyd. M. T. L p. 324 '

(92) Abou Ali Al Iasan ibn Mohammed Az Zifarani ipsum quoque Schafejum doctorem h_ahu'_é-
1at, et Bagdadi mortuus est A. 260 (Chr, 873—4), vel Ay 240 (Chr. 863—4). Cf Abulf. A. D,
Ta 1. pe 244. Ibn Khal., n. 156, Cod. P. T. 1. p. 199, Leyd. M, T. 1. p. 234.. Cognomen de-
givatar ab Az Zafaraniab, pago in vicinia Bagdadi. In ipsa quoque urbe vicus est -ejusdem nﬂmi.n.ls,
sic dwtus ex quo Hasanus noster ibi domicilivm fixerat, :
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O calamitas divellens, et res egenae tales, quae mansuetissimi patientiam retundant |
Surgit qui énteritum nuntiat omnium disciplinarum; cum surgit Mohammedis Ihn
Djerir defuncti nuntius.
Versus pertinent ad speciem undecimam sive L__En@.i.':d‘-. Cf. Clericus Pros, Arab. C.
XVI, Jones de P. 4. p.32 sq. Schema metri est hujusmodis
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- MS. 1304 (221) sl (09 pame S g;ﬁ, S B2l § gaa Oluss
U}JUJ\ 1__;%,:*:1'.- >0 2 Liber complectens majorem linguae partem , compositus ab
..r;&m Bc.-:r:a Mokammede ibn Hasan ibn Doreid Adzdita Grammatico; et MS, 1770 (362)
Lipiad (an Mesleadl?) Jesdlss OGLEEY Oliss g S8 o
olie=) 4.5-5. Ejusdem lbn Doreidi prima pars Libri de Etymologia perfecta, qua-
cum secunda quoque pars extremo libro conjuncta est, Genealogici et Etymologici ope-
1is qualis ratio sit, satis intelligi potest ex Reiskii descriptione, Prodidagm. etc. p. 231,
Hoc igitur monuisse sufficiat; Codicem esse exaratum in Charta Orientali formae fol,
min. A. 668 (Chr. 1269 — 70 ) et continere pp. 196. Alterum vero Ibn Doreidi opus,
quo usi sumus, Lexicon est amplissimum, tribus constans voluminibus in fol minori,
In libri titulo vertendo secuti sumus Reiskii sententiam 1. 1,, qui 3:,3.4.9, vocem ex omni=
bus (quod sciam) Lexicis exulantem , de maxima et lectissima parte linguae intels
lexit. Vide eundem in annot. Hist. 306. p. 755 ad Abulf. A, M. T. II, p. 306. Ne-
scio tamen an melius vertatur collectio, ut sit nom. act. a verbo ,.gsa colligere. Ansam
opinioni pracbuerunt verba Djauharii, (qui solus vocem memorat et explicat,) 1} /@A
ol sds Jaraal (o %,gm_- 8—i-3. Sed satis de titulo: ipsius jam Lexici

E for-
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formam et habitum describamus. Est sane liber bonae: frugis plenissimus; at difficilio-
rem habet usum, ob pracposterum vocum ordinem, quem sccutus est auctor, Nam
absoluta praefatione de literis agit: hinc omnes radices bisyllabas, sive mediam radicas=
lem geminantes , recensct. Has primum excipiunt quadriliterne geminatae 5 ut CEA%3 etc.
dein quae duas simul literas ex (9} habent. Sequuntur radices triliterac perfectae.
Quaerendi vero molestia ex eo augetur, quod in singulis radicibus biliteris et quadriliteris.
geminatis etiam inversa radix’'recensetur s (v. g. ~a sub 2 et Caaa sub E\m:)
in triliteris vero singulis omnes radices reperiuntur, quae ex transpositis literis existunt.
Sic ut exempli caussa sub (X3, etiamsi non exstat, (a5, et sub S quoque S
iy R0 WS et d.u quaerenda sint. Eadem quoque ratio per reliquum opus obe
tinet, quod, absoluta werborum perfectorum tractatione, pergit in exponendis nominibus,,
quibus wel radicales duae priores, vel duae posteriores, vel prima et ultima sunt similes.
Hic ergo explicantur etiam nomina ducta a verbis surdis, sed perfectam formam haben-
tia. Sequuntur pauca nomina quorum prima litera similis est tertize, media ex quies
scentibus ; deinde radices, quibus aliqua litera est Elif, Waw wvel Je. Huic capiti sub=
jungitur alind de vocibus Hamzatis, praemissa auctoris praefatiuncula, monentis se ras
dices EIif mobilem habentes, quas superius quiescentibus immiscuerat, h:c distincte et
ordine expositurum, simulque se excusantis, veniamque errori ex eo petentis, qﬁﬂdj"
hune librum ex tempore, nulloque usus adjumento,. dictasser, Mox transic ad quadrili=
teras, primum ordinarias, tum eas quae duas literas habent easdem. I-Lﬁnc__trar.:mtum
excipit ingens capitum numerus, v. g. de variis formis nominum plurilicerorum; de fore
mis nominum simplicioribus; de iis quae pluralem singulari similem formants de _ad-:.-
jectivis forma masculinis, significatione ﬁ::ﬁinims; de pluralibus singulari carentibus
¢tc. quac omnia recensere haud vacat. Ex illis enim, quae huc usque diximus, qualis
sit ordo operis et argumentum- satis intelligitur. Ad externum Codicis habitum quod ate
tinet, optime scriptus est in Charta Orientali. Primuml volumen, quod reliquis ali-
quanto majus, et alia manu exaratum est, ad aliud exemplar ab initio. pertinuisse wvi~
detur. Continet pp. 245 et ingenti lacuna a proximo volumine divellitur., Illud enim,
desinit in radicibus triliteris a &3 incipientibus; hujus initium est a litera Ha, Cae-
terum pars secunda continet pp. G692, tertia pp. 604. Ex subscriptione intelligitur duo.

PO8=
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posteriora volumina descripta esse A. 644 (Chr. 1246 —7). Auctor utriusque operis,
et Genealogici et Grammatici , Ibn Doreidus, duplici carminis Al Mcksoura editione Ara-
bico-Latina, ut elegans et doctus pocta erudms, Bilderdykiana vero Paraphrasx Belgi-
'ca, eIegantmribus “etiam hominibus innotuit.  Vitam ipsius ex Ibn Khalicani fontibus
depromsit , et Latine redditam suae poematii illins editioni praefixit Vir Celeb. E. Scheie
dius3 qui cum. mneque Arabicum contextum addiderit, neque verba auctoris sui ulla anno-
m:iune‘illustmverit, nec ubique recte ceperit; a praesenti nostro instituto haud alienum
esse duxifngs ean'df:m vitam, sed Arabice tantum, subjungere, In notis quae lucem de-
siderant explicabimus, et breviter memorabimus, quid Schéidius, aut aliter legisse, aut
‘perperam vertisse, nobis videatur. In Cod. Palm. (cujus auc.tori:atem de more in textu
secuti sumus ,) vita reperitur I, I p. 164 —167 in Cod. Leyd. M. T. II. p. 273 —276,
uti jam mnotavit. Doct, B. F. Tydemannus in Ind. Ibn Khalic. n, 648. =2 }.—:ﬁ
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.( 93 Longam_avorum. seriem consulto -omisimus, (94 L. wlole

(o5) L. et Scheid, .x.iL,j. Utrum legas parum refert.

( 96) L},;.'Ls-]i L. Recte. Designatur Alkhalil ibn Ahmed Grammaticus, de quo agit Ibn Khalie,
n. 219. Cod. P, T. I p. 870 sqq. Leyd. M. T.I. p.3c9 sqq. Floruit medio Seculo 89, Scheid.
M| legens, de docrore c."s;fnssmm mtel]w:

(97 ) Scheid. vertit: Multa hic transtulit in linguam Arabicam. Eqmdcm 'tcupm* ennt multa
de lingua Arabica tradidisse mnova et minus cognita.

(98) Quld. djs.-,’, hic sit now video. , Leyd. habet ‘_‘;JJ.:‘.\-' Hoc si sequaris, sensus erit @ ewm modp
ardore ingenii abreptum fuisse , modo in tencium animi affectum inclinasse, Scheid. vertit ac si Ljf"

et g5 legisset.
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(99) L. hic inserit 5.;!1 J-ﬂ U LI: Ab utraque lectione dissentit Scheid, :

(100 ) De his viris, qui, uil vuh.tur, Khahi’aru’n nomine provinciam Persidis rexerunt, m,hﬂ s NE-
«que apud lbn Dorcidi Seholiastas, neque ‘alibi4, invenire pothi) Scheidius sui Cadicis “lectione ‘dé-
ceptus,, ( quae repernitur quoque in Cod. 1883 (787 ), ubi alia Ibn Doreidi vita exstat,) hic de
tribus wviris, patre, filio et nepote, sermoncm esse putavit; sed ijpsius'tnrminis-'au'ctoritate refuta-
tor, dnos tantum landantis vs. g4 — 103, Ibn Mikalem et Aboul Abbasum, quorum prior pp. vocas
batur Abdalla et ab avo Ibn Mikalis cognomen traxit. Recte igitur codices nostri.

(101) L. pro jpafall haber Xl (102 ) L. et Edd. dg..a.ll‘

(103) L. da.u.l Edd. Laal. Carmen illud celebratissimum pertinet ad speciem sepﬂmam slve
""J” , quamvis in secunda sede molossus ex reguia non admittatur, Cf. Jones L L p. 44 sqg. Cler.
C. X1l
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{104) E.-'-J).uﬁ deést in L. C105) ‘Li
' (106) Naws est Abulkasem iste A. a7y (Chr, 824--5 )3 obiit A, 365 (Chr. 975—6), aut seq,

Ejus vitam refert Ibn Khal. n. 476. Cod. Palm. T. 1. p. 565. Leyd. M. T.IL p. 97
(107) L. \Blalk
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(108 ) Ejus vitam apud Ibn Khal, non invenio; at Commentarius exstat Cod. 1503 ( 615 ).

(109 ) Perperam S. qui dintissime florwit.  Vult auctor eum recentiori demum aevo vixisse,

(110) Scrib. J!}_gjl cum Scheidio, Leyd. male Jb.ili. Vitam viri, defuncti A. 412 ( Chr,
Yool - 2), @ctatis 7o, haber Ibn Khal, n. 663. Cod, P, T, IL p. 208 sq. Leyd. M. T. IL. p. 295 sq,
Cf. Herb, v. Cazzas et Tamimi. (111) L. )1351-

(1127 L. habet l;_\:\'sﬂ-[] s +2y adeoque ex duobus unum librom facit. S. A/ Mogjrani.

(113) L, a‘.m-‘-*j,_...g = a2y sulall.  Utrumque probandum.

(114) In Cod. P. marg. legiur «woly Jolll ; Laaly di'-aﬂ S Lt ailal We
e gy Al LS, oyl (MS. 897 (657)) yhdlly (7) ey (Jp¥y UKL Quae par.
tim corrupta videntur.,

(115) Cod. L. et Scheid, 5 lalall )_.,:;'I}. Omnino recte, S, tamem male accepit de unius vid
gententia. Docet Ibn Khal. veteres generatim hoc censuisse,

{116) Leid. Sch. et MS, 1883 recte 505
E 3
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{117) L. et MS. 1383 u..:.f-. Reete. ~ Iidem bene ¢ ,acde
(118) L. male r.\ﬂ (119) L. Ly MS. 1883 1-..): ‘_’:

(120) Cum L. *.Z.T“ et t.:njh.q , quod ctiam haber MS. 1883, bene legens practerea #....-Mﬁ}
Sensus 'L'ersiculnmm quumm primum hemistichium tantum expressit Scheid., hic esse videtur:
Frontis est candidae puclla , cujus radies si vela remota soli oritwro ostendant , non aﬁemr.

Ramus est eolli infixus arenace supra quem incurvatur luna obscurd nocte refulgens,

8i dicatur pulerituding : judicium fer de ea! ipsam missam non faciet. Jamque ferunt aliarum obe
mytuisse procos.

i comae rationem habeas, nobis vespera esse videtur, si vultus, sol oriens.

Perierunt (amatores ) ! mam splendor ipsins oculis hace inclamat : Infortunivin descendit in oculum
qui non clauditur,

Landat poeta vs, 2. in puella staturae elegantiam , cum summo vultus candore conjunctam inter ni-
gras comas refulgentis. Ad capillorum colorem respicitur quoque vs. 4. Carmen est formatum
secundum Sp. VII. sive (Je\dl. Cf. Jones p. 40 sqq. Cler. €, XIV.

e
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(121) Grammaticus Abou Hatem Sahal ibn Mohammed Segestanensis obiit Basrae A, 248 (.Chr,
862--3) sec. Herb, v. Segestani et Ibn Khal. n. 281, qui tamen alias quoque de mortis tempore
affert sentemtias et vitam ejus exhibet, Cod. P. T. I. p. 335 sqq. Leyd. M, T. L p. 364.

(122) Aboulfadhl Abbas Ibn al Faradj Arriaschi, Grammaticus insignis et Historine peritus,
occisus est a Zingis sive Nigritis Basram occupantibus A. 257 (Chr, 8701 ), mense Schawalo,
quamvis de anno dubitatur, Cf. ( practer Abulf, A. M. T. II. p. 240)_Ibn Khal n. 320; Cod. P.
T. I. p. 380, Leyd. M. T, I. p. 562,
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(123) «Syynell omittic L. legens &1 a &l asee

( 124 ) De Abou Saido Abdol Malek cognomine Al Asmai cf. Ierb. in v. Asmad, Abuif, A, M..
T. II. p. 152, Ibn Khal. n, 389, Cod. Palm, T. I. p. 453-456. Leyd. M.. T, IL p. 27 sqq.
Hic cum sec. plerosque A. 122 ( Chr. 738-9) natus sit, apparet Scheidiani Codicis lectionem fals
sam ess¢, qui Abdorrahmanum illum Ibn Doreidi praeceptorem, Asmaei frarem facit.

(125) wyd gl (ol habet Leyd. er Scheid..

( 126) De hoc¢ viro apud meos auctores nihil reperio. An is est Aboun Owsman Said ibn Is-
mail , cujus vita in Ind, Ibn Khalicani n. 259 memorata, in solo Cod. Willm, exstac? Hoc si plas
ceat , amplectenda lectio ‘_.be ‘;3! u;!'. Grammaticus fuisse videtur ex titulo libri Kited o Mdiani,
Cf. Herb. in v. Cognomen ‘_551.;51:-.«} Atrabico - Persicum esse conjicio,. Forte anwfs gravem significar,

(127 ) Insere oF EX Leyd.

(128 ) Ex nota 1aa nostrum A. 257 ( Chr. 870-- 1) Basra decessisse apparet, Tunc enim cae
ms est Arriaschi.

(129) L. w.i\§.  Loci sensum non cepit S. Ibn Khalicani' haee sententia est: mostrum o
sLasit wbﬁé (la chancellerie) praefectum , et legatis provivciae Persicae ab actis fuisse: ita ut acta
publica ex illius consilio conseriberentur, ejusque sigiilo ( ':,.1) munita. emitterentur.

(130) L. La).f. (131) 3, in Leyd. (132) L. s, Recte



Fooaga tiNg

sple Jadly 5ol (53 (132%) (sl oo 03 e 8 olosy (N Yy
sds (oamy o o el e sSlEmey (135) 54 ol ¥ Gy
&3ldg v L'_?JE sake (an 83)22) &pla Yo fJ_g o Y= u’ 1 olao @gmess
Cisbss ) o3l sle iy olesy she bial 3 8 &l 0 guly wles
DEs N oduad By b (136) mebudy olEm 83 M5 s Ladess
ss CUao (137) (oM oY) paaie o3 S8 &3 b e pal
she Jasd Uss opels o-2b SLfy sl sl W15 ol smw (138) i)
) S0y (e oLy &l oload) oen (b Leaan L,:umj
IJ.‘-.'.'::.':LB & m.n:s}: Seaad e @0 d,.;..i SoAs =3 f'ﬁ (139) Lad &l Yoslw
s

&

(132*) Hic ter Moktadero Khalifae Vezirus fuit, et ab eodem occisus est A. 312, (Chr. 924- 5),
aetatis 71. Cf. Abulf. A. M. T. I[. p. 348 et not. hist. 288. Ibn Khal. n. 498, Cod. P. T. L.
p. 598 — 604 Leyd. M. T. II. p. 119--123. In proximis S. male ..._1)4: in I Sp.

(133) L. $pas (134) Leolad ‘éii EJL"“:‘.‘;'

(135) L. bene L,'Li... Sic etiom Scheid. qui tamen ab hujus loci sententia aberravit. Nam
Darokothnium de Ibn Doreido interrogatum esse, non de illo Ibn Doreidum, et verba Arabica docent
et temporum ratio. Quippe designatur h. 1, Aboul Hasan Ali ibn Omar Bagdadensis, cognominas
tus Al Darokothni (a U,E.u,i )F.J vico urbis Bagdadi), qui A. 306 (Chr. 918~9 ), adeoque 15 an=
nis ante Ibn Doreidi obitum natus est, et defuncrus A. 385 ( Chr. 995--6). Fuit Sectae Schas
feiticae doctor, juris peritissimus, Cf, Herb, v. Darcathani Abulf, A, M. T. IL. p. 588. Ibn Khal,
n. 445. Cod. P. T. I p.526. Leyd. M. T. II. p. 7a. Verba quae sequuntur X !,A.LG signifi-
cant de eo disputari. (r36) L. by — d'.sq_-

( 137 ) Abou Mansour Mohammed ibn Ahmed, ab avo dictus Azharita, Jurisconsultus Schafeiticus,
philologus insignis, natus A. 282 (Chr. 895--6), obiit A. 370 (Chr. 980--1 ). Cf. Herb. v. Azla-
ri. Abulf, A. M. T. IL. p. 548. Ibn Khal. n. 650. Cod. P. T. II. p. 173 sqq. Leyd. M. T, IL.
p. 270. (ISE) I &.'I'J-?-Jj. :

(139 ) Lege . g sine ¢lif accusativi, et sic in reliquis quoque hujus libri locis. Cf. hac de re
de Sacy G.A. T.1. p.35. Versio hrjus loci a Scheidio mirifice turbati haec est: Memorar (Ibn Scha-
hin scil. , de quo viro nihil nobis qonstat,) mendicum aliquid ab eo petivisse , et Ibn Doreidum , qui ni

hil
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EW
kil praeter vini seriam haberet e dactylis confecti, hanc ipsi dedisse, acgre ferente quodam servorum

et an vino ad eleimeosynas wti decevet , vogante, Huic vero herus respondit, sibi practerea nikil,
guod daret, fuisse; et cum aliqguants post decem seriae {psi dome smissae essent: En, inguit serve,

unam Seriam erogavimus , decem contr@ accepimus, ( 140 ) Iterum hic erravit Sch. Tu verte:
Multa alia ejusmodi de eo referuntur, G ) L. Rt (142 ) o omittit L.
(143) L. haec sic legit: & sJLu Loy Jao (144) L. Jb i...'u

(145) L. (goiaxdl uﬂ: Aliera lm.uo pragferenda videtur. De hoc autem viro nato A, 288
(Chr. g-on) Menakerdae , defuncto A. 356 (Chr 966 -7) Cordubae, cf. practer Herb. v. Cali
Ibn Khal. n. 94. 'Cod, P,"T. 1. p. 111. Leyd. M. T. L. p. 134

(146) L. niSy. (147) L. SN (148) L. ﬁ.}ﬂ’ il (149) L. xa.}i-‘

F



b Gy o sl o8y $oe (D Sl Dlgalls Miw&ﬁb
(ISO}&&‘W&MW@:HL;&&L&&:WMQ@)

e o3y (a9 e b I Y Sy S 5 el 3B
B sl o3 gmm B Sassy Bla b (J B S L8 os
Qo sk b P B 81 (sr) s el (i ealy les g
witaw Lon Al o320 Yoee (153) wless g D rege (150) e
Gs) sl bRl e fadss (05 35 ol sie
Gy e s e a2 Jes Yy B0a0) Wua ¥ o) (B 1S
SR u-Jr'-" W Cbia o-3p0 -3 o S‘-—" gf"-—"mﬂj‘ S

l...;,-a-u&_

' ( 150 ) Trerum haec male reddita a Scheidio. Neque enim, qui hic laudatur vs«, is est, de quo
Ibn Doreidum. consulyit Abou Ali. Sed percontanti respondit Ibn Doreidus eodem, quopari oc-
casione Asmacus et Abou Hatemus usi erant, versiculos S exstilictae ﬁ:a:mzr pupillae oculi mei:
ghakahy rm parte scientiae invenias, qui tibi wedeatur? 51;: Vertee Neque enim, cum B::hmd.[u

f, sed ,J legendum est, hoc vocum ordine rl-d] ‘J Versus wden:ur esse Bncchlam swﬂ

'

Speciei XV l._:Lﬂ.u..I (Jones L 1 p. 57 5q. Cler. P. A, C. XX) quam\us tml:hacus, in quarta
et séptima sedf., carminis legibus non respondeat. Schema hoc est: ) .

ﬂ—-.—l l'-'l-—-l-l U-lqr'—u I U—H'I u——-}l—-u I B — =
f 5 .
Prins hemistichivm mihi desinit in ] vocis {.l, cujus posterior syllaba hie ob omissam: elif brevis
e, ’ T
esse potest, sicut prior in &= longa ob elisam primam radicalem.
(151) L. paullo ante habet fl.t Hic inserit gulga-'
(152) L. urig.ol'l; (153 ) L. JBG. (154) &imsd J omiserunt L et §.

(155) Scheid. pro o] T_}i legisse videwr J"""IJ‘ Nostram lectichem etiam Cod, L. et
MS. 1883 (747) confirmiduc. Sensts est: Per dolorein mewm (juro ) nisi vita duleis foret, et opus,
guod Do, placet , probandum ; scil. violentas mihi manus inferrem. Metrum proxime superiori fere
est simile sed emendatius: :

L !.-;q-—l e | w=w | Hh-IU-—[H—LIH-ui o _
In primo, hemistichio wy> legendum est pro Li};,:n-,. ne molossus secundam sedem occupet.  Deine
ge pronundiandvm Ledsidise ev saleh,

b ey B
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5 B) LS GB) pee Gt sie i) L3 L L oad (157) oeld
. meu-ﬂ; (158) el J.oi e Bl

Clitdty sund 35 or G om Lie gl 3 Jsay

e e o j,hLu: Lo Uslizall iay Uisma

(159) Hile

(161) Coodd Laay U3 SY s é;ijL& (160) $anel] Ol & GRS
Neg-d Buball Clopdd (lESy waad ‘_,..:3..; Chaed | el l'”'""' ¥
ety Ly G839 o U" e Laiiiwd) fou Loy S5 (2) gﬁﬁ qls Lgilood

(163) L‘_;F\aﬂ gmeE gkﬂ L?E EWE uﬂ L_s;,&‘n E:'?Efd" '_?3 ﬁ\A_} (162)
Je

(156) L. .ded :

(157 ) De hoc celebri poeta vid, Herbe v. JEJM Navas., Abulf, A, M. T. II. p. 1co ibique
nota hist. g9. Ibn Khal. n. 169. Ced. P, T.I. p.209 5qq. Leyd. M. T.I. p.245 etc. Natus est A.145
( Chr. 762 - 3) defunctus A, 195 (Chr, 8101 ). Verum viri nomen est Abon Ali Hasan ibn Hani,

( 158) Quis hic poéia fuerit, et quando vixerit, non reperio.

(159) In pr. vs, pro o3l L. habet wsay 5 in vs. sec. pro Ej._?.j Sch. &s,. Metrum exacte
respondet speciel primae sive d..; ).H

(160) :).-:‘..-J'F ignorant L. S. et MS. 1883. Sensus esse widetur eum in vocabulis conjungendis
errasse et bis idem dixisse; com post rubedinis et flavi coloris mentionem, rubros iterum flavosque
flores- laudaverit, Locum tamen nomnihil turbatum esse censeo,

(161) L. (ocdd. Mox omittit q_s?}; o

(162 ) Haec quae SequuItEr usque ad 'J.t:;_, omittic Sch.  Vult anctor secundum alios hos versus
ipsius Ibn Doreidi esse, eique ipso teste in somnis apparuisse Iblisum, qui eum collaudaveric gloriae
Abou Nowsasi invidentem ; deinceps eadem illa carpserit, de quibus supra vidimus n. 160,

(163) .,_ﬁs-“l omisit L. Qui hic commemoratur est Abou Ali Hosein (ut Abulf. habet ), sive
Ppotius Hasan (ut Ibn Khal, ), ibn Ahmed Persa, ‘ex urbe Fasa oriundus, grammaticus celeber, au-

F 2 cior
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tor Tibri ‘Cu‘"ﬂ' Natus est A. 288 ( Chr. goo--1) mortuus A. 377 ( Chr. 987--8) sive anno su-
periore. Cf. de eo Abulf. A. M. T.IL. p. 484, 552. ibique not. hist. 403. et p.562. Ibn Khal
n. 162. Cod. Palm, T. L. p. 2oz sqa. Leyd. M. T. L. p. 238.

(164) L. GhLul (165 ) L &lai¥iys .

{166 ) Significatur lams orientale Bagdadi: quod non satis apparet ex versione Scheidii. Hoc
vocatur E.il.ajl'i sive .JJ;;.AT e, CL Sacy C. AL Te L p. 43, n. 19

{ 167 ) Quae praecedunt a qu'JJ usque ad r,l,':;}} omissa in Levd.

( 168 ) Reperitur bujus vui mentio apud Ibn Khal n. 393. Cod. P. T. L. p. 459. Leyd. M.
T. II. p. 28. Adde Abulf, A, M, T. II. p. 378. Naws est A, 247 ( Chr. 861-=2 )s

(169 ) Hic irerum male’ Scheid, quem non exscriBo. Sensus est: Eo . die oceidisse seientiam Lin-
guae (lbn Doreidum ), et ﬂf:.l'f:’rf.l'ﬂ'sr{’ ]';liobhaeum Sk '

(170) L. &aee=, MS. 1883, &>, Hujus viri vitam apud Ibn Khal. nusquam invenio. -
Apud Abulf. A M. T. 1L p. 400, vl i vocatur b=, ejus mors refertur ad' A. 324 (Chr. 935--6 ).
Reiskins pro k== conjicit Bals, Eo teste Hadji Khalifa habet is}sP' Mox Leyd. omittic
?)5.‘} Sitell.

(171) MS. 1893, &,0 i.'.f’l L. o

C172) Hoc in vs. umobique recte &k legant Leyds et reliqui, et in fine Lol Chete.

¥ rumt
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(G0

rum versiculi pertinent ad speciem tertism sive lawwdl, Vid. Jomes, L L p. 33 sqg. Cler. P, A.
C, VIII. Schema est hujusmodi

o o — ) —

L — [T —— i — U — e L — - L L e —— L — T T g—
— L b

De Choriambo in sexta sede dubito: cum hic pes imparibus locis sit proprins, Fortasse contractio
obtinet, ut proo Tsaletsonof legmur Tialetsol. Tunr erit Amphimacer.

( 173) Hic nonnulla omisimus, quibus de recta nominis lban Doreidi. aliorumque scriptione: agi-
wr. Quod vero de Hamamio sequitur, totum omisic Scheid.

(174) Abou Nasr Ali ibn Hebatallah dictus Ibn Makoula natus est A. 420 wvel 421 ( Chr.
1029 - 30) , occisus a servis post A. 470 (Chr, 1077 —-8). Quo tamen loco id factum et anno non
constat. Cf. Abulf, A, M. T. IIL. p. 248. Ibn Khal. n. 450 Cod. P. T. L. p. 530 sq. Leyd. M.
To 1l p. 74 9. )

(175) L. E‘}?ﬁc T ‘-.-.“L“&}: omni?.nmiuit. I his L\fb pro "':-'“ﬂ) I_c‘gr:ndum est..

(176) Non fuic hic Nodmaius Regum Hirensium postremus , (ut verut Scheid,, ) sed tres ad-
hue successores habuit. An lectio depravata, et reponendum &} t.:.l“"? De fansto infaustoque die
a Nojmano observato , emnia nota e Pocockii Spec, H. A. p. 73 sqq. Ed. White. In origine
tamen proverbii prodenda plurimum a  nostro dissentic Meidanivs n. 1139, haec verba primum pro-
lata esse affirmans a juvene quodam poescos studioso, quem pater initio.a. carmimbus pangene
dis prohibuit , deinde moerore aegrotantem er morti jam viciovm ad versus faciendos hortatus ests
hinc usurpari de eo, cui sero alicujus rei faciendae facultas conceditur, cum nihil prodest. Consen-

tit Camus in v. ua}a.-, addens juvenis nomem fuisse ‘_‘,.,35’11 B et e

(177 ) Ex versione Scheidii apparet eum recte legisse u».-a-l.i_‘, uti etiam reperitor in MS, 1383,
F3
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MSS. 1720 (282), 1731 (197) et 1732 (537 ) continent omnes partem aliquam libri
celebratissimi Sghad) o )83 a3 ? = ol Gl 2w
OV po-N Ne2Vg i, e. Prata aurca et fodinae margaritarum continentes munera
principum ex regibus et ex eruditis ; sive ex religiosis, si lectionem R R RN || sequa=
ris, in titulo MS. 1730 repertam, a quo Codice recensendo initium faciemus. Continet
pp- 414 formae maximae. Satis bene scriptus est A.963 (Chr. 1555 —6), sed omissis
punctis' diacriticis magnam subinde difficultatem -parit legenti. Post longiorem pracfae
tionem sequitur p. 6 Capitum index, in plerisque respondens illi, quem.ex Codd. Pas
risinis edidit De Guignes Vir Celeb. in Not. et Extr. des MSS. T. I. p. 3 sqq. ubi,
usque ad p. 67 de totius operis ratione exponitur. In nostro tamen indice Caput 15,
de regibus Syriae, de€st; quamvis in ipso opere reperiatur p. 117 8qq. Post C. 26 no-
vum additur LgS=shng Lgdliisy &3 ﬂ;..i&ﬂmm sdN S0 de diexandriae histo-
ria , illiusque acdificatione et regibus. Cap. 28 et 29 inter se transposita sunt : deinde de
Noukbard (Novogorod) peculiari capite agitur. Auctor libri Mesoudius, secundum V., C,
De Guignes 1. 1. p. 6, Khalifarum historiam perduxerat ad Mothium lillah sive A. 336
(Chr. 947 =8), quod Herbelotii et nostri quoque Indicis testimonio confirmatur.
Codex vero desinit in Moawiae initiis. Additr in fine (-3 ESgme S50 5300
._._i;._:.}gmd‘i Kdiraa) gé'u.ﬂi s 7 oA O @t LJQ'I. Sequitur. hi=
storia Moawiae ibn Abou Sofyan ibn Harb , principium partis secundac Scriprionis Me=
soudii, — MS. 1731 ( 127) continet pp. 300 formae quartae, Scriptura est inelegans,

Mau-

{178 ) Duo extrema vocabula omisit- L.
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Mauritanica, nec tamen admodum lectu difficilis. In titulo haec Secunda pars fibri es—
se dicitur: sed ab initio Codex est mutilus. Incipit ab historia necis Zobae reginae,
quam Kosairus et Amrou ibn Adi, Djodaimae regis Hirensis caedem ulturi, occiderunt,
Est illud medium Caput 36, et respondet Codici 1730 (282) p. 247. Desinit in extremo
Yezidi ibn Moawiah Khalifatu, Quando scriptus sit non additur, sed valde antiquum
esse censeo. — MS. 1782 (537) duo volumina complectitur in 4° min, perspicuae
scriptionis et vetustae, quamvis annus non additur. Librarius appellatur Mohammed
ibn Kasem ibn Mohammed al Nowairi. Tomus prior continens pp. 360 desinit in exe
tremo Capite 26 de Aegypti regibus etc. . Tomus posterior, qui in titulo quartus vocas
tur, absolvitur pp. 340. Incipit a Khalifatus Alii ibn Abou Thaleb initiis, et pergit us-
que ad mortem Abdolmaleci. Caeterum apparet librarios horum Codicum, ( qui excepto
MS. 1730 omnas-, in Charta Orientali exarati sunt,) opus, prouti ipsis opportunum vi=
debatur, in plures partes distribuisse, auctorem vero ipsum nullam divisionem instis
tuisse, Quae Schuin:nsius in Hist. Joctanid. ex Mesoudio edidit, ea, compluribus omis=
sis, inde a p. 140—158 repetita sunt ex Cods 1730 (282) p. 238 —a43; reliqua’a
p. 16o— 182 leguntur in eodem Cod. p. 285 extr, ad 291 pr. et in Cod. 1731 (127)
p. 62— 7i. De auctoris autem Mesoudii vita et origine pauca tantum addere possum
iis, quae De Guignes L ). et Herbel. v. Massoud et Massoudi annotarunt, Nam vitam
ipsins non habet lbn Khalicanus; saltem nee in nostris reperitur exemplaribus, nec in
suis invenisse videtur Abulfeda, Hanc enim solam caussam fuisse existimo, cur nullam
de morte auctoris, saepius a se laudati, mentionem fecerit ad annum 346 (Chr. 957 —8),
quo defunctus est; cum de rcliquis fere omnibus viris doctis, quos Ibn Khalic.
memoravit, accurate referre soleat. Nec apud alios, quod sciam, multum reperitur,
quod ad notissimi scriptoris historiam illustrandam faciat. Abul Mazhasen item, qui in
libro saepius jam allegato 'a!;.ﬁL:JT wsolye=l Olis=, quis quoque anno sit mors
tuus, accuratissime enotavit, hic igitur nihil de Mesoudii morte prodidit; in cujus tae
men tempore definiendo cum Herbelotio consentit Schemsoddin Addzahabi MS. 1828
( 428). Ad generis nobilitatem viri quod attiner, inter majores numerabat Ibn Mesoudum
quendam e primariis prophetae sociis vnum, a que Suum quoque cognomen traxerat

pam propric Aboul Hasan Ali ibn al Hosein vocabatur, De tota Mesudiorum gente
die
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diznus est , qui conferatur, Reiskius not. hist. 203 ad Abulf. A. M. T. L. p. 443, unde
corrigendi sunt Herb, L. 1. , et de Guignes in titulo Excerpti ex Moroudi addzahab 1. 1.y
ubi et nostrum male Al Khairi filium pro Al Hoseini filio appellavit, et ex Mesoudii
proavis alios omisit, aliis falsa momina tribuit. Tota generis series legitur in fronte
Codicis ‘1730 (282)3 unde apparet nostrum fuisse abnepotem illius Abdorrahmani Me-
soudici majoris, qui in stemmate Reiskiano est pronepos Abou Abdorrahmani Abdollae
ibn Masoud socii prophetae. — De scriptis autem Mesoudii et doctrinae varietate, nennulla
scitn digna reperias in nota Celeb. Langlesii, in ejus Supplementis ad Itinerarium Norde-
i, T.III. p. 202, et imprimis in pracfatione ipsius Mesoudii in librum suum inscriptum:
u}&ﬂb sl OWAES, quam Gallice conversam, cum satis ampla illius operis no=
titia, inseruit ¥Vir Celeb, de Sacy libro, qui.-appellatur Notices e Extr. des MSS. ete
T. VIII. P.1. p. 132 —199. Restat ut extreme loco wverbulum addamus de MS. 1738
(224 ) Persico, qui in Catalogo Oy =23 A polreg Laddl T 9
vocatur; ita ut nonnisi versio DPersica esse videatur operis illius Meseudici, de quo
hoc capite disseruimus. Hunc autem titulum quomodo quis wvel per somnium isti li=
bello affingere potuerit, non perspicimus. Nam nomen illud nusquam apparet, historia
ipsa ad decimum usque aerae Mohammedicae seculum producitur. Opus in praefatione
et subscriptione diserte nominatur E\:uﬂ‘;-\ﬂ- f..;.nj, sive medulla Chronicorym , ut vix due
bitari possit, quin hic habeamos celebratum illud compendium historicum, auctore
Yahya ibn Abdollathif al Kazwini A. 960 ( Chr. 1552 — 3) mortuo, quod toties iaudat
Herb. , quem vide v. Lebtarikh et Lobb al Taouarikh., Adde P. de la Croix Abregé de
da vie des a:;icur:, dont on a tird PHistoire de Genghizean p. 529. Argumentum libri
exacte respondet descriptioni Herbelotianae, nisi quod hic caput quartum sit quod ibi
tertium,  Continet, ut hoc obiter addam, Codex, in Charta Orientali A, 1055 ( Chr.
1645 — 6 ) exaratus, pp. 202 formae oct., min.

§. VI,

MS. 1350 (85) slea (9 J.;.'.&.uﬁ ‘,m.‘: ,___,-ﬂ Gk 5 gal U"" .c\ﬂ._,ia
o529\, Integritas sermonis 5 liber compositus ab Abou Nasro Ismaéle ibn Hammad
Al
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Al ‘Djmﬁari‘ Notissimi Lexici Exemplar Leydense inter pauca -elegantissimam cst.
Duobus continetur voluminibus formae quartae majoris, sive quatuor sectionibus, quarum
prima ab Elif ad Dsal, altera ad extremam literam Ta, tertia ad finem literae Lam de-
currit, quarta .rcliquas literas complectitur, Singulis praefigitur ,tirulus.graphite pictus
et ornatus , subjicitur subscriptio, ex qua de veneranda codicis antiquitate judicium
ferri potest. Librarius 11_?':\.:_:,&-’1 D o= u.'ﬂ O3 6= o3 oeald ad pri-
mam notat scctionem, se illam in suos usus descriptam absolvisse ®amasci, medio mense
Dzul Kadda A, 741 (Chr. 1340 —1): quartae vero sectioni se finem impesuisse testatur
mense Djomada priore A. 747 (Chr,1346—7). Volumen prius continet pp. 1058 Chartae
‘Orient. , posterius 1038. Torus Codex accurate vocalibus instructus est., Radices suis
locis rubro atramento in margine motavit librarius, et haud paucas adjecit notas ex
aliis , ut-mihi videtur, Grammaticis excerptas, Vitam Djeuharii neque apud Ibn Khalis
-canum, nec in ‘reliquis Historiae Literariae auctoribus reperio, qui in Bibl. Lugduno -
‘Patava servantur, Nonnulla de eo memorarunt Abulf. A, M. T, IL. p. 618, Pocock,
Spee, H, 4. p. 351. Ed. nov. et Herbel, v, Giauhari, Logat, Otrari et Sihah; quorum
testimonia -partim collegit Scheidius in fronte Speciminis Djcuharii a se editi. Idem
Scheidius ibid. particulam vulgavit vitae Djeuharii, ab Abou Abdolla Mohammede ibn
-Ahmed Adzdzahabi (quem male u-g-?._'}ﬂ vocat ) conscriptae, -In libris Dzahabii, quos

‘hic habemus, non legitur; sed eandem nostro queque Djeuharii Codici praefixam reperis
‘mus, partemque ipsius a Scheidio omissam hic subjungimus: &3l9.3 wae )l o.231y
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Soli Aegyptii As  Sihahum legunt ex  recensione Ibn Kathade (179). Hune ves
ro ajunt nova auctorum testimonie kibro inseruisse.. In  Sihaho loca sunmt dubia,
quibus explicandis notae marginales inseryiunt, Melancholia sive deliriumi sic in Abow
Nasrum invaluit, ut duas sibi tabulas ligneas alarum. instar alligaret et se vola-
turum esse profiteretur. Quem cum risu exciperent (qui audierant ), ipse brachia
sustulit et volavit; sed ((casu suo) corpus misere confregits Linguae drabicge sciens
tiam acceperat. ab Abou Saido Sirefensi er Abou dlio Persa (180), avunculogue suo,
auctore Syntagmatis Doctrinae humanioris o Abou Ibrahimo Farabiens (181).  Parti=

culam_libri As Sikah in adversariis imperfectam  reliquisse dicitur, quam, eo des

Suts

cas o

(179) Aboul Kasem Ali ibn Djafar Saddita, cognomine Ibn Kathda, Siculus, Grammaticus illustris ,
natus est A. 433 ( Chr, To41--2), mortuns in Aegypto A. 515 ( Chr. 1121-2 ).’ CI, Heérb. v,
Cat'sa, Abulf. A. M. T. III. p. 416. = Ibn Khalic.' n. 458, Cods P, T. L :p. 451. Leyd. M.
T, 1I. p. 8o, ex adversariis suis refert Ibn Kathaim ex regia Aglabitarum familia fuisse , qui locns
ad illius gewtis genealogiam illustrandam magnae utilitatis esse potest, Normannis Siciliam invaden-
tibus 1bn Kathad in Aegyptum discessisse ibique reliquam vitae partem transegisse dicicur, r

(180 ) U'e Abon Alio Hosein ¢f. n. 163. Qui una laudatur est Abou Said Hasan ibn Abdolla
Crammaticus , Jurisconsultus, Geometra et Dialecticus. Cf. Abulf. A, M, T. II. p. 542, qui eum
A, 368 (Chr. 978-9) obiisse dicit, 84 annos natum , ut addic Reisk. in n. 397. Consentit Ibn Khal,
3. 16i. Cod, PJ'T. L po-zol sq. Leyd. M, T.-l. .ps 236. De uhe Siref vir.i!.: Herb. in v. et Abulf,
A. M. T. 1L p.s9o, «ubi de morte Josephi Celeberrimi viri, qui hujus Hasani filins fuit, agitur,

( 181 ) Verum hujus viri nomen nusquam reperire potui, Apud Ibn Khalic., Abulfedam alipsque
historize literariae seriptores nullus exstat Abou Ibrahimus, qui huc pertinere possit, '
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functo , in ordinem redegerit discipulus cjus Ibrakim ibn Saleh Al Warrak (182), qud 1=

)
men in compluribus locis a vero aberravit;ita ut v. g. in voce  &w (infernum) seri-

beret , illam cum articulo componi, quo ignorantiam suam prodit Capitis Coranici, quod
,;; Modatstser inscribitur (183). it (Dzahabius) exm (Djevharium ) guogue sr:r:-
P;;ri‘# Ir:ﬁradzmtmncm in' Grammaticam. Egregia illius sunt Carmina, in quibus hi sunt
versiculi :
Ego sum (ut) lonas in ventre piscis Nisaburae, propter hominum ‘infustitiam :
Nam domus mea et animus et tempestas pluviosa, triplicatac et cumulatae sunt te
ﬂrémﬁ ( 184 p
A’:; chﬁm:’mﬁfmm Al itn Ear:sff Cophthita (185) Djeukarium Nisaburae ¢ tecto dee
mus suae delapsum decessisie A. 393 (Chr. 1002-—3 ), @ seeundum alios A. 400 ( Chr,
fcog— 10 ) obiisse. — Haec Dzahabiusj cujus narratio repetita videri potest ex illins
Biblistheca universali \andata a Casirio in Bitd, Arab.- Hisp, T. L p. 15; ubi Gram.

matici Djemaloddini Muhammedis 1bn Abdolla vita ex ea profertur,

e ——

(182 ) Hvjus quoque vitam desideramus: ex sequentibus vero satis apparet evm non magno in
pretio habitum fuisse, Nam licet verba Arabica ambigua sint, ad Ibrahimwm ea potius quam ad
Djeuharium pertinere, et ratio svadet et collatio loci As Sihahi, quem respexit Dzahabius, Ibi
gempe rtecte legitur sine articulo I.lﬁ.. P, o I"""'I ;m Vitium igitur illud in sola ' lectum
fuisse videtur corrupta editione Ibraiimi,

(183) 4 334l est Cap. Cor. 74, in quo vox _yfow bis oceurrit (vs. 26 et 43) sine articulo. Ad-
de Cap. 54., 48.

“ (184 ) Versiculorom sententia obscurior est, Hoc tamen constar, poetam incolis Nisaburae mi-
nime fuisse -delectatam et, quidquid mali -ibi pateretur, eornm injustitiae adscripsisse. Referendum
videtur ‘carmen ad speciem quartam sive ‘,51_,!}_', cujus varias sequitur anomalias. Schema hoc est:

TR Y1) Uo—— o o——— I ) ———— ‘ O —

U o U PIRr——

. (185) Herbelotio teste, voce Cophei , obiic A. 646 (Chr. 1248--9) el: rellqutt Grammaticorum Ara-

bicorum vitas, hoc titwlo: Juba drr-::fm: fi enba annahou ( ).ﬁ:’JI ;1uu1 5]_;,” 1-LM|:J Sic enim

illa legenda videntur, quae prostant apud Herb. 1. 1. et v. Nakow, In mmo mortis Hérbelotio cons

sentit Aboul Mahasen, qui evm appellar , . <Y) ;J)_,J'l , et Ialebi decessisse tradic. 'Apud Tbn Khalic.

ejus vitam non invenio, «quamvis huic quidem auctori Djemaloddinum mostrum  imprimis notume
fuisse infra ex Yakouti vita apparebit,

G2
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MS. 1454 (332) 95:10-;4-15 j\uwﬁ &=, Collectio proverbiorum Meidanii,
Codex est nitidus; continet pp. 491 minutae scriptionis. in folio minore. Exaratus est in
urbe Prusa A. 1058 (Chr. 1648 ), a Mohammede ibn Schehaboddin Al Hosaini in Charta
ordinaria. Titulo libri vacuum spativm reliquit librarius ,, sed enm Meidanius ipse prodit
in praefatione, quae elegantissima est eadem et difficillima, 1bi inter alia testatur auctor
se librum ex auctoribus quinquaginta, et quod excedit, excerpsisse. In his nominat
Abou Obeidam et Abou Obeidum , Mofadidhelosque duos, alterum Selmae, alterum Mo-
hammedis filium, Asmaeum, alios; item Hamzam ibn ol IHasan, cujus totum fere opus
in suum transtulit. Singulorum proverbiorum explicationes, et historias eo pertinentes ;
Obeid ibn Schariah, et Atha ibn Masidab , et Asscharki.ibn Ol Kathami, aliique scriptores
ipsi suppeditaverant. Totum opus in.triginta capita dividitur , quorum viginti octo priora
proverbia continent secundum literarum ordinem disposita: vigesimum nonum titulum
habet o3 oY = Lol s> De nominibus dierum (i. e. pracliorum) Arabum:
trigesimum _recenset dicta nonnulla et apophthegmata Mohammedis et quatuor Khalifarum
priorum 3 item Ibn Abbasi, Abou Dardaze (= )3 o), Abou Dsorri, Omari ibn Abdolaziz.,
Hasani Basrensis aliorumque. Deolendum est auctorem in singulis Capitibus separatim
digerendis nullum ordinem observasse: ita ut, si ex. gr. aliquod proverbium quaeras,
quod a litera Sin incipiat, totum illius literae caput tibi evolvendom sit. Ad singula-
rum literarum calcem enotantur proverbia comparativa’', sive a comparativis initium due
centia, quorum radix ab illa litera incipit, cujus in fine leguntur. Sic, ut hoc utar,
proverbium (nd 30 ('w;lﬁ, Elogquenttor Cosso, sub litera Be quaerendum est. His
denique, in singulis capitibus , peculiari paragrapho ahhj_unguntrir ujajﬁ}di, quam vo=
cem obscuriorem per% Adagia recentiora explicat Pocockius, uti ex versione Latina
omnium proverbiorum. Meidanii, ab eo olim confecta, novimus ; cujus exemplar, ab H, A.
Schultensio ex Oxoniensi Codice descriptum, servat Bibliotheca nostra rAcademica. Inea
interpretatione , quam diligenti comparatione nostro Codici Arabico in plerisque respondere
intellexi, numerantur adagia 5842 ; ipse vero Meidanius ultra 6ooo esse dicit, illa, ut vi-

de-
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detur, reliquis annumerans,. qu'ae; in duobus postremis Capitibus, a' Pocockio practer-
missis,, leguntur, =~ Apud Ibn Khalicanum reperitur vita Meidanii n. 6o, ubi nonnulla
auctorum loca laudavit Doct. Tydemannus, quibus adde Herbel. v. Amebal et Nischa-
bouri , Casir. Bibl, Arab. Hisp. T. I p. 212. In Cods P. T. I. p. 68 coll. Leyd.

M. T. 1 p. 84, sic de auctore nostro exponitur o= (A ool J.-n'aﬂi }3‘
Yeld Lol ol o) S oostana ] “5‘_)-&4.” ol @ sanl o
ﬁ:.u.ﬂ-d‘ wale 1__;‘_;._*.‘:5._51 eyus (._?_:g‘ a-_\mu.ha.._‘: oataly &=l L3 Le
Less o Lyt Slkely BRLY Lopui £l 05 0l 48 le 15 o3
Jos=na oy xop gl Sty Qs (186) &l Foalda)l ol
(188) omiimid lE=y tly09 Cdse=) peten 03 sy (187) s lie
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- (186) L. lgiaye

(187 ) L. addit &b ‘_5_; AVES T d""“” ..s’ wa! S ol ‘_5_1 Non male, De libro,
qui hic landatwr, vid, Herb. v. Meidani, et infra n, 195.

(188 ) L. addic )"‘6 et MS. 1883 (747) ibid. recte & Ll UET-

(189) u,,}b: et I_y'f._g,._', in L. et sq, vs, recte ‘.:5-;, PIO (5l o

(190) L.i -l u_st‘ Mox uf"")” Sde o omittt, et quae sq. usque ad _;J:‘L“‘.’:’ infra inserit
post. uf‘"") .
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Gally mnd Eodew (o333 (192) awdl (3 s el Ol oYy Lot
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Aboul Fadhl Ahmed ibn Mohammed ibn Ahmed ibn Ibrakim Meidanius Nisaburiensis
(dictus ) al Adib, fuit eruditus, excellens, linguae peritus, Privum sibi et peculiarem.
doctorem habuit dboul Hasanum Wakidacum Commentarii Coranici auctorem (193 )
Deinde alios quogue magistros audivity optimeque calluit doctrinam Arabicam , imprimis
guae Jinguam spectat et proverbia Arabum qua de re egregios dibros scripsit, Exstat
adagiorum liber , ad eum aucterem referri solitus, cui, qui par sit, alius inter lomi=
nes fertur nullus,  Audiverat traditionem ei docuerat, Cecinit hos yersus, quos equidem
ab eo compositos existimos
Hiuzxit aurora canitiei in maxillae meae nocte, illamgue gena mea contentam faore
putabam :
Cumgque se difunderes , amice expostulavi, Tum illa respondit : Vidistine aurdram die
carentem (194 )7

™ -

Mir-

s

~(192) L. sLawdl. Melius, In fine addit \JL:..: & oo

(193) Aboul Hasan Ali Al Wahedi quadrupiicis in Coranum commentarii auctor, anahurenslh
quando natus sit non constat: mortuus est in urbe patria A, 468 { Chr, 1075 -- 6 ). Cf. Abulf. A, M;
T. III, p. 238. Ibn Khal. n. 449. Cod. P. T. L. p. 520. Leyd. M. T. Il p. 74. Herbel. v. Fahedi.
Ex operibus illius ad Coranum spectantibus duwo integra et unius fragmentum servat- Bibl. Lugd.
Bat, Primum est MS. o4 (631) d_, U ol , sive caussarum., ob quas singuli Corani versiculi
coelp dfscfmfﬂmr, f'cpaima. MS. 95 ( 053 ) vero alterum continet , mscnpl:um' : J” ;_;LG
# el ).pjl 3, 1. e. Liber compendii de explicatione Corani Augusti. Dqu & i MS. 163

043 ) lragmcmum legitur majoris Commentarii sive ln.t.wjﬁ non in Suram s }cﬂ sive septimam ,
uti perperam in Catalogo legitur, sed in Suram w s )‘..Jl sive arigesimam tertiam. . Respondent, hi
tituli Ibn Khalicano magis, quam Herbelotio, qui sua fortasse ex aliis fontibus derivavit.

(194 ) Sententia versiculorum explicatione non indiget, Schema pertinet ad speciem JJ;EH
give primam :
U o— u--—--‘u--— U -

o O ——— o o [ TP
e ——

L - e | ——— _‘
In gexta sede vs, primi est epitritus primns, et in tertia vs. secundi amphibrachys, quia'.ﬁrbhmén T
fere Jongum habetur. CF, Freyrag. in Annot. 106, ad Excerpia ex Hist, Halebi., ldem poeticae facul-

45
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Mortuus est foria quaria, die vigesime quinto mensis Ramadhani A.518 (Chr, 1124—5),
et sepuitus in superiore parte Hippodromi (sive Meidan ) Ziadi ibn Abdorrakman, qui
vicus est Nisaburae, unde Meidanii quoque cognomen traxerat.. Filius ejus dAbou Sadd
Safd ibn Akmed etiam fuit vir egregius et eruditus, qui lbrum edidit de nominibus
imponendis (195), et obiit . 539 (Chr. 1144 —5). — Quae extremo loco de obitu
filii apud 1bn Kbalicanum leguntur, ea in MS. 1883 (747) ad patrem refernntur, qui
ibi perquam ridicule A. 518. natus esse dicitur. Cacterum haec pauca tantum de Mei»
danio novimus, de cujus vita et obitu pullam in edito Abulfedae Chronico mentionem
fieri mirum est, nisi hoc potius Codicis Leydensis vitio, quam auctoris in viris excels
lentibus celebrandis'diligentissimi negligentiae,. tribuendum sit.. Quod paene omiseram .

Co-

wtis in Meidanio documentum ex’ Cod. Pocock. 337. produxit H. A. Schultensivs, in praefatione Speci-
minis proverbiorum Meidanii ex versione Pocockiana Lond. 1;;3;, idque ‘cum in reliquis quatuor Codd..
Ibn Khalicani Oxoniensibus non reperiretur, Paroemiographo nostro abjudicandom censuit; qua de re
procul dubio alicer pronuntiasset, si Parentis sui Codicem , nunc' Palmianum , Leydensem Maurit, et
librum Mohammedis Scliemsoddini ibn Ahmed , qui inscribitur JLu-ﬂ L\:—] ‘_Ti Jla!'-l J.v!..-:-..‘f uLLf
( M8, 1883 (747 ), in Oxoniensi secessu inspicere poruisser.. Hi ennn omnés Meidamum Carminis
aucroreim Memorant.. Rk How 1 = TR R MU

(195 ) Alii hoc opus patri adscribunt, quorum princeps est Herb. v.. Meidani , quamvis a filio
suceum esse ibidem narret, eidemque diserte awribuat v, Kerab @l Esma.  Paroemiographum , quciﬁ
male Abul fath pro Abul fadkl appellat, auctorem -quoque illius libri pronuntiac Casir. Bibl.. drab.
Hisp. T. 1. p. 175 (Cod. 508 ). lesmi:ium, qunmu'm ex Schultensii pracfatione 1.1 conjicere
licet, Ibn Khalicani etiam €odd. Bodiejani, item Eeyd. M. L. . in- n. 187, et ipsios operis exemplar
Bibl. L. B. MS. 1389 (592). Verus titulus: esse videtur u,i"“l‘“'ﬂ o .__5*"!-'*‘“. wwliS1 Liber ( conti-
nens ea) guae infer moming emincsif, Sic enim scribunt, aut scribere voluerunt, (nostros si h. I. lbn
Khalicani Codices excipias), quos laudavimus, omnes. Cur vero Herbel, hunc titulum verterit: Livre
des moins propres et des Synpmymes, non perspicio. Neque enim verbis Arabicis , neqﬁc argumento
haec interpretacio respondst, © Est- nempe: Lexieon, iniquo  voces Arabicae Persice explicantur , eo
qui in Djeuhario et Fimizabadio servatwr, ordine. Sic saltem est habins nostri- Codicis, qui haund
scio an mltis nominibus differat ab Escurialensi. Quo magis rem considero, co certivs mihi esse
Videtur, Leydensi Mamus-:npto nonnisi co::rrpmdmm continéri  majoris operis a Casirio descripti ,
€t secundum rerum varieratem in varia Capnta divisi, Amplioremr vero - disputationem _ab hoc loce
alienam , et integro Codicum Catalogo servandam , hog¢ negotium desiderat.
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Codex noster duorum virornm, de literis Orientalibus immortaliter meritorum, studiis
inserviit, Reiskii, qui eum descripsit et emendationes suas passim margini allevit; et
H. A. Schultensii, qui, cum totum Meidanium ex eo edere constituisset, immatura mor-
te occupatus, Proverbia tantum 454 editioni parata reliquit, quae, curante Celeb, Schroe-
dero, in lucem emissa sunt Lugd. Bat. 1795. Haec si excipias, nihil fere ex Meidanio
est editum, practer pauca proverbia a VV,'DD. in commentariis suvis laudata, et spe-
cimen versionis Pocockianae, sed admodum levis ‘momenti, a D. Macbride, Universita=
tis Oxoniensis socio, insertum operi, quod inscribitur Fundgruben des Oriemts, T, L.
p. 400, L. p. 196, 288, 381. IV. p. 154.
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Liber commemorans Expeditiones (omnia) complexas, perfectas, et victorias corras
denites o, plenas , quae acciderunt tempore Khalifarum trium priorum, Abou Becri Assed-
dik
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@ik, et Abou Hafs Omar Alfarouk , et Dsul Novreini Otsmani, quas complectuntur spas
ria Khalifatus eorum placidi, mansueti ; quibuscum conjuncta fuit acvi eorum benedictio ,
efferens sese et diffundens; quacque secutae sunt expeditiones et victorias Prophetae Dei
diruentes , 5#:::: praevaleret aedificiis idololatriae, et castris ¢jus bene fundatis, cum ime
mineret ex mansionibus Aitawhid ((sive confessionis de unitate Dei), ez munitionibus,
quac, et practerito tempore et futuro, fidem Moslemicam stabiliunt, Est ex illis (li-
bris) , quos conseri , comjungi , colligi et componi jussit Khalifa Imamus , secundatus, for
tunatus, victor , roboratus , Augustus, juvans religionem Dei (Al Naser ledinillah), Prin-
ceps fidelium 5 Abou Tacoub filius Khalifae a_t'mamf s Principis fidelium, Horum (hujus gentis
Regum) luméinibus dijfundendis , et lucerna extollenda , et vita producenda, et defensoribus
adfutoribus vexillisque eorum adversus omnes gentes roborandis et juvandis, Deus fuls
ciat eum , qui corum se addixit servitio, et grato eorum ‘beneficia agnoscit animo, Ima=
mum unicum s variis docirinae generibus exculium , Abdorrahmanum ibn Mohammed ,
#hn dAbdolla ibn Yousef ibn Hobais, cujus misereatur Deus. — JIntegrum titolum de-
gcripsi, quia et argumentum libri, et nomen auctoris, et Princeps, quo imperante flo~
ruit, inde cognoscuntur; quae res eo majoris est momenti, quo rarior apud Orientales
hujus Abdorrahmani reperitur mentio. Equidem qui illius vel nomen memoraret, huc-
usque vidi neminem , practer Casirium in Bibl, Arab. Hisp. T, 11. p. 158, ubi Hispa-
tensis fuisse dicitur, qui juris scientia et multiplici eruditione excelluerit, et tam di-
cendo quam “scribendo inclaruerit.  Annus mortis ipsi assignatur 584 (Chr. 1188 —g).
Brevis autem illa notitia repetita est ex Arabum Hispanorum historia literaria, quae
auctorem habet Ahmedem ibn Yahya Adhdhobium Cordubensem, et titulum, :.::'-2&‘
,'_P.J"_}.ﬂ ‘}iﬂ ‘Si—'\. S E\: U“L: (_'S', bw-&-al-&yi ¥sxd, Liber desiderii inguirentis in
historiam virorum populi fﬁ!ﬁ#ﬂ;‘;ﬂ Qui in fronte libri memoratur Khalifa Naser le-
dinillah , hunc, fortuita aetatis convenientia deceptus, facile quis haud diversum censeat
a Khalifa illius nominis Abbasitico, qui ab A. 575 (Chr. 1179—80) ad A, 622 (Chr.
1225 ) imperium tenuit. Nam quod alter Abcul Abbasi, alter Abou Yacoubi pracno-
men l{ahuit, id huic conjecturae obstare non videtur; cum saepe accidat, ut quis a
duobus filils duplex praenomen adipiscatur. Cf. Index Ibn Khalic. n, 379, 385, 623
ete, At longe meliora_ edocemur ipsius Abdorrahmani in praefatione testimonio: ubi
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primum exspatiatur in laudes Abou Abdollae Mohammedis Ibn Abdolla Al Mehdii,
Imperii Mowahhedinorum conditoris; deinde celebrat Abou Mohammedem Abdol Mou-
menum ibn ‘Ali ejusque filium, qui iisdem ibi honoris titulis atque in fronte libri in-
signitury, -Abon Yakeubum. Secundum ergo hujus dynastiae principem , Abou Yacoubum
Yousefum , hic significari certum est, qui ab A. 558 (Chr. 1162 —3) ad A. 580 ( Chr,
1184 —5) in Africa et Hispania regnavit. ' Hunc et reliquos ejusdem familiae principes
Khalifas salutari voluisse, licet mihi quidem aliunde non constet; id tamen de illis
exspectari potuit, qui sacrum illud Prinecipis fidelium nomen sibi adseiscere haud du-
bitassent, quam rem ipsi quoque nummi confirmant. Cf, Adler Co/l. nmova. Num. Cuf.
p. 140. Titulo libri subjungitur annotatio, quam ab ejusdem aevi viro profectam, et
memoria non indignam ; hic produximus e Ln M:gfﬂi Bomd i3 chosld
Ve gs'-.sdl ovkamall (B Gbay sbhes BY g Ko G Vo
-
TP P R
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Testor ad calcem hujusi Capitis, quod cum eo, literis mutatis, conveniat; me et ab
guctore (idem) audivisse, et pracsentem adfuisse cousessui augusto, wbi hujus libré
conficiendi mandatum accepit: quod factum est in urbe regia Maroccana, eodemgue
die, quo wurbis Murciae judicem ipsum constituit (Princeps). Verum in hoc libro tra-
ditiones derivavit a nonnullisy quorum auctoritas despicitur et negligitur. . Clementia
sua et nos et illum et omnes Moslemos complectatur Deus.. Ioc dizit snfimus servorum
Dei Dzowl Nasbein (sive duplici stemmate praeditus) dbowl Khetab ibn Hasan i&:;
Ali (196), nepos Imami Adboul Basamié Fathemidae Hosainici Cufensis,
Co-

( 196) Nomen pb. hujus viri, A. 544 ( Chr, 1149-350) vel 546 ( Chr. 1T51--2) Valentiae nati,
A. 633 (Cbr, 1235 ~6) Kahirae defuncti, est Omarus, qui, cum inter paternos aves numeraret Da.
. hiam



g

_ Codex Abdorrahmani, ex quo et titulum ampliorem et notam ei subjectam derivavimus,
complectitur pp. 485 in folio minori et in Charta Orientali exaratus est A. 851 (Chr.
1447 —8 ) a Mohammede ibn Sadakah Malecita 33 el (2 &3 woldd] K padld
Elmill 03 poal ool olae Bl Sl (el Euadl — semild
U = G e R o B emea @ ees o0 0
‘ﬂ,u"..mfa'i. In Collegio Naseritico, inter duas arces, in gratiam Domini sui o Doctoris , Ima-
mi sapientis , Viri eruditiisimié Borhanoddiné Ibrahimi ébn Aschschedjad Zeinoddin Omar
ibn Hasan Adrrebaat ibn Al ibn Abou Becr Bakaénsis Schafeita, Quae subscriptio dua-
bus de caussis est memorabilis, ct loci gratia ubi Codex exaratus est, et viri, in cu-
jus usum id factum dicitur. Nam licet urbis nomen reticeatur, verba tamen, in Colle-
&gio Naseritico inter duas arces, aperte ostendunt Kahiram hic designari. Quippe Bein
al Kasrein (sive inter duas arces vel palatia,) vicus est illius urbis nobilissimus (197),

Cllw

hinm (E.éa-.ﬂ) Celbitam prophetae socinm, er maternum genus per Aboul Basamum HMousam, ad Alivmy
ibh Abou Thaleb referret, ob geminam nobilitacem Dzow! Nashein dictus est, Cf. Ibn Khal' n, 508,
Cod. Palm. T, I. p. 615. Leyd. M, T. II. p. 132, ubi ejus itinera par totum orbem Moslemi-
cum recenset, eumque wvaria ernditione inclarvisse dicit. ; :

(197 ) Digna est, quae magnam partem hac occasione ex amplissimo Makrizii thesauro proferas
tur, vici illius descriptio ( ¢f. MS. 1782 (276) p. 497 sq. et MS. 1784 (372) T.IL p. 253 sq.,
cujus auctoritatem imprimis secuti. sumus, ). Voeatur autem proprie uﬁ;’"‘m o L& . cujus nomi-
nis ratio magis ex ipso Makrizio, quam ex Lexicis, apparebit. Nam inicio Capitis, quod inscribitur
1-“_;’*”33’) ﬁl’“ bllaa | ); 3 d'ﬂﬂ'lgmt Ly b u'i.:.. quem antea yicum esse definiverat comtinuis
aedificiis constantem , €t 2 w,J via, i ut .lu.. inter hoc et illnd medivm esse, et quodammodos
Latino Regio wurbis respondere videatur. Haec pauca de vocabulo minus cognito monenda.- esse duxi-
mus. Jam ipsa sequuontur verba Makrizii.

el g ba
iy ey ol Ll olas kbl &0l & WS &3 Ll i,sbl.mi bt o) L) Y
_,hhfm..‘mnrpyﬂrml QUJLJW"JJ? o b Sl o S Bl g
e u;.\ia-J m:w mjm r‘" i) Lals M1 ka3 1..,,..-45!" il.w)ﬂ _.,s I.Jﬁl J’l
13%m e



i

& fol
cvjus situm obiter indicat Abulf. A. M. T. V. p. 336, dicens se cum Kahiram venise
ser, diver.atum esse apud Judicem Kerimoddinum g.ﬂ AL Bl s Ol \als
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VICUS BEIN AL I{ASREI.'N.

Hic omnium Kalirae wicorum et populosus est maxime et amoenissimus.  Fathemidis verum sume
mam obtinentibus erat, campus apertns, et locus incultns atque late patens, ue decem millin equie
ziim. peditumve ibi consistere , quin etiam per speciem pugnae inter se- confligere et lustrari (?)
possent: quemadmodam illud hodicque in Rowmeilak infia arcem montamam fieri solet.  Cum vero
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o» J)a.'ﬂji M2, intra portam sive vicum Zoweilae, prope (vicum ) Bein al Kasrein,
Locus iste nomen traxerat a duobus palatiis sibi invicem oppositis, (W Llle @) aa%), '
' ' quae

tempara imperii Fathemidici practerierant , et deserta incolis erant eorum palatia, Ayubidarum

Emiris ibi agentibus, ommigue rerum facie mutata, locus etiam iste , quem ofim asylum habere

et magna veneratione prosequi solebant , in forum profani usws mutatus est; nbi venditores sedebant

complura edulinm genera offerentes , vo g. carves diversas , dulciaria varia, fructus ete. ( Forum )

iliud totum ad oblectationem erat compositum , ibique principes et magnates noctu obambulare amabant,
ad contemplandas lucernas et candelas, quae multitudine sua ommem modum excesserant , et ad ea con-

“sideranda , guorum desiderio et swavitate animi oculigue affciuntur, vel potius omnes semsus oblectan-
tur, Ibi magnus hominwm wumerus operam dabat aut enarrandis rebus gestis historiisque , aunt recitans
dis carminibus.  Alii hoc, alii illo Indorum genere se exercebant , verbo, tantus ibi kominwm conventus

agebatur , ut neque numerus fllius definiri weque verbis ratia deseribi possit. Ego autem ex his rebus

2ibi exponam , quod nulle usguam in libro collectum reperias. Ait Al Masili in historia corum guae

gcciderunt mense Djomada posteriore A, 395 (Chr. 1004-—-5), omnes, qui ducibus cameloruin agas

sonibus ( vel mulionibus ) advelerentur, prohibitos esse, ne equites Kalirae portam intrarent ; prae-

Zerea mulionibus fnterdictum esse , ne eo cum qifnis venirent ; et cantum ne quis mergatorvm aliorumye

ad portam Zehoumae sederet s aut a porta (vel vico) inde Zchouinae usqune ad portam (vel vicum)

Zomorroudi extremum , prope ad arcem accederet. Deinceps tamen hoc mulionibus remissur , eisque se-

curitatis diplomia , gquale hospitibus dari solet (?), concessum est.  Ait fbn Tawir: Quavis nocte ex-

tra portaw arcis excubias agebant guinquaginta equites. Cum vero precatio vesperting postrema
@ pracconibus in impluvio (exteriore) arcis indicta erat , Imaomus huic rei perficiendae constitutus ,
preces praeibat magnatibus aliisque ibi agentibus., Interim portac arcis aditabat Emirus, cui Senan
adkdhaulat ibn Ol Kerkendi nomen erat. MHic ubi preces absolutas esse intelligebat, bis concentuin

musicunr fieri fubebat, idque pulcerrime, cum tympanorum , litworum aliorumgue, gquae cum s

conjungi solent , instrumeniorum magne numero , per spatium horae. Deinde exibat unus ex priiw

eipibus, cui hoc munus impositum erat ut diceret: ,, Reddit fmp. fidelium salutem Senan adhdhanlato.

Jamvero abeat (?) hastamgue juxta portam fizat, et iterum manu sua atrollar’” Hoc igitur cum
fecisser porta claudebatur. Tunr ipse septies avcem ‘circumibat, qua re peracia, constituebat ne-
cturnas excubias cubiculariosque ad portam, pracconibusque sacris ad cellas, quas ibi habebant , di=

gressfs , catena tendebatur o in angiportu extremo vici Bein al Kasrcin, gua parte |gladiorum fabri

habitant , nec cuiquam ea transitus concedebatur 3 donec primo mane , panilo ante diluculnm , excubiarum

musica cohors iterum concentum ederet. Ergo ubi catena suspendebatur, homines illis ex locis so-

lebant recedere, = Ait Ibn Said in libro de Africa Occidentali: Locus, qui Kahirae womine Bein

@l Kasrein notus est, ditionis (? ) est regiae (sive publicae). Nam quod ibi inter duo castella

jacer, arca est amplissima exercitni ( lusirando ), iliisque qué se reficere et oldectare student. Opod

& tata Kahira ad illud exemplar esiet composita , magni omuing gestimanda foret, et perfectissi-
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quae, reste Yakouto apud Makrizium, Reges ex Alidarnm stirpe, sive Khalifae Fathemidae,
acdificaverant, Flis igitur quac interjacebant via forumque vocabantur Bein al Kasrein,
Makrizius licet nusquam, quantum equidem scio , diserte tradat, quibus Fathemidarum pae
laiiis (nam complura illa fuerunt,) vicus iste interjacuerit; in illius tamen descriptione
manifeste ostendit, unum. cx his fuisse (3,80 aas=l weil, sive palatium magnum
Orientale, quod a Djeuharo duce copi*:rum Modzzi ledinillah aedificatum est A, 358
(Chr. 9€8 —9 ) et deinceps perpetuo regia Fathemidarum sedes fuit., (Cf, Macriz.
Descript, Aegypti MS. 1782 (276) p. 352 8qq. et 1784 (372) T. Il. p. 77 sqq. ubi
amplissima exstat illius palatii delineatio. ) Ergo alterum quale sit jam apparet, Huic
cnim, quod memoravimus, eodem Makrizio teste ( MS. 1732 (276) p. 430 et 1734
(372) T.II p. 161,), ad occidentem e regione respondebat palatium minus (ﬁﬂi
sl ﬂ.}&ﬂ A =S sy (o 2N ﬁimﬂ)., quod , ab Azizo Dillah
inchoatum, ejus pronepos Al Mostanser perfecit A. 457 (Chr. 1064— 5). De his
etiam palatiis intelligendus esse videtur Poftae Omarae versus apud Abulf. A. M.
T. IV. p. 10 vs. 5 sq., ubi Reiskius not, hist. 10 p. 642 sq. rem non satis accurate €xe
plicuit. Porro, ut ad Bein al Kasrein revertamur, cjusdem nominis vicus quoque fuit
in urbe Bagdadi, ita dictus a palatiis Osamae filiae Al Mansouri et Abdollae ibn Meh«
dii, quibus medius erat, teste Yakouto 1. 1. ¢jusque Epitomatore in Lex. Geogr. v.
L}{,-M-QJ‘ 2. Aequo igitur jure libri subscriptio de Bagdado ac de Kahira accipi
possit, si collegium Naseriticum ad Naserum ledinillah Khalifam auctorem referatur,
Verum ut omittam, Borhanoddinum istum, in cujus gratiam liber exaratus est, diu
Kahirae vixisse, collegium Nascriticum opportune ponit Makrizius in vico Bein al Kass

rein Kahirensi, dicens vespera ibi mercatores consedisse innumeros et variarum avium

carnes vendidisse &3 meldd) Ewpoedl Old (N KA Kol Ol wen

EE\M'I &3 J.nbU.‘:ﬂ Xav m._y.aﬂ = L J.p' , a porta Collegii Camelitici ad Lycei
] Na-

wa regiae dignitatis image. Haec Makrizius, qui etiam alia addit ad ingentem heminmum concur-
sum, qui ilum in loctm mercaturae gratia fichat, populique frequentiam spectantin,  Sua tamen
aetate fori illins celebricatem prorsus desiisse queritur, cum hoc loco, tum postea sub titulo :
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Naseritici fanuam, antequam Dhaheriticum #llud denwo instauratum esset. Quo in lo~
co collegia illa duo, Camcliticum et Dhaheriticum, suis ipsa nominibus satis produnt
conditores , Al Malecum Al Camelum filium Al Maleci Al Adeli, et Al Malecum Adhdhae
herum Bitarsum , Mamluchorum Sultanum: de collegio vero Naseritico merito quis due
biter utrum ad Al Maleci An Naseri Salahoddini, an ad Al Maleci An Naseri Mos
hammedis ibn Kelaoun auctoritatem pertineat. Ab hoc enim conditore unum, ab illo
duo Lycea, nomen &> fta'!..-di &w psal) derivarunt.  Accuratius vero ad situm locorum
attendenti collegivom, a Mohammede ibn Kelaoun conditum, huc unice convenire mani-
festum erit. 1llud nempe Makrizius vicinum esse dicit 75 &3 ppaial] K2 (MS.

1782 (276) p. 857 MS. 1784 (372) T. 11L.'p. 243) (198), quod una cum collegio
cjus-

(198 ) Lycei illivs Naseritici, de quo in subscriptione sermo est, notitiam scitu dignissimam
hic in Philologorum gratiam ex Makrizio L . excerptam subjiciemus,
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ol ST bl b Lelas Lonsye S LSl e &yl il gl duydall wds
(EALT Cn":a‘ij Lo} oy, (PP 1_53 sl Lindyo MM 5,L...Lr ._5;,..@.4.! Fevis BT
whludl ol Ll U6 L asls or® S lx}:‘_‘r.; i__-;-.:1»..F L—..-‘\-tM! J‘).L_I _,_a- d‘] uc;,?.ii oS
L;«:'l.u'bf'i J.J.Lc.uwj oAy e mdﬁom@diu-u o M‘Gﬁu] ALl
mhwﬂlw by S\l g.s‘“’“‘d"'] ot &olantuy uhmdg.d.«ﬁ-
‘_,:aLnJ'! \Jﬁ (_Ln._, &lial  olal) L_-:-Jl]' CJJJJ'F weull L--j'l oo Ml d} '_‘..u J-Jul
ﬁfhﬁﬁ-ﬂ‘keuuujhdwuﬂmiIt_LJJLi:MM
L..-n-b:i‘-"j 1_,.w| rd.gi t_s:'..ﬂﬂmijsr"“ sl rl.cj.ulﬂ Bl dleduy | Arad & LY Codlen
olé:l, lm..h:T_,.-r 5 e B WS QS e RS S e (1) “jf’i 330 oy Laugli
d..uUIJ! sde -!_-_. i,:..Lw.T Ji t.-.qsrl o Ui &dm aite b..lid(_lfl.::mj
dls WS w OIS TIUIS ST T S Py P P S SO 7 YT
&lekl ¥d» ‘JL: d..u oo Woad (soutl Yy ool i el Jlo dal Ll Sy
Ly dall 332 U dlc (FYve l‘la.:} all il 08 wdl WE e pedl Gy e il
kﬁsj.} IJl.iani] lmLul ULU &sy;k.o.'l sdn L;J.L«'l AL fLLI rMFJ ESIPN Bad (‘.:""'- Lols
M.Mﬂ 3 L-.'gl-l Ladl, &Ld'r T ‘él: Ly o lai] %."‘lb &0 L!:-I... H-?‘r-:-’

(Oa



(Y0 ags 3
eiusdem nominis inclusum erat muris Nosocomii Mansouritici, a Sultano Al Maleco
Al Mansourio Kelaoun conditi in wvico Bein al Kasrein ( MS, 1782 (276) p. 855. MS.
1784
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COLLEGIUM NASBSERITICUM.

Hoc collegium in vicinia Sacelli fornicati Mansouritici situm est, a latere ipsius Orientali, ubf
antea balneum steterat, cujus loco Sultanus Al Malec Al Adel Zeinoddin Ketboga Al Mansoure
hoc collegium erigi jussit: jamgue ejus acdificationem inceperat et fundamenta posuerat , et humo
illius substructio surrexerat ad ewm fere locum, ubi exterius limbo aureo cingitur. Deinde pose
eim ( Principem ) élla, quae mota sunt, acciderunt; donec A} Malec An Naser Mohammed ibn
Kelaown , recuperaty A, 698 (Chr. 1208 -9 ) regno Aegyptiaco , illud perfici jussit, quae res tamen
A 703 (Chr. 1303 ~4) exitum demum habuit. Inter pulcerrima est Kahirae avedificia , ejusque
janua inter opera maxime mirabilia numeratur, gquae unguam hominum perfecta sunt manibuse
Ex albo illa marmore dolata est, elegantis formae et eximii artificii, e ex urbe Ptolemaide
Kahiram transiata. Cum enim Al Malec Al Aschraf Khalil ibn Kelaoun Ptolemaidem i ex-
pugiasset y, die 17 Dfomadae prioris A, 690 (Chr, 1290 = 1) , Emirum Almeddinum Sandjarum Asch-
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1784 (372) T. IIL, p. 240) eodem loco, ubi antea steterat palatium Fathemidarum mi-
nus, quod supra memoravimus (MS. 1782 (276) p. 430. MS, 1784 (372) T.1L
P

schadjal muris ejus dejiciendis , diruendisque templis Christiands pracfecit ; qui hanc portam in introitn
cujusdam templi illius urbis invenit , ex marmore exstructi , fundamentisque et crepidinibus columnisque
ornati, ejusdem artificié similitudine sibi mutwo vespondentibus (2 ). Haec vero omnia eo jubente Ka-
hiram translata apud hunc Emiruwm manserunt , donec occisus esset Al Malee Al dschraf. Idem
guoque rei status fuit , quo tempore prima vice regnum tenuit Al Malec An Naser. At cum im-
perio se abdicasset , idgue arrvipuisset Ketboga , is aedes Emiri Saifoddini Balbani Ar Raschidi
Tsibi vindicavit , ut ex iis collegium faceret, januamque illam, cujus ipsi indicivm factum erat
haeredibus ademit Ewmiri Baidari: ad hunc enim possessorem devenerat. Jam ad swi collegii in-
groitum adaptaverat illam Ketboga , cum imperio exutus est. Postea An Naser Mohawmined in re-
gnum veversus, hoc Lyceuwm adbuc imperfectum emit , antequam advocatis restibus legata confirma-
#a essent, (quae ipsi tribuerac Ketboga ). Hanc emtioneny confecit ejus mandatarins Summus Ju-
dex Zeinoddin Ali ibn Makhlouf Malekita. Mox juxta Lycewm intra portam ( exteriorem ) con-
didit fornicem egregium , paterno ramen inferiorem, et, perfects opere, eo traduxit matrem suame
Sechaei ibn Karradjini filiam. Lyceo autem legati loco assignavit reditum Al Kaisariae ( sive plas
teac mercatoriae vel Bazari. Cf. Gol. ad Al Ferg. p. 273) Emiri Alii domusque , quae ipsi imminet
‘et Dahaschak vocatur, in vico Kahirae Aschscharabischin (sive eorum qui vestium fimbrias texunt );
ftem reditum officinarum in regione Bab As Zehoumae, nee non horrei publici extra Dawmascum
siti. Filium etiam Anoucum, quem ex Khatoun Togaya susceperat, die Feneris, 17° mensis Rabiae
prioris A, 741 (Chr. 1340—-1) wetatis 18° defunctum, in fornice isto humavit , legatumgue ipsé
“constituit & religuis diversum, gquod ad nostrum usque tempus mansit intactum , et Corani lectori-
bus alendis aliisque vebus impenditur. Primus doctorum cui in hoc Lyceo docendi - munus tributum
sity fuit Summus Judex Zeinoddin Ali ibn Makhiouf Malekita. Hic suae sectae jurisprudentiam
tradebat in Basilica magna Australi: wt Judicum Principes Scharfoddin Abdolgani Al Harani,
et Ahmed ibn As Seroudji Hanefita , item Scheikh Sedroddin Mokhammed ibn Al Markal, notus no-
mine fbn Al Wakili , Schafeita , suge quisque sectae rationes exponebant: primus in Occidentali, al-
ter in Orientali, tertius in Septentrionali Basilica. Singulis ftem doctoribus Sultanus certum dis
Scipulorum numerum aitribuit ¢t stipendig. Constitutus etiam Imaimus, gqui concioni quingue pre-
ces praciret, et insuper adjuncta est Lyceo DBibliotheca egregia. Ipse ego hoc collegium vidi in
wagno homore habitum, ita wt in vestibulo multi Thawaschii (sive Eunuchi ) excubarent, et pere-
grings ab ingressu profiberent. Quovis mense singnlis stuaigsis, lectoribus, reliquisque stipendiarids
portio vini dactylorum distribuebatur. Item quotannis carnes victimarum diei decimae Danl Ha-
diae { 2Ye  Haec res tamen in desuetudinem abiit , quod etiam reliquis fi'.'l.ra'_,r!rs LJ’{,‘E: legibus acei-
#it ; quamvis adhuc inter maxime frqunmm et illustrissima collegia numeretur.
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p. 161). Quae Salaholdinum wvero sive auctorem habent, sive instauratorem, ex his
alterum erat in vicinia Templi t._ii.a;..'&xl‘p sive veteris, Fosthathae, renovatum a Salahod-
dino adhuc Veziro Al Adhedi Khalifae A. 566 (Chr. 1170=~—1); alterum apud Coemes
terium uif.d‘. ad radices montis Mokattami, exstructum ao eodem jam Sultano A. 572
(IChF- 1176—~7), et, ut superius illud, sectae imprimis Schafeiticae usibus dicatum
( Abulf. A. M, T. IV. p. s0. Makrizius MS. 1782 (276) p. 839 sq. et 874. MS. ;;.?34
(372) T.0L p. 222, 367 ). Haec de loco scripti Codicis. Restat ut paucis de Bors
hanoddino agamus, cujus in gratiam librum exaratum fuisse testatur subscriptio. Vie
tam viri copiose et accurate enarrarunt cum Abdorrahmanus As Sekhawi MS. 1871
( 369), in Historia Virorum illustrium seculi post Mohammedem noni, T, L. p. 96— 105,
tum in ejusdem libri compendio Ahmed ibn Mohammed MS. 1876 (518) p. 21—131,
Natus est Dorhanoddinus iste A, 809 ( Chr, 1406 —7) in vico Bakaae (&LE.{JE) Sy-
riacae Kharbat Reuha (Lag, &3.a), mortuus Damasci A, 885 ( Chr, 1480 —1), et
cum aliis operibus, tum libro de Medjnouni et Leilae amoribus inclaruit, CF. Biogr.
Univ. T. V. p. 186, — Quod reliquam Codicis nostri descriptionem spectat (jam enim
eo est redeundum ), est lectu facilis: at recentior manus compluribus in locis aut mar-
gini adspersit, aut Chartae insertae inscripsit notas ampliores cum Grammatici, tum
Historici argumenti, ex aliis scriptoribus, Macrizio maxime, petitas, et literarum oculos
pacne fugientium parvitate lectorem vexantes. Auctores Abdorrahmanus noster potis.{{.
mum secutus est quatuor, ut ipse in praclatione testatur : Mohammedem ibn Omar Wa-
kidacum in opere inscripto '.:E._a.‘/.!‘, \is>, Liber defectionis; Mohammedem lbn Djerir
Thabaritam in Chronico; Saifum ibn Omar Aseditam in ¢~ )-A-QJ};I -F'Jfﬁ H’L&’ sive
libro defectionis et victoriarum; denique Kbrum de expugnatione Syriae, cujus exempla-
ria, ab Abdorrahmano inspecta, alia alium auctorem fercbant. Series libri Abdorrahma-
nici hic est, ut primum luculenter agat de rebellione Arabum post mortem prophetae,
bellisque intestinis quae sub Abubecri initiis gesta sunt; tum de expugnatione Syriae,
Acgypti, Barcae, Tripoleos et reliquae Africae, Nubiae, Cypri, Iracae, omniumque
provinciarum Imperii Persici, co, quo singulas regiones enumeravimus,' ordine, accurae
tissime exponat, e
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MS. 1703 (205) glidly giemo¥) o Laasd s &Mﬁi omr)en Oliss
i. e. Léber observatoriorum., wunde prospicitur in nomina locorum et plagarum , ut ve-
rum libri titulum, in sua ad Vitam Saladini praefatione, vertit A. Schultensius, In
Catalogo perperam legitur (_gga=nl) Ot lodal) rb}.ﬁ..y a}}.fb'gi el e Oliss
Liber observatoriorum prospectionis et regionum ordinationis Takouri Hamateméi. Nam
primum hujus Lexici inscriptio, nescio quo modo, cum Geographiae Abulfedacae titulo
coaluit ; deinde Yakoutum auctorem non habet liber, sed majoris operis Geographici ab
eo conscripti compendium est. Affirmat hoc ipse Epitomator anonymus in praefatione,
et pleraque omnia a se derivata esse testatur ex (ylodall pS=NRA 5 cujus nimiam et
ineptam in etymologiis scrutandis, virisque illustribus, qui in singulis locis nati sunt,
recensendis , prolixitatem carpit, et singularem, in longitudine et latitudine definienda,
negligentiam, Quibus omissis, se nihil commemorasse, nisi quod ad rectam nominum
scriptionem et locorum situm cognoscendum pertineat; alia autem de suo addidisse et
illustrasse , alia correxisse dicit, quae vel ex diversarum regionum incolis aut peregrinatoris
bus melius didicisset , aur ipse in itineribus suis, praesertim in praefectura Bagdadica, obsers
vasset, Hinc, secundum Alphabeti ordinem , usque ad finem Codicis infinitum regionum,
urbium, montium fluviorumque numerum accuratissime describit. Opus est praestantise
simum, quo nemo carere potest, qui in historicis Arabum libris legendis cum fructu vers
sari cupiat, Nam in tanta locorum , quae apud scriptores occurrunt , varietate , raro aut nuims
quam accidere, ut illo in Lexico quidquam frustra quaeras, longa ipse experientia cognovi,
Codex est Chartaceus , continens pp. 672 in folio, pulcerrimis sed minutissimis literis exara=
tus. Geographica nomina ad quaerendi facilitatern rubro atramento delineata sunt. In fine
legitur \AES (w0 6"/‘“‘“ L=y — olodd N o= tﬂ,i A 1oy
S Myt w3 8e pudla (1 'L.tgmﬁi) (:'?uj" o2 e}jbﬁ sl e
&l mandy MRy, [oc est extremum quod reperitur in libro Moadjdjem al bol-
dan, — Absolutus est autem liber Marased al athlad, feria gquarta die 25° Schawali
A. 997 (Chbr. 1588—9). Qua subscriptione deceptus in duplicem errorem incidit lo-
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co jam superius laudato A, Schultensivs. Nam primum illud opus (I lad) P aad
haud diversum putavit a sl ﬁ\mﬂ o\i= (MS. 1709 (421)), quod for-
tissimum nobilissimumque virum auctorem habet Abou Obeidum Abdollam ibn Abdol-
aziz Cordubensem , Regis Almeriae Vezirum, qui A, 487 (Chr. 1094 ) obiit, teste
Safadio (de quo cf. Herb. v. Safadi,) in Codicis illius titulo, et Abou Becro Al Kodhado
( sS\aiil) apud Casirium Bibl, Arab. Hisp. T.1l. p. 42. Sed, ut omittam unum
nostri compendii volumen multo, plura continere videri duobus illis, quibus constat
;‘f“&'ﬁ ‘.:F\.f.aﬂ; vel levior comparatio Virum Celeberrimum docere potuisset, nullam
omnino inter duo haec opera aflinitatem intercedere, Alter error hic est, quod Schult., ex
omisso tam scriptoris quam librarii nomine, autographum esse Codicem opinatur: cum id
in aliis quoque codicibus, qui autographi esse nequeunt, ignotis de caussis centies accie
derit.  Frequentes praeterea scribendi errores, lacunae nonnullae, ut in voce &.;.A.?Jmha.u.'i
et alibi, immo ipsa, quae in autographis rarior esse solet , ornatissimi exempli puleritudo,
hanc sententiam idoneis argumentis destitutam esse ostendunt, Res interim clarior for-
tasse nobis foret et manifestior, si de ipso scriptore ejusque actate certi quidquam ad
nos pervenisset. Schultensius ex Herbelotii, Koehlerus (in praefat. ad Zaduwlam Sy-
riae, et Notitia liter. de Takouto, inserta Repertorio Litt. Bibl. et Orient. T, 1l p. 37)
ex Codicis Pocockiani auctoritate, Safjoddinum Abdol Moumenum ibn Abdolhakk libri
scriptorem [uisse censent, qui quo tempore et loco vixerit, ignoramus. Alii,ut P, dela
Croix Abregé de la vie des Auteurs, dont on a tiré Phistoire de Genghizean p. 549 4
Langlesius ad [tiner. Chardini T. VIII. p. 372, n. 2, Freytagius in praefat. ad Ex-
cerpta ex Hist. Halebi p. IV, Hadji Khalifam secuti, Djemaloddinum Soyoutium hane
epitomen confecisse volunt.  Utra sententia verior sit certo definiri nequit. Quamvis
minime alieni ab eo sumus, ut librum pauvllo ante seculum decimum  quintum medium
editum esse statuamus, quod ex variis Lexici locis inter se collatis eflicimus. Nempe
V. MQLRQ ita memorat praclium, inter Moslemos et Tataros A. 7oz ( Chr. 1302 —3)
in Syria Damascena commissum , ut illud diu ante sua tempora accidisse osten-
dat 2 L}L,': e A gﬂ ‘fk-\ji &~ EJ-\}EMH E.M)ﬂ e Wagas U3, Dice
ibi accidisse praclium celeberrimum cum Tataris, Cazani tempore (CF. Abulf. A, M.
T. V. p. 184 sq.). In voce vero 'sl'_',.w'l.i.'a laudat Kamousum Firouzabadii A. 817 (Chr.
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1414=—5) mortui. Contra in voce &pabibwd afirmat illam esse fg,~ S Ao

EY uﬁ, sedem regiam Graecorum ad hoc usque tempus, quae verba, licet ipsius esse

possint auctoris libri 3lodldl pa=\=e, procul dubio tamen ab E pitomatore more suo mu-
tata et correcta fuissent, si haec post captam A. 1453 C.Polim scripsisset. Quidquid est,
in eo saltem, excepto Schultensio, omnes recte consentiunt, titulo iatal) P
magnum illud opus Yakouti Geographicum designari, cujus in Bibl. Bodlejana et Hafnia-
na, et alibi forte, nonnulla volumina exstant. Vid. Kochler. 1. 1. p. 36. P. Lemming
in Comment. de Ben Abi Scherifo (Hafniae 1817) p. 44 in nota. Ex eodem Thesauro
Geographico Yakoutus ipse jam compendium ediderat, ab Abulfeda centies laudatum,
titulo Ledas alisal) L!r.i:_, {_Sf.ﬁl.o.ﬂ, quod scriptione sociatum , situ diversum est.
Sic enim cum Reiskio vertendum censemus, licet nullo exempio nobis constet vocem
c.».'a_g seriptionem significare posse. Favet tamen et verbi usus, quod de libro compo-
nendo frequenter usurpatur (cf. Gall. cowcher par éderit), et ipsa libri ratio, qui varia
ejusdem nominis loca breviter persequitur. (P. de la Croix 1. 1. sic legit: A7 muschtarak
Sanan (2) ou dmouctalaf (1. oual mouctalaf) Sanfan, vertens: ce qui est commun en crea-
tion, et différent en espece.) Exemplar, quo usi sumus, Leydense, est MS. 1705 Catal, et
cum MS. 1706 aliisque tribus varii argumenti libellis, in Catalogo non memoratis, con-
tinetur Codice 334, qui pp. complectitur 488 Chartae Orientalis in folio minori, qua-
rum Al Moschtarek implet 175. Singulis locorum nominibus suum tribuitur :___s'-.g sive
caput, in cujus initio idem nomen proprinm aut bis aut saepius scribitur, pro paus
cioribus pluribusve locis, quae in una cademque appellatione consentiunt. Sic, ut hoe
utar, cum tres urbes exstent, quae E’.ﬂﬁ‘l vocentur , paragraphi illius, ubi hoc docetur,
principium ita rubro atramento pictum est: 3.2V 853.5Y9 835 O, Exaratum
est nostrum Al Moschtareki exemplum Kahirae A. 7:3 (Chr. 1313—4 ), quo fere tems
pore et loco ab eodemque librario cum reliqui quoque libelli descripti sint, ea maxime
de caussa jam antiquitus in unum collecti esse videntur. De singulorum, quae hic
practerea exstant, opusculorum argumento et auctoribus infra post Yakouti vitam accu-
rate exponemus. Titulos (cum in Catalogo plerique non exstarent) in gratiam Phila=
rabum descripsit et edidit Koehlerus 1, 1. p. 39. n. g, cujus haud contemnenda de Yae

Is kou-



(LS -
kouto ejusque scriptis disputatio, tum comparanda est cum verbis Celeberrimi de Gui-
gnes Not. et Extr. des MSS. T. Il p. 388 sqq., tum supplenda ex vita. Yakouti,
quam ex Ibn Khalicano n. 8oco, Palmiani Codicis T. III. p. 126—~130 coll. Leyd.
M. T. III. p 119-—129. Leyd. Arab. p. 314—328 et MS. 1883 ( 747) p. 256 — 264
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C109) &l e sl omittit Cod. Leyd. Arab., quem deinceps A vocabimuse

( 200) Pro U‘""?JI L. d....u—‘r er mox ‘;..;'r M3, 1833 ( quem deinceps B appellabimus )
,ﬁ:..i'l ._gjaﬁ'lj (201, A. 1-‘*-;-1 pro '_51},@ (202} L. aL!EIJ JM Posterivs etiam i A,

( 203 ) L. et B. inserunt r.mjﬁ J.w.:.: .._5'1 WL (=04 L. f__a_ul im ks pro ks

(205) L. et A, §_,.s‘£-‘ B. d‘.ul..a.tj dlpel pro a.:.l.uq, qui mox et |o%,) — U, omiit,

(206) A. pro &=l] aabet MJAT, et paullo ante cum B addic )5-3»,1 post L_,:J..‘Lp
(o)l Jg- Tum narrationem contrahit B, x.u omittic A. (208 ) B, addit s}uf
(209 ) §de omuttunt L. et A. (210) L. &ay (ﬂn_) L. et A. addunt &. Mox L..I;.:n'
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spondet Palmiane, nisi quod quater repetat all. Sequitur in A. Fdaiwe .:.3,_55..: &lA q._.ﬁ]_éi.::
Eidigve: B ilane 303y 350 o &l by In sq. vs. pro oLl haber coghsdl,

(341) B in pracced. habet w3 Pro ows, ignorat i, sed pro eo habet Jhoidia LT UL:. In sqq.
prlmla versiculi posterivs hemistichium , 1.1ﬂ'=|:1:rli_‘rrih vero primum in unum versum coaluerunt, et re-
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Abou Abdolla Yalout itn Abdolla gencre et natu Graecus, Hamateni domini ser=
yus ( 358 ), Bagdadensis domicilio, cognomine Schehaboddinus, puer adhuc ¢ terra sua
natali in captivitatem abductus , e¢ Bagdadi a viro mercatore Hamateno, qui Asakers
niomine notus erat, emius este Hic ecum in ludum literarium misit, quo postea in come=
mercii sui rationibus ordinandis illius opera uteretur. Nam ipse quidem herus Asaker
mec bene scribere, nec, practer mercaluram, aliud gquidguam didicerat, Sedem vero
fizerat Bagdadi, ibigue uxore ducta complures liberos procreaverat., Cum Yakoutus ado-
levisset, nonnulla ad Grammaticae et Linguae scientiam pertinentia legit 5 herus vere
ipsum ftineribus, mercaturae suae gratia suscipiendis, occupaium habuit. Ergo ultro
citrogue Caisum (359), Omanam, et in alia illarum regionum loca commeavit rediila

que in Syriam. Deinde inter eum et herum simultas intercessity, unde #s eum manus
mit -

( 355) A. ﬂ:‘jh L. t;-‘-"*:‘ﬂ- (356 ) A. addic )_,S'.S..pi!. T ).5.1,(,] et panllo ante uf“ﬂz! oA

J._\ﬁﬂ o (357 ) L. i In fine A, omittic rJ.cI .:l.'ll_,_, sicut L. qui vltima sic legic ‘.i_,_.
&Lﬂlg-ﬂ JI I.?)“’"”‘-*. (358 ) Apparet ex hoc loco, quo jure Yakoutus ab omnibus Hamatenus

appelletur.” Nam veram hominis patriam. ignorantes, locum natalem heri illius, in cujus familinm:
transierat, servo etinm Otientales attribuerunt.. Quae res a Viris Doctis. non satis observata est, in
quibus , ut 'de reliquis taceam , Koehlerus: in Repers, L 1. diserze ex Ibn Khalicano retlit Yakoutum
Hamatae natum:, hine vero tenerz actater Bapdadum in captivitatem abductum esse.

(359 ). Lesicon Geogr. MS. 1703 (295) o M_)ﬁk"‘ll by B s eay f..ts-‘:" uuf
. e o o Cony) S5 gl
. Caisus barbara scriptio () wocis Kais (goas ). duwsula est in mwedio mari € sinu Persico ),
auae partim. ditioni Persidis, partim Owmanae accensctur, Idem in v.. uad sic habet f}‘f}” Sy

r
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mittere et amovere coactus est, [Hinc libris mercede describendis operam dedit, et ex
lectione scriptorum magnam wiilitatem percepit. Multo tamen interjecto tempore herus
se iterum ad Takoutum applicuit, cique monniltl pecuniae altribuit et Caisum cum
ablegavit. Ab itinere redux herum mortuum invenit, et partem facultatum, quae in
ipsius potestate eranmty collegit, eaque confugi liberisque defuncti tributa, illos contentos
habuit. Religuam partem , én manu sua relictam , summam sibi principalem esse voluit ,
et cum ea peregre profectus, inter alias merces, libris quoegue coémendis et distraben-
dis incubuit, Adveriabatur Alio ibn dbou Thaleb, quem acceptum habeat Deus. Lege-
rat enim aliguid cx Kharedjitarum (360 ) libris, illiusque doctrinae haud contemnen-
da pars animo ipsiys inhacserat. Cum ergo A. 613 ( Chr, 1216 —7 ), Damascum vye-
nisset, et in quodam vico consedisset, cum vire aliguo, ejusdem Alis fautore, 'dispu-
tare cocpit, Ibi inter ambos sermones agitati sunt, qui tandem eo devenerunt (361),
ut nosier illicita ratione Alif mentionem faceret, Tum vero plebs tanto cum impetu
in cum consurrexit, wui parum abfuerit, quin interficeretur. Elapsus Damasco fuga

se proripuit, Pervenerat enim rei fama ad urbis rectorem (362) qui ipsum quaers

Jus=
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Kaisus etiam insulg fn mari Omanico, quae alias Caisus appeliatur. Ejus circuitus est para-
sangarum quatuwor. Urbs est pulera adspectu, hortis egregiisque acedificiis ornata. Portus est nan
vinm Indicatum et terrae Persicac. [bi margaritae e funds maris urinands extrahuntur.

( 360 ) HKharedjitae sive rebelles oppositi sant Sehifeis.  De hujus sectae origine et doctrinae cfl.
Pocock. Specimen Hist, Arab, p. 267 —-268 Edit. White, Adde Abulf, A. M. T. L. p. 314-— 326 et
332 sqq. Elmac. p. 39 et g42. Abulfar, H. D, p. 189 et 191 A, Mouradgea d'Ohsson Tabl. de
PEmp. Othom. T. 1. p. 34 Ed, in folio,

(361 ) e 3)5..: s g-:}. Sic A. et P. At omnino pronuntiandum sine Teschdid, in prima
specie, quae cum |J” constructa pervenire notat, Vid, Willmetii V. C. Lexic, drab, in v, Eadem
vitiosa scriptio reperitur in Abulf. A. M. T. III. -p. 108, 130. T. IV. p. 624.

( 362 ) An designatur Al Malee al Moaddham Scharfoddin Isa filius Al Maleci Al Adeli, fratris
Saladini, qui a patrre suo, Sultano Aegyptio, Damasco praefectus est A. 507 ( Chr. 1200-1) et

in ejusdem urbis principatum post mortem patris successit A, 615 ( Chr, 1218--9), Abulf. A. M.
T.IV. p. 184, 2707%
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fussit , nec tamen reperire potuit.  Iine metu percwlsus , Halebum abiit noster, wt (ibi
de rebus suis) dispiccrer. Mox Halebo egressus decade prima vel secunda Djomadae pos
sterioris A, 613 (Chr. 1216 =17 ) transist Mausalam , unde primum Arbilam, dein in
Khorasanam, perrexit, Bagdadum vitans. Ferebatur enim ne a viro, quocum Damascé
disputaverat s Bagdadensi, sua (in Alium) dicteria eo transiata essent, eaque de caus-
sa in vitac discrimen incideret. Cum in Khorasanam pervenisset , ibi substitit , illisque
in provinciis mercaturam exercuit, et in wrbe Merou aliguamdiu haesit; donec Nee
sam ( 363) 5 ¢t inde in Khowarezmiam, se transferret. IHic dum versatur , offendit ipsum
A 616 (Chr. 1219 —20) Tatarorum iénvasio. Ergo solus effuvgit, -non aliter ge sé
supremi judicii die ¢ sepulcro suo evocatus esset; qua in fuga tantas angustias rioles
stiasque perpessus est, ut vel sola carum narratione defatigaretur s devenitque Mausa-
lam , omtiibus .ad vivendum necessariis orbatus , ut vilissimo etiam cibo, aspersimagque yeste
careret, Aliquantum Mausalae moratus Sandjaram profectus est, tum Halcbum ; ubi
extra urbem in diversorio egit wuique ad mortem , quac tempore mox indicando accidit,
Ex Chronico drbelac, in quo conflando elaboravit Aboul Barakaat ibn A4l Mostaw/a

Sti=

(363) De hac urbe vide anctt. L 1. n. 78 et adde Lexicon Geogr. MS. in v. &) f'im L
an . - 2 g - ¥ " - = f
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Nesa cum fatha primae syllabae et litera quiescente (in fine ), nomen est oppidiy quod hac de caussa
sic appellatum est. Cime Moslewsi primum in Khorasanain venissent , ad hawe urbem contenderunt 5
eoque progressi, nullos ibi vires repererunt, Erge dixerunt: Hae sunt mulieres, (WNesa) guae
nobis obiistere non audent; earunigue r;fgarfﬂm omittendum est , domec viri redeant. Itague illam
veliguerant et discesserunt, Est urbs sita in Khorasana. Distat a Serkhasa bidunw, ab Abyourda
unius diei, a Nisaboura vero sex vel septem dierum iter. Admodum maligna ibi loci est adris
Zemiperies, et frequens eruplio sudoris o « « o o 5 @ wt perpawci civium acitive tenspere ivalum

effugiant,
N



(00 )
fupra memoratus {: 364), excerpsi, Yakoutum , de quo nunc sermo est, venisse Arbes
lam mense Redicbo A. 617 (Chr. 1220 — 1), antea in Khowarezmia degisse ; unde ob
pugnam inter Tataros, et Swltanum Khowarczmiae Mohammedem ibn Takasch Khowas
rezm Schah, commnissam, discesserits  Inguisiverat in temporum rationes et librum
Scripserat, hoc titulo: Directio prudentium ad cognoscendos Erudites, quem quatuoP
magnis voluminibus complexus erat. In operis initio sic loquitur: ,, Equidem in hune
librum congessi, quod mihi occurrit ¢z rebus Grammaticorum et linguae peritorum o
Etymologorum , lectorumgue Corani celebrium , nec non ex historia tam Chronistarum 4
quam aliorum Sscriptorum mnotissimorum , et scribarum celebratorum, item epistolograe
phorum ((365), quorum opera in unum corpus relata sunt; corum etiam ad quorum
suctoritatem diversae et illustres scripturae species referuntur (366 ) omniumque qui
de literis humanioribus scripserunt, lkbrosque composuerunt. Quamvis autem haec in
compendium redigenda esse censuiy summum tamen brevitatis culmen assequi non licuits
Negue iabori peperci in accurate definiendo tempore, quo quisgue decessit et natus esty
Caliisque ) zemporum mnotis declarandis, nmec non in cujusque scripiis recensendis, et

quae

( 364 ) Proprium viri nomen est Al Mobarek ibn Aboulfath Ahmed cognomine Scharfoddin. Vvlgo
Ibn ol Mostawfi appellant. Natus Arbelae A. 564 (Chr. 1168 —9 ), decessic Mausalae A. 637 [ Chr.
1239—40 ) vel 630 (Chr. 1241—2 ). Ejus wita apud Ibn Khalic. legitur n. 564. Cod. P. T. I,
p- 23 5q3. Leyd. M. T. Il. p. 208 sqq. Adde Herbel, v. Arbeli et Tarikk drbel, -Abulfeda illins
ad annum mortis sive 637, sive 639, non meminit, licet hominem sibi notum esse testetur A, M.
T. IV. p. 102, Multa scripsic, sed imprimis inclaruit duobus operibus, Clrowice Avbelensi, qua-
tuor volumina complexo, et Commentarin in opera Motanabbii et Abou Tamimi, qui decem tomis
ghsolvitar , et titvlnm habets: rl..ﬁ -J’!J g"""’J!)"‘: u, I'w}. s, : '

( 365) JJL-}H wolee] etiam de iis incelligi potest, qui varii generis disputationes et disserta-
tiones scripserunt, Eadem ambignitas in voce ‘_;PL'“"*” quam paullo ante travstulimus Erymslogorumie
Nam eodem jure de Genealogiae studiosis potes. intelligi.

(366) Kiaxall a:.rf..ud'i i::.'n.ﬁ'kh i.-_..;‘..;ﬁ- Phrasin obscuriorem de celeberrimis calligraphis, Thn
Mokla, Ibn Bowabo, Djevhario aliisqre, intelligendam esse evincit Anonymus Epitomator Diemalod-
dini, in libro infra deseribendo n. 269, 1bi sie d-* I)jcmhnri? loguitur ¢ ]_5_; Lj,'_‘...‘jf & {._};a__, &hg,:,
NN L,Lirp‘, &ie ur-'! LS i-'l'ru-u” ]a)hnq w..;’ )Sdg_, gng[]ﬁ"qum.‘ fere respondent ver-

bis Dzahabii apud Schewdivm, in Ecuditorum testimoniis Specimini Djeubariano praefixis.
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quoe in corum historia scitu wtilia eramt, ilcin genealogiis, exponendis et carmitnun
specimine proponerdo. ( Haec autem collegi) cwum ultro citrogue per regiones commearem.,
et cum servis ( Dei) commercia agitarem. Auctoritales afferre neglexi, nisi in re ma-
Joris momenti , et cufus in promiu foret investigatio, cum facili confirmatione ex auditis
a me doctoribus testimoniogue ea de re accepto conjuncta. Interim loc imprimis spectavi
ut cumn molis exiguitate magnam utilitatem cenjungerem ., et designavi loca, unde trans-
tuli et desumsi ex libris sapiemtum ., quibus koc in negotio confidi solct, et ad quos
propter narrationis integritatem provocatur.” — Post hacc narrat se librum composuisse
de rebus poitarum et recemtiorum et antiguiorum. In ejusdem gquoque operibys cense-
tur Liber Moadjdjem ol Boldan, (sive Distinctionis (367) regionum); item alius de poé-
2i5, tertius de eruditis discriminandis; Liber 4l Moschtarek , ¢te. in gto de locis Syne
onymis, sed situ diversis agitur, quique inter wtilissimos £Gfﬂjﬂﬂr£;f',' Liber de historiae
( conscribendae ) #nstituto et fme; Liber Dynastigrum ; Collectio dictorum Abou Alii

Persae; Prolegomena (368 ) éin Librum cantilenarum ; Tumultuaria exercitatio de Ge-

rcg-

( 367 ) De vera pronuntiatione et significatione vocis .= dubito; quamvis Herbelotium secutys
'sim, illam ut part, act. Sp. Il efferentem. Verbum == in Sp. I, Il ct IV nowat pwnctis diaeri-
#icis distinguere consongntem, Hine Moadjdjem ol Boldan dici videtur liber, qui ita regiones ur-
besque distinguit, uti puncta diacritica consonantes a se invicem discriminane,

»

(368) .-.,Siu"'ﬂ S glake.  Vocem lyke Prolegomena vertimus , non quod nobis de illa signi-
ficatione coustaret, sed quod ipsa sentenna illam prae vulgari imseriptionis et #itw/i notione postulare
wideretur, Exstant tamen duc Abulfedae loca, quae guodammodo probent wljj.; latiore vsu trang-
latum fuisse ad omaem rem quae aliam praecedit eigue amsiawm prachet ct viam aperit, unde et
de Prolegomenis apte potuerit usurparl. Prior locus est A, M. T. V. p. 182 hic ,all 1d» Sy

150 ),.g,d] s Bt fuir .&wi victoria praecursor victoriae secundae. Alter est ibid. p. 208 i-:JL;.'.I
L g0 §olmns qul,::"" o GMNO, Ez fuit hoc omen felicitatis Domini mostri, Melius fortasse de no-
strac opinionis veritate judicare possemus, si exempla Jibri cantilenarsesn nobis ad manum forent,
Celebratissimi - operis auctor est Aboul Faradj Ali ibn Al Hosein Koraischita ex Ommaiadarum ge-
nere, Merwani, ultimi illins gentis Khalifae , pronepos, Ispahanensis, natus A, 284 ( Chr. 897 -8),
defunctus A. 366 (Chr. 976--7). Cf. Herb. v. Agani, Abonlfarage al Esfalani , Esfakani. Abulf,
A. M. T. IL p. 494, qui cum Aboul Mahaseno L I ejus mortem retulit ad A. 356 (Chr. 966--7)
ibn Khal n. 451. Cod. P, T. L p. 531 5qq. Leyd. M. T. IL p. 75 sq. etc.

N2



T )

nealogia, quac seriptio in libris drebum de Originibus memoratur; aliud yolumen de rebu
Al Mothannae (2) etec. Ingenti animé studio in doctrinas sibi comparandas ferebatur,
Narrat Fudex  honoraiissimus Dfemaloddinus Aboul Hasan Ali sbn Tousef ibn Ibrahim
Ibn Abdolwahed Schaibanita Cophtita (369 ), Vezirus Principis IHalebi, in libro, quem

ap=

( 360) Cf. quae supra p..51. m. 185, ad vitam Djeuharii tam de Veziro Djemaloddino, quam de Hi-
storia Grammaticorum ab eo edita, a nobis observara sunt. Postea vero intelleximus, exstare intes
MSS. Leydenses N. 1879 (654. 3) illius operis epitomen ab anonymo confectam. In evjus libri titulo
describendo duplicem errorem commisit auctor Catalogi. Nam primum non excerpinm operis, sed ipsum

opus esse putavit; (licet diserte in fronte libri legatur: l._:L'tS' L.a..uéf“ ‘J.J.\.'; aﬁ; "l_'i":' lam
=) ) ‘JL: H :yjl s\Gl, Haec sant quae miki summatim excerpsi in compendium redigess iibrum
Inbah Adrrowaat ala Anbal dnnokat ); deinde ambigna vocis, punctis diacriticis destitutae, pronunria=
tione deceptus, Djemaloddinum I_sih.m.‘i pro dh._y:.j] appellavit, Libri titulus, ut in Codice ex-
stat , respondet prae caeteris lectioni Codicis Io Khalicani A. h. 1. (vide supra n. 242 ), et verd
potest: Commonefactio Historicorum de Grammaticorum Clarissimis; si saltem vocem sl supra
) I. a nobis minus probatam , propter Herbelotii codicumque consensum, servandam, et pro plurali

a forma sing. tl.i habendamr censeamus, ut ‘EU non minus quam L;,:Q' pre Grammatico ab Arabi.
&

bus fuerit usurpatum. In eodem titulo anim:dversionc digna est vox .x.u:‘:c , cujus veram significa-
tionem , desideratam in Lexicis, in swmmatim sive raptim excerpends posuimus, nixi auctoritate Viri
Celeb. de Sacy, Relar. de I'Egypre etc. p. 485, n. 65 haec scribentis, de voce 5‘"‘.‘:‘-*3 Inf. Sp. II,
verbi gale: 5, Le mot gpllad, pluriel de &iwlss, signifie proprememnt des mores mises par éerit a la
o Bdte , et domt la rédaciow n"a pas éié soignée. Fayez la Biblioth. Orientale, an mot Talikar,
» Reiske, dans ses notes sur Abulféda, Amn, Mos/. T. I1L p. 652 et Tom, IV, p. 105.” Hujus

" ;
igitur observationis gratia Xile potivs pronuntiandum esse existimavimms, quam &iile, licet Spe-
ciei 1 notio swwmma arboris folia destringendi, majorem, quam Speciei II notiones, cum illa excers
pendi videatur habere afliniiacem. Est autem illa epitome modicae molis Iibellus, in quo secun-
dum Alphabeti ordinenr recensentur multorum Grammaticorum nomina , addica plernmque brewi
aetatis, qua vixerunt, memoria. Yakouti nolla fic mentio, ex quo apparet epitomatorem non omnia
nomina im suvum excerprum- transtulisse. Djevharivs memormur, sed de genere mortis, quo obiit,
nihil additor. Affertur tamen doplex de tempore decessus semtentiz, quem alii A. 398  Chr.
1coy — ¥, cum supra p. 51 ex eodem auctore memoretur A. 393 ), alii A, go0 (Chr. To09— m)
accidisse existimant, — Praeter librum : fobak Arrowast , Diemaloddine nosire alivd etiam opus tribuitur
s Lak=] "C’ Jlﬁ: S, sive Lider Clronici Sapientum vel Medicornm inseriptumt, apud Abulfar. p.’520,
cujus epivine exsiac in MS. 186z ( 159. ). Hec solo in libello ex omnibus, qui in nostras manus

per-
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appellavit Narrationem auctorum de Grammaticorum rebus, Yakoutum memoratum
aa se dedisse literas Mausala, quo tempore eo, Tataros fugiens, venisset, Haec epistola,
in qua rerum suarum conditionem exponit, et quid ipsi a Tataris acciderit, post Bise
millam et laudis divinae formulam , sic habet ( 370):
- Seryus Yakout sbn Abdolla scripserat hanc epistolam ex Mausala 4. 617 ( Chr,
1220 — 1) cum accessisset ¢x Khowarezmia, in exilium actus a Tataris, quos perdat
Deus 0. M.! ad majestatem Domini misericordiae, Veziré Dfemaloddini , Fudicis hoe
woraticsimé , Lboul Hasani Alii ibn Tousef 1dbn lbrahim ibn dbdolvahed , Schaibanitae,
imo Taimitae, a Taimo ibn Schaiban ibn 1sadlabab ibn dcabah ( 371), quem, hodie
Veziri munere apud Dominum Halebi et Syriae exterioris fungentem, amplissima sua
umbra complectatur Deus , et cujus dignitatem evehat ad gradum principatus. ( Scripsit
autem hanc epistolam ) ad statum Khorasanae suasque oberrationes exponendas, indi-
cans qualis sibi, nunc omnis spei cgeno, prior rerum conditio fuerit. Reverentia tas
men et observantia impeditus est, quominus illam cxeclso fllius (Vezii , consilio of:r:;
ret; idgue refugit et vitavit , quod efus magnitudini nimis impar esse videretur, donee
illam legerunt complures, qui artem carmine et proia oratione scribendi profitentur,
tas

pervenerunt, editis ineditisque scriptoribvs, paullo accuratins de vita gestisque viri exponitur, unum
si excipiass L 1. Abulfaragium, qui ejusdem quoque p. 355, 4°2 , 462 mentionem fecit uberrimam,
‘munc pleniore nomine virom appellans A/ Kadi Alakram | sive Judicum: honoraiissimum,) Djemaloddi-
s ibn AL Kofti , nune breviote Al Kadi dlakram, quae res fraudi fuic Herbelotio v, Sedes, ubi
ex Abulfar,, uvti videtur, L. 1. p. 462, Medicum Judaeum Yousefum ibn Yahya defunctum amico
suo Djemaloddino in sommis apparuisse narrans, nostrum Aramam appellavit,

( 370°) Licer haee” Yakouti epistola nihil conferae ad. bellum illud Tacaricom accunrativs cogno-
seendum , eam tamen variis de caussis publica luce dignam esse judicavimus. Est enim ex elegan-
tioribus stili Arabici monumentis voum, idque ab illustrissimo editum scriptore. Interspersi sune
passim suavissimi versiculi, Magnus quoque lectionum- variantivm numerus nomnihil conferre potes
rit, ad aberrationes librariornm aliis queque in locis Facilius detegendas,

( 371 ) Genus Veziri commemorans angtor primum Schaibanitam appellat. Cum vero inter Arahes
antiques complures reperirentur uJL}'.’:':" vocati, reliquam quoque Genealogiam addit, ue apparear jl-
lum per Acabam (sic enim legendum est,) Becri pronepotem ab Asado Rabine filio deseendere,
Cf. Tah, VIII et IX in Eichhornii Monum. Anzig. Hist. Arab, ibique Ibn Kotabah, p. 120— 1323
item Tab. Geneal, quam suae Tharafae editioni addidit Reiskius.
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Hos igitur reperit ad eam describendam properantes, et certatim ad illam in rem
swam transferendam ruentes, negue dubitavit amplius, quin beneficia Domini miseri-
cordiae in illam descensura essent, eamgue in summo liberalitatis fastigio collocatura.
Quac spes ipsi animos addidit ad has literas Domino suo offerendas: hoc unum vere
petit, ut dum eas inspiciat, lapsus condonet et ad infirmitatem conniveat ( 372). Ne=
que enim qui nummum tractant, omnes nummularii, aut qui unionem possident , gem=
marii sunt. En igitur illam. — [ Dico: Ne molestum videatur , quod hanc epistolam
quamyis longiorem his chartis inscruimus, Nam prolixe enarrat miracula inusitata et
terrores inauditos. Hic autem ad talia digitum intendit, quae tili o Lector! manifesta
fient , cum ipse oculis wsurpaveris ( 373) 7.
In nomine Dei Miseratoris Misericordis?

Perpetuet Deus scientiac ejusque cultoribus bene meritis , item Islamismo ejusque filifs
quam ipsis concessit, largitus est, deditque et donavit, amplitudinem proteceionss Domirg
nostri Veziri, cujus adfutores numen illustret, et cujus gloriam potentiamque genré=
met, ct vexilla atgue signa victoria ornet, et per extremos orbis fines largitionum cure
su mittat calamos ¢ius (1. e. mandata, diplomata), Hume (inquam) diu conseryet, il
fivsque nobilitatem ad summam evehat celsitudinem ed gratid, cujus numquam oblites
retur novitas, neque numerentur copia et apparatus; quae in fastigio cxcelsitatis suae
non attingi possit; .cujus acies ¢t mucro non retundantur, neque pauci sint diligentes
et amici. Hujfus continuet imperium orbi et religioni, wut illius tumultus compones
re, moerorem profligare, lucernam erigere, felicitati et insignibus factis ornamen-
tum addere, lucem ornatusque diffundere, florem dispergere et lumina geminare possit,
Imo hujus proteciionem amplificet doctrinis efusque cultoribus, literisque bumaniori-

» bus,

(372 ) Secuti sumus h. L lectionem codicis B. In sqq. ubicumque a Codicis Palmiani auctori-
tate defleximus, illud ex wariantium collatione facile intelliget Lector eruditus. In locis tamen
majoris momenti versionis a textu discrepantis rationem reddidimus, Quae subjungit auctor proverbii
gpaciem habent. Vult antem omnibus, qui scribendo operam dant, negotium non feque bene
sinccedere,

(373 ) Quae uncinis inclusi, in solo codice B leguntur, et, ut quisque videt, ab anctere illins
dibri profecta sunt, non 1 Yakouto.
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bus, et qui illas profitentur , artibusque, et qui illas tractandas susceperunt. ( Sic enim
fiet) wt excelsa swa praestantia earum arcem in altum educat, gloriaeque suae can-
dore carum coronas veluti gemmis distinguat, fortunamque majestatis suae benignitate
guasi floribus exhilaret, et nobilissimi ingenié studio sortem illis inter res creatas ho=
noratissimam atéribuat, et firmet in altissimo dignitatis gradu ecarum stabilitatem los
cumque. Extollat etiam (Deus) absolutissimo imperio pﬂrmrfz}m regni Islamstici et
religionis fundamenta, quae (Vezirus) regat, mansiones eorum condecorans, adjutos
rem jfulciens , adversarium contemnens, auxiliarem juvans administrationis excellentia
exhilarans egregiis consiliis sufs corum desideria; donec praeclaro suo regimine redeat
alba macula in froutem temporis, moresque, quos imitemtur omnes, quibus justitiae
bonitatisque signum impressum est. (Caeterum ) Aujus ( beneficii) merfds';:psf perennis
adsit, dum diei noctisque tempora circumageniur et yertentur, ¢t dum sol in oriente
exsurget o et alacres erunt animi ad majestatem ipsius eximiam precibus colendam (174 ).
Ut vero ad rem ipsam veniamus, servus confugit ad sedem excelsam, herilem, man-
sionemque praenobilzm , elatam , cujus felicitatem perpetuct Deus splendore refulgentem,
vota implentem , albis frontis pedumque notis manifestam (375). Iic vir neque libera=
litatis studio principe dignae prohibetur, quominus (inter bonos malosque) distinguat ;3
neque consiliorum , quae ipsi dantur (376 ), integritate cortentus est; sed mandata sua
ubique emittit ut singula exploret, et indaget., Hunc denique talem esse existimo,
quales Prophera ¢. d. 6. v. fideles delineavit, Quodsi (servus) vel inter eos censeres
tur, quorum cfficacissima est oratio, et cxplicare posset, quam firmiter addictus sit
clicntelae et glorictur, quod illustrissimae Majestati serviat ¢t ab eq nominetur (377);

hadc

(374) Secuti sumus lectionsm Cod. L. De vero sensu dubitamus,
(375) Jy==1 ooly ﬂgi.‘,'i Eﬁﬂ"dl‘, Sacpe hanc figuram ad nobiliratem et splendoren  generis
designandam usvrpant Arabes. Cf. aurea nota Schultensii ad Harir, Cons. VI. p. 178 sqq. et Excerpt.

&3 d

famas. p. 473 5qq., ubi simul de conjunctione wocum EJ"" et L}sﬂ"‘ agitur.
( 376 ) Eviam h. 1. sensus verborum nobis dubius et incertug csse videtur. In Arabicis fortasse
seribendi vitium  latet.

(377) ;blclib MI::T E;}.as.-u Sact] oo Respicit hic suctor ad morem, qui imprimis ipsivs
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haec (vestra) ingenii perspicacitas ipsum prohiberet, me amoris obscuritatem in animi
recessibus latentis palam facerer (378). Quippe satis manifesta sunt indicia per orbem
LErrarum , seryum, in sua erga patronum observantis (379 ), fere modum excessisse., eume=
que signatum esse typo sinceri amoris erga nomen ipsius henoratissimum in facie tempos
ris refulgente; et fidem ipsius erga leges (Corani) excellentes, quac regiones operiunt o
danec in illis oriatur omnis rerum clegautia (380), esse luculentam. (Constat prae-

tCr=

aevo et postea invaluit, ve servi scil et clientes su0  nomini adjectivum a domini momine deriva<
wmm adjicerent, Sic, ut ipsius Yakouti exemplo wutar, is aut ab antiguo domino (¢ }, auta
novo patrono Djemaloddino Alio ._‘_;‘,LJ'E JL&] appellari potuisset, Nusquam hujus consuetudis
wis plura exempla reperinntur, quam in Maiiuchorum regno, quod ab A, 652 (Chr, 1254 —5)
a A. 923 (Chr. 1517 ) per Aegyptum obtinuit. Ibi enim servilis conditio primus gradus erat ad
honorem et potentinm; nec fere inter Mamluchorum primarios viros quisquam reperitur, qui'ejus-
modi cognomine, prioris servitutis indicio, careat. Quo factum est, ut ipsi quoque Sultani a de-
minis quondam suis appellarentur, et talia nomina nummis inscribi curarent. Neque enim servo-
rum Imperatori, servum antea fuisse idque profiteri, indecorum existimabant, Sic ex. gr. -<quartus
Mamluchorum princeps Al. Malec Ad Dhaher Rocheddin Bibars duo cngnnminn habuit,  Prius
@1 adsidl (sUdl ab Alseddino Bondokdaro derivatum: posterius L_FLAI ( quod publicum et
solemne sibi esse voluit, ) adscitum ab eo, cujus deinceps in familiam transierar, Al Maleko As
Salcho. Id etiam effertur ‘_@fnl'] ‘JSILdI, quia Al Malec As Saleh honoris caussa Nadjmoddin
appellatus est. Nonnumquain enim tot cognomina adoptabant servi, quot honoris titulos domini
habuerant , cujus rel egregium exemplum proponit de Sacy G. A. T. L. §. 659. De Bibarse vide
Abulf. A. M. T. V. p. 44. Pocock. m Supplem. Hist. Dynast. p. 9.

( 378 ) Nostra versio respondet lectioni Codicum A. et B. Cf n. 273.

(379) &3, P '_,'.1 Si o vulgari sensu de religiome accipere mavis, Yakoutus respexisse
censendus est ad ea, quae ipsi Damascl acciderant, adversus Alium disputanti, et haec ideo dixis-
se, ut s¢ omni haeresees suspiciene liberarer, Favent ectiam huic opinfoni sequentia, ubi suum
Corani traditionisque ‘studivm praedicat. Arabica sonant: In religione clientelae snae.

( 380) Quod in Codd, legitur r)\.iadl ( sive d”) W _g.hdl] LJ'A:. corruptum est. Error li-
brariornm ortus esse videtur ex eo, qued variam lectionem Lu cum prohu o in ipso texmn conjun-

gerent, uti in Cod. P. factum videmus. IHoe cum alii non perspicerent, in Uy vitium latere su=
i

spicati, pro eo 1_6” reposverant, ut in reliquis legitur et male pro accusativo habuerunt ab ﬁ:.a]
pendente.  Quare ‘ullam in veriendo hujus vocis rationem habuimus,
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‘terea ) eum leglise traditiones eximias, ex auctoritate rebus ipsis proxima derivatas, et
firmissimo testimonio fultas, et regionum incolas vocasse ad summo conatu ampleécten-
dam fidem principatus excellentize efus s cujus occursus est auspicatissimus; et amicos
suos énvitasse ad agnoscendam ( 381) dominationem illius, gqui unice divulsa componere
studet , ¢t sudore fromtis suae dispersa congregat, et amicitias jungit; donec altera qua-
si Cadba fiat (382 ), quo omnis virtus confluat ; cujus tamen invisendae necessitas tom
wgmnibus est imposita , #lius itiveris facultatem fiabentibus ; sed ad solos pecessarios vi-
rosque principes resiricta esty, practer pauperem et viatorem. Nam singulis (eorum
quos enumeravi) sors est, quam sibi (a Veziro ) expetendam ducant, et felicitatis pore
tio, quam sibi gratam vepuicnt, ¢t parare studeant. Quippe magnatibus ingens ex
Fllius scaturigine derivatur nobifitas, et sapientibus , dum ipsi famulantur (383, novae
acquiruntur virtutes, et paugeribus diploma securitatis tribuitur -ab adversis casibus
Sfortunac, et oculorum qufes (384 ). In hujus autem ( peregrimationis?) cerimotiis hoc
dege sancitum est, wi Majestatem (¥==g3%) illustrem salutent et veneremtur, ¢t ma-

s

(381 ) Et hic depravarma lectio. Pro .x_L,:: vel &lay restituendum &lay. An practerea pro LUde
reponendum g3d.s, ut pronomen pertineat ad praec. d..ﬂ, et, reperitis &xd xewev praccedentibus,
tota phrasis sic sonet: ¥ddpw ey Koo o el I U Jal Ledy 7SI vulgaa dise
‘servetur , sicuti in versione fecimus, nulia est eilipsis msi voeis lea, guae cum 4 non minus quam
cum J| h, s. construicur,

( 382 ) Elegantissima figura, quam alii quoque usurparunt ( Cf. Ibn Arabschah vize Tim. T.II
P. 550), noster vero eximic amplificavit et ornavit, Passim enim alludit ad peregrinationem sacram,
et vocabulis utitur ea in re solennibus : quae res luculentius apparer Arabica legenti. Hue pertinet
dllud ‘quod infra dicic al.lie ‘_53 mej ete. 5 illue, quod de peregrinationis necessitate interserit,
item de manibus venerando osculo” contingendis , ubi manifeste respicit ad osculum sacro Cadbae
lapidi figendum.

(383) ks . Forte leg. &,kd oy Quod in versione secutvs sum,

(384) s> a2y, Poteris etiam alicer vertere, pronomen in X,is referens ad ;}b.ﬂL Wam
haec phrasis de fastu deprimendo apud Haririum usurpatur Cons. VI, p. 230. Tum ‘sensus erit:
Pauperibus , qui ipsum adeant, hoc concedi, ut a calamitate ruti sint, et fortunge adversas repri-
anatur superbia, Sic etiam pronominis tollitur anomalia, ‘quod alias in sing, ad plurale ;bm per-

0
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nus (ad liberalitatem ) expansas osculo contingant. Imo ipse Deus O. M. servo testetur
iilum domi forisque, palam et secreto, in scientia et traditione (?), hoc perpetuo sym=
bolum tenuisse, wt conscisus praestantissimorum virorum et congregationes sapientiums
negligeret , prae wtilitate quam ex illius praesentia caperet, et virtutibus quae ex ejus
praestantia deriventur: qua de re inter homines gloriaius sit, ea verbis ornans, quae
ab eo accepisset (385 ).
Ecce ego carminibus meis homines nobilito , cupicns versus meos ornare hujus (Co~
ranici loci) memoria (356). Y
y» Tibi adscribent Islamismum suum! Dic: ne miki attribuatis Islamismum vestrum.
w Imo Deus hoc vobis beneficium tribuit, wt vos ad fidem dirigat, si veritatem sequi-
y» mini (387).7 Ne umquam me Deus arceat a coetu amicorum, virtutes ipsius,
egregic inter S¢ €onjunctas, diligentivm ; nee donis suis numquam interruptis va-
cuum esse velite O Deus! Domine terrae laudatae, et coelorum altorum, et mae
gium (nobis) servire jussorum, et ventorum (pluviam) pracnuntiantium (388 ); exaudi
cla=

. (385) Arabica obscura sunt, An recte verterinr, videant V. V. D. D..

( 386 ) Si pro Uil ponatur l‘_,I uti. equidem faciendum censeo, versus secundum primam speciem;

sive (Jolall', sic decurser:

U o—— | O —— — [ 0o— ] L) e ) m— | £ ) ] L —— I| L l O o— —
( 387 ) Hacc verba ex Corano desumta sunt Sur. 49. 17, in quibus vertendis a vulgari vsu de-

flexi. Exprobrandi netio, quam h, 1. verbo :rq. tribuere solent Intt,, utrum scope Mohammedis
respondeat , in praesenti non anquirimus. Yakoutus certe, si sententiarum mnexum Tecte capios
verba ita explicuisse. videtur, ut nos reddidimus. Equidem . scriptoris mentem sic expono. Ab
initio inde Epistolae solum Vezirum celebraverat, et bunc imprimis summis laudibus in coelum ex-
tulerat : cum reliqui, quotquot seribendo operam darent, a laudibus Dei et prophetae eordirentur,
Ut igitur omnem, sive impietatis, sive negligentize, suspicionem a se amoliretur Yakoutus, non sine
artificio orationem a Vezire ad Deum avertic. WNam primum dicit se ea ‘maxime de caussa hu-
manam excellentiam , neglectis laudibus Divinis, celebrasse, ut verba Coranica in spam rem cone
vertere, iisque scriptionem ornare posset, quae beneficia, a solo Deo accepta, hominibus adscri
bere vetent, Dein ita Deum orat, ut precum sunarnm argumentom ad Vezirum maxime referat,
w w
( 398") Verba Arabica af...uil ‘E"*’ Jil_, :stmJi JL-a-dI, duorum Corani locorum imitationem com

-
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clamorem meum, precibusque meis responde, et concede nobis per Mokammedem ¢t fa-
miliam ejus et socios cognatosque, ut quod Speremus et exspectemus excelsis efus (Ves
ziri ) virtutibus assequamur! —- Femvero postquam servus nobilem hane auvlam religues
rat, et a sede dignitatis intemeraiac eminentisiimacque virtutis discesserat , hoc ipsi
propositum fuit, ut gratiam expeleret fortunae adversae, temporisque refractarii ubes
ra mulgeret (389 ) , vana opinione deceptus, quasi in mutatione loci felicitas, in peres
grinando lucrifaciendi occasio foret, [ et in vicinia mansizse comtemtu dignum ingra-
tumque haberetur , nec domisedus hiscere auderet in circulis (390)].

Primum dubitans constiti: dein hacc miki confirmala et opino, mortem pauperiaté

pracferendam csse.

Ergo meis valedixi, animo reditum agitans, et relictis sedibus abii ad vcculta quacs
renda.

Flebam ob discessum et dicebam amicac: Paticnter feras! Mors enim melior est vita
obsessa angustiis, : g

Aut mox epum te compotem faciam, aut in loco moriar, ubi exigua erit in tumulum

meum lacrymarum effusio (391 e
Deins-

tinent, Alter est Sur, 16: 14. )&”t ).;»' g&ﬂ 32 Hic est qui (vobis) mare subegit; alter
Sur. 30. 45. W CLQH dwﬁ ._-_J| J-'r'rl.,b_] Bk Ex signis illius hoc est, ut vemtos mittat nuna
Ziorum loco. =

(389) Verb. ,aiw] Dijeuharivs exponit per g_.,,..'l.aj-"‘i, i. e. muigendo lac elicere, unde variae
oriuntur metaphorae. Sic Harir. C. VI, p. 228 de eliciendo eloquentiae (lumine usurpac: noster-h. L
de expetenda et efflagitanda forcunae liberalicate, unde facilis transitus ad depraedationem , quae
donis tributisque continenter exigendis homines exhaurit. Cujus notionis hic duo luculentissima
exempla obiter proferemus. Prius legitur in Ispahanensis Emadeddini celeberrimo libro i «olU§
qu.hiiﬂ ,t'i-' u?' ;..ﬂs‘"‘a'r'] MS. 1800 (12) p. 54, ubi, agens de wrbe Nazarctha a Modiaferoddine

Coucbouri expugnata, inter alia hacc dicit: lgub ;d».:i.wlj | FE) g7 Lol Eoy > collesit aus
teim rves illins pretiosas, vestesque ipsi detraxit, illiusque emulsit whera.  Posterius exhibet Ibn
Arabschali in Vita Timuri T. II. p. 124, de expilatione omnimoda: Lule Lid L aills Al
U—Eu s ¢ emulsit papillas ejus sensim semsimgue, limpidum simul et turbidumn,

( 390) Quae uncinis inclusimns, ea ad reliquorum fidem Codicum expressimus, cum partim
corrupte legerentur in Palm,, partim deéssent.

{ 391 ) Pertinent hi versiculi ad speciem primam, cujus leges accurate observant.

Oz
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Deinde gibbo spei we vehivulo wsus est, peregre abiturus, et conscendit” navem gyratio-
nis, cum omnibus #llius vectoribus, permeans planas allasque terras, donee in deser=
tum pervenisset (302 ). Neque exhilarare ipsum voluit tempus refractarium , negue b
misericordiam ostendere fortuna dnsana.

[ Quodsi dies interrogarentur de €0, quod perpetrarunt, crimine, profecto negotium
non occultarent (393 )]

Fortuna vero quasi festued , guae in oculum suum fnciderat, et angind , quae guttur
pracfocayerat o impedita Juity quominus propusitum Ssuum assequeretur, ut (servum )y
Jfoveae mortis immitteret.

Negue in regione sedem fixerat, quin ad aliam transiret, cum alio ¢usdem consilif

socfo discedens, '

Modo Hozwae, modo Akiki versabatur, nunc Odzaibae, mox in Kholaisaa,

Hoc tempore in Nedjedum, alio in Schid Al Hozoun, ailo in castellum Taimaae

contendebat ( 394 )» .
4 s

{ 392 ) Est hic aliquid in w2bis Arabicis acuminis, guod Latina exprimere nequit oratio.. Namy
licer illa lousl th dia- .JL.-;-;SIJ JT_?H] tb‘-._'i itn reddi debeant, uti a nobis factum est; simul
tamen respicitur ad piovincias  Arabiae. Nedjed et Gour, quarum haec alias Tehamah vocatur,,
nee non ad planitiem Beidaa, quae Meccam inter et Medinam jacet. ,

( 393 ) Versiculus normam sequitur tertiae speciei sive kil Jones. p. 33. Cler. P.A. C. VIIL.

—_—_— = | —_—— | ——v =] v | —m—ov— | v — | ——u— | vO—

Spondeus in secunda sede ponitur pro anapaesto, pede bpoxpéuwe. Regulae tamen de illa licentia
tacent. - ¥
( 3094 ) Videtur hoc nom abr ipso Yakouto, sed a veteri quodam poéta, compositum esse carmen ,
gquod oberrationes Arabis nescio cvjus per terraé suae deserta delineat. Hoe igitur noster ( quem
a versibus. alienis scriptioni suae inscrendis minime abstinuisse infra apparebit, ) ad suos etiam er-
rores adumbrandos transtulit 1 quamvis vetera nonrina focorum intacta relingueret. Nos, hac data
occasione, singulorum situm ex Lexico Geographico indicabimus, Hozwa. M t..a_,.q <S>
ool dsy Jedy &ty d2 ddy Weall e o e didy ol Lo 40
Hozwa locus in Nedjedo in Temfmitarum regione. Secunduin alios unus ex montibus Ad Dahnae,
vel palmetum in Yemama, vel veglo arenosa in Ad Dahna. Regio Ad Dahna ab Abulfeda rangi-
wr in Geographia (cf. Rommel in 4wl Arabiae descr. Conment. pc;rgcma illusti. p. 82.), ejusque-
de-



¢ 103 3

Albsit profecto (ut verum habeatur, quod dici solet) in artibus humanitatis subsidium
esse, quo illa, quac nobis cordi sint, assequamur ¢t necessaria adipiscamur @ item dum

vl

descriptio uberjor ex eodem Lexico repetita, digna est, quae hic inseratur: b.; uf" u:. Lizalb

JK Ku! Jll }.\;I 'L:r“ Lﬁhj ("lﬁ (JJ‘JJ) U,j.” QL@J Jl J-u_’-u-n&o Lrj:"' u.m L,:..-;:J r. ‘JJ..!’
U J ly = zi’.\f_, Limad s (Lo ] oy wasail 1Ol e Oloel &5 &
o Spedl Kool P NN 8 w3 ealdl Ady ol WS Culd d«ﬂi? Lisle
&-, 8 Ylhks 5 pake &yt oul o Oh F e Weall dieny dwes )]
soly a2y &lsdel] JI { an L,.:-).b JE7) s L';JJ,J:P &lo L:i..;i:g ‘Tg‘if:i M)ﬂ UL.» 4% .L‘LLI
. 5 - X : \ s el STty : :
*l.;e}.ﬂ il 3} r;i"
Ad Delinag est in regione Temimitarum , et ab Harane ad Raml Yabrin in longitudinem extendi-
tur. Est inter terras Dei paluli virentis feracissimas, etiamsi aqua percuni mon multum irrige-
tar. Cum ver: virescit, ad vernum tempus ibi rransigendum conflunnt Avabes propter loci opportn<
nitatem' arborumque frequentiam. Ajuny illivs incolis febrim ignotam esse ob terrae et aéris salu=
britatem. Perhibent etiam vallem, quae in Temimitarum agro est in deserto Basvae,. fi terra
Banou Masddi Ad Delnam vocari; cum vero traniit in regionem Banou Asadi appeliari Manidj 3
tum apud Gathfanenses Arraamels, quae non differar a valle Arramet in via Mecore, vel ut alii
ferunt , Medinae. = Haec aliis appellatur Wadil Hadjer. Hine transiens in tervam Diaba noien ac-
cipit Hayel: inde pergens ad Kalebitas, Karaker nomen labet o mox apud Tiadlabitas Sava , ad
quos uli pervenit , reflectic ad Kalebitas, twm ad dAnnilum : neque ullam regioncwr traisit , quin
aquis abundet. Jam sequitur in earmine alter locus: nempe
Akik. Lexicon Geogr. haec illius nominis” loca commemorat t..... y ol &oloull L.él; Chie
UJA:MLUMFQMW}JAJL,&LJJ M}dwjdjmwmm?h! .er
Lfdf’-wl-*ﬂﬂ Caninly L}}J*FIJLEJ 5;1‘_¢Lm;x§3iumm‘_;g‘,_1_@
FITWSERY 'l.g.u_, SPy Uiy jaady 0 Gaidl 13a o & ol (siihe ,'1 bl e
wa & sl ¥ aide ,,_;-J.a-du ¥ oot ey gye wwld hs &l oSt 1.;-5
*.,.us JWJ];‘J}M&LEE !Ll:-Luw
Akik Avedh Vemamae ampla vallis c:rm A’rumm “(quae etiam ad Ad Dchuam perdnet, uti in v,
traditar ) aguis frrigata, in qua pagi et multae palinae , unde Akik Tamrak vocatur, Aliud

Akik est Medinae , ubi sunt fontes et palmae: quin dicunt duo ibi esse ejus nominis loca , Akik was
03 jus
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yultum sors nobis terricum ostendit , forlunam atrocem nobis (derepente) arridere. Neque
enim deif temporis vices insimulare inmaniae, verbisque corripere; donec eo lucro mihi

el

fus , quad ab Harra aod Kosw Al Morahel, et minus, guod infra Kasr Al Biarakel ad extremum.
dria extenditnr. fn fhoc Adrike sumt dowmns , palatia , mansiones er villge. Tertinm Akik ea vals
fis est enjus torrens effunditur dn Gawri sive vallem Tehawiae, Dzaat Arvak appellotur. Est de=
mique alind , cui articulus nom praepenitur , oppidum prope Sawacin ad Ilitus marinum. Sunt an-
gem practerea multa hujus nominis loca, et Akiti apud poetas frequens est mentio.

Odzaib, Jw) &3 UA.;_, By exed du& J.s.w..}h..‘] A o e el il L....uénﬂ
ot qu 'n—-‘}! Lo udally e ;_,.)b L%_,,’.! JJJM “11 ( delendum videtur Ko ) &Ko sl
Al Odzaib diminutivum ab Al Adzab, fons a dextra Kadesiae pertinens ad Temindtas. Spelunca
Al Farourak in vie Meccae quatnor milliaria ab eo et Kadeiia distzt.  Ejusdem nominis aqus
&5t i gediis arenis prape Farmam Aegypti,  Alind Odzaib etiam Basrae reperitur. Qui locus antem
hic et supra in ki primus nominatur, is ad nostrum carmen pertinere wvidetur,
Kiolpisaa., Lex. Geogr. simpliciter dicit esse nomen loci, diminutvem a AKbelies, ecnjus situg
adco reliquis respondet, ut a Khvlaisaa diversum non esse existimem: '—’JJM Lol ol Lalae

el Sl e Uy e b Rl 3) Jey
Khaliaa regio in Ad Delna vulgo wm. Afunt tractum esse in deserto, ubi fons est, vel
secundum alios aqua Ibadae (1) in Hedjaze. — Schib Al Hozoun in Lex. Geogr. non invenio.

Restat ut de Taimaa videamus, cujns extremo carmine mentio fic ri.mﬂ —t ).H l_.,: Juh — ;Ln.u

ga_ﬁ._ﬁ] Lale o il e JJ.GH ¥l ‘_',.»MIJ s L"‘_,;]’ '_g.c ._s;.aul ._g'ﬂ'i} 0 i
*J_E,L: I_"_J""""

Tatmaa oppidum in Syrige finibus extremis, inter Syriam sitwm et WWadil kora, in via eorum qui
Damasco Meccam sacrae  peregrinationis caussa profciscuntur.  Ablak al Fard castellwm Samuwélis
ibn Adia ipsi imminet. De eodem sic loquitur Abou Zacarja MS. 1870 (357 ) E.iym Baly ,.L._!;

o 238 Gl Sl 6 Busall e dale pae g e Bosdly S 0
G sl ol sy Al s o) W WS pd ey ol Budl Sl o
# el dlly Saaee Kdo Y LS W U el vds
Taimaa parva urbs ct in vwlgus wota, inter Syviawm et Medinam , septem civeiter stationes die
stans a Medina. Ait Abouifath Hamadanensis esse hoc nomen formae a3 a Taim, quod servum
siotat. Unde Taim allah ( nomen tribus ) dicunt pre Abdaliah (servus dei), et Tayyamahol hob-
£o L. e. in servitutem ipsum redegit amor. Locus antem appellatur Taimaa, quia humili conditione
et servili presiws fuit. Deus tamen optime novis,  Caeterum carmen sequitur leges Speciei IIL
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acquiescendum fuit , ut salvus (domum ) remearem. Interim servus repelichat calamie
tates et differcbat, vitamgque spe demulcebat et transigebat ( 395), induens se contents
animi tranquillitate et abstinentia, inyolvens se integritate et continentia, Moleste
tamen hoc ferebat consortium , et subinde haec ingeminabat: Frater tuus (366) non
frustra fuit, qui amicorum (potius) cociui se immiscucrit, quorum mores probet, @
guorum injuria tutus sit , quos bencmeritis sibi devinctos habeat , a quibus si panem guos
tidianum accipiat, contentus sit; quorum wneque frusira sperctur beneyolentia, neque
malefacta timeaniur,

Si omuine necessarium sit, ut familiam et domicilii sedem habeamus, ibi (dugam},'
ubi et ego familiari, et ille mikhé fidem habeat (307 ).

Fam ad hoc (servus) se adstrinzit, wt oculum (audacter) attollerer, et nobilem
equum renueniem inscenderet, et ova desideris ala operiens (excluderet), et ab ignia~
rio, sive scintillas emittente, sive flamma destituto , ignem peteret (398 ).

Erudivitgue me fortuna, sed non curavi. [E patria disceisi, nec alif me honoris
caussa adibant 4 aut ego alios,

Nec is sum, qui dicam; dum mihi dies superest viventi: An exercitus castra now
vit , Emiérusve profectus est (3992

Sedem vero fixerat in Merou dschschahdian, quod ipsi (Persae) Sultani animum

interpretantur (400), whi in libris ad scientias et literas humaniores pertinentibus,
cé

( 395 ) Secuii sumus b, l. religuorum Codicum additamentvm, uti in A, er L. legitur.

( 396 ) Locus difficilis, cujus verum sensum restituimus , assumta lectione ;_’Jf‘.h

( 307 ) Etiam hic versiculus ad Speciei III exemplar decurrit. Cf. n. 172.

(398 ) Vult se omnia tentasse et explorasse, quae sibi nuxilio fore pucarer, sive res ex voto
sibi succederet, sive optato destitieretur eventu, Figura nobilis, CF. de verbo __Js ejusque va-
riis translationibns Schule, Origg, Lib. 1. P. 1. c. 2. #d Harir. Cons. IIL. p. 123 ctc. Paullo ante
wobilem equum sed remuentem inscendere: est comsilium gemerosum sed dificile fortiter exiequis

(309) Versus simt trimetri dochimei, pertinentes ad Speciem IV, cujus specimen vide n. 69.
Significat se calamitate minime eo adductum esse ut principum aulas frequentarer, et quid illi
fgerent , curaret. ' .

( 400 ) Hanc vocis Schakdjan explicationem habent quoque Herb. v. Merow, Yakout in Moscle
tarek in v. et ex eo Abulfeda, quem vide in Buschingii Magazin fur dic newe Hist, und Geigry
T. V. p. 345 et sq.
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et scriptis auctorum intelligentium et ingentosorum , invenit, quod ipsum a turba aver-
feret; cigue negligentiam omnis amici sinceri induceret.  Ibi demum compes factus est
sui fumenti errabundi , quaesiti, et camelae animi sui desideratae,  decesserat ( regio=
nem ) eam scilicet adventu gulosi, avidi; et -tanta henoris significatione eam prosequeba-
tur, ut numquam illam fugiturus videretur (401). Ergo per hortos illius amoenos
pastum ire, hominibus rcbusque creatis oblectari, oculum per illius oras libere circum-
ferre, ejusque liberalitate donisque recreari coepit; nec prius ex eo tractu discedere
parabat , quam in pulyeris vicinitatem transiret (mortuus).
Cum fortuna wme noctu invaderel, Cum €Xercitu, cufus primum agmen moeror et pee
regrinatio; ‘
In ipsam insidias emisi, cujus duces essent duo: Ellychnium et Liber:
Noctemque transegi proferens ex noctium nalura rm'mc#;"::, de quorum veritate du-
biratio est ().
Quibus sollicitudines detersi meas , quictem captans , sicuti moerorcs mero leyantur (403).
Donec in Khorasano contigit illa , quae iocum habuit , devastatio, et ejulatum excitans
talamitas. Erant per Deum regiones tractu delectabiles, pulerosque praebebant recess
sus, pracdilaeque erant hortis amoenis, ventisque, sanitatem herbas item floresque crean-
Bibus (409 ). 1bi gemebant columbae (404 ), arboresque commotae certatim se inclina-

Bant ,

(401) An verum verborum sensum attigerim nescio. Legendum videtur LS, In praecedenti-
Hus insperatam illam optimamgque suarum rerum in Khorasana conditionem, cum jumento amisso et
practer spem reciperato comparat,

(402) Etiam hoc carmen ad Sp. IV pertinet, sive }.}s)ﬁ Cf. n. 300. Sunt versus trimetri,

quorum tertins dubium sensum habet.  Videtur de somniorum fallacia explicandus esse.
B

( 403 ) Insignis est in h. I yerborum lusus. Nos ite vertimus, quasi &d )y legissemus, id ha-

'
DLentes pro part. Sp. IV a U"!J' quae Sp. Il synonyma esse potuit. Respicitur tamen eadem ope-
& r

a2 ad .;L.‘""_!/:.g i. e. danguidus ventus et lenis, item, quatenus voci X=A=° opponitur, morbidus.

{ 404 ) lb)'l._tlld wAsd.  Vocem )Ll“"i plur, a }J.'n synon, ‘ﬁ_Ua de cofumbis intellexiz quas Sp. W
werbi ‘_F"'s de illarum avium gemite pp. usurpatur. Etdiam alii voce ).l.'p vel b absolute de co-
dumba nisi sunt.  Sic Fakreddin Razi apud Sacy C. A. T. L. p. 71 5 dlaadly plidl o pdi

Jyest
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bant , et dacrymas fundebant fluvii, suaviterque flabant aurae, temperamentumgue climatis
crat salutiferum. Atque (utinam), per fidem meam , in hortis istis egregiis ( versarer !
et inter arbores ramos demittentes, frondesas; quibus ex variis coeli plagis ( 405) yent
wvinum subtilissimum nubfum advehunt , pratis interim roris merum fundentibus, in flo-
ribus unionum sparsorum insiar orientise Cum vero arbores illo temeto rigatac sunt,
vento flante tllas ebrictas vacillare facit; sibique invicem appropinquant, sed non uti
Jacere solent amici; seque mutuo amplectuntur , sed non amplexu amaniium ; relucentgue
in intervallis fissurae, similes parvis fissuris coeli [ nubibus obducti], similes , inguam 4
labiis puellarum duarum formae flexilis (406), ad se mutuo osculandum accedentium.
Quin etiam peritus (hanc arborum coruscationem ) facile cum prunae ardentis fulgore
confundat (407 ). Aspergo vero guitarum pluvialium o gquac itcratés vicibus istum hore

tum

ligu-! J:I:IL'I] LJJ"J’ Et musica instrumenta puliata sunt Bagdadi, quo die avis (i. e. columba
tabellaria ) cwin nuntio captae wrbis advenit. Sic forte apud Wakid, de Expugn. Syriae MS. 1801

o

(43) p. 222 talis columba nomine ﬁl.b significatur : (3 4) dl: aayl r”fIJ Rl gy NERE
* (1 spaiis] ) x_,.al'ﬂ Ledll ﬁ\h J'Ua P sy e Sty
Et eos undigue circa castellum disposuit, jubens vias semitasque ad Toukinnam ducentes obside-
¥é, ut si vel avis eo volaret, eam capere possent, Recte igitur Jo. Tzetzes Chil. VI wvs. 288,
Kar2 Ieuxniivag 32, Tobs " Ayap yivovg Aéyw,
TlcpeaTepry THY Técipav evuaivovady pos vich
C405) A, t.....\.augh’f Vulgaris significatio huc non convenit. Aut plurale est a «oUa /latus
tractusque , quod in versione exprimere conati sumus; aut a ‘....-_,Jm. austery Wi in Diwan Hu-
deil. accepit A. Schultensius ad Jobum p. 839. Verba haec sunt '
=) Lo
5
sl o 2l sl (55 dste] e ASHR I,
Suppetias tulere agminibus effusis ,
Prout crescit conglobatum e nubibus agmen flantibus Austris,

€ 406) wsloWl. In Lexx. desiderator. Descendit a ol& Med. Je, tenera flexilique corvice et
éndole fuit. Hinc primum de puella formae flexilis, dein de pwella delicata, molli frequentatur,
Harir, Cons. XLI initio: i) $6%e  J wololdl slolee or® woded , et recessi @ mane visitandis
wiollibus puellis @d occursum piorum 3 ubi Scholiastes : s L) o Xocld! ) s o el dldle

( 407 ) Lectionem Codicis B reddidimus, quae sola tolerabilem sensum’ kabere visa est.

: P
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tum rigaverat, crescere faciebat buphthalmum o cufus flores pulere nitented si quis
contemplaretur , non minus deséderarct , quam si crembala aurea forent, ?yriu;‘mjgm_
et Sfulgentis metalli nummi; item se insinuabat in chamaemelum , quod rictum den-
tium amasii esse  existimares o, amantis genam morsu  impetentium (408). O per
Deum ! quantum (fos ille) oculum videntis delectat! quam pulcre (pallidum ) amantis
colorem imitatur (409)! Ut paucis omnia complectar (Khorasana) vyera est Paradisi
adumbratio. Hic agquac sunt animorum desideria, oculorumque deliciae. Hac terra
continentur res nobiles, et in oris illius exsurgunt bena in creaturas redundantia,
Ouot in ea reperiuntur boni, quorum virtus relucet ! quot Imami, quorum mores effi-
ciunt ut secundum Islamismi leges vivatur (410 ), et quorum. scientiac vestigia foliis
temporis inscripta leguntur , virtuleique in ornamentis mundi religionisque numerane
tur, ¢t per omties regiones diffusae sunt.. Nec fuit quisquam scientia firmus, rectuse
que consilioy quin ibi ortum habuerit , negue aligua eruditionis excellentia 5 quin ibi oc=
siderit, eogue properaverit; meque ulla umquam nata est morum generositas nullo fuco
temerata, quin apud Khorasanicos invenerim , neque labores cum summa generis niobilitae
te confuncti exstant, practer ea, quae eorum ex fontibus miki comparavi (411). Ibi
infantes viré, juvenes heroés, senes sancti sunmt, Testes virtutum illius populi sunt il-
fustres et indicia gloriae illius manifesta, Ex rebus maxime mirandis hoc vero ha=
beatur , quod Sultano Regi, harum pravinciarum tam levis jactura visa esti qui anis

mae

( 408 ) Figora, qua oris rictus cum Chamaemelo comparatur, frequenti usu ab elegantioribus tes
riar. CF illins exempla apud Reisks not, ad Thar. vs. 9. p. 53, qui etiam in fine libri illius floris
descriptionem ex Ibn DBeithar adjecit. Adde Har. Couns. IL. p. 78 et Ispahanens. MS. p. 34. 30
L._,ij.s-;ﬂ _JJ":-"( col? y @lbae velucentes instar rictus Chamaeweli, ~ Paullo ante ‘_*.b.g Pro 8&5 cum
B et L. legimus,

( 409 ) Comparanda sunt cum hoc loco verba Haririi Cons. HI. p. 166.

(410) Extremam hujus sententiae partem vertimus sec, lectionem Cod. B. Nec ramen ez, quae
in textu exstat, repudianda, cujus hic sensus est: Quoz Lwami, quorune commeatus amplam Jfaciz
wiram Idamismi P .

(411 )i pasilne po reddidi ex eorum fontibus, desivans & sivg. lwe Poterit etiam esse a gb..
senins o haud iovita sententiam,
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mae suae dizit: Tibi mera vastitas reservata est (412), qua niss contentus es, mox
gnteribis. [ Tum aufugicbat trepidus instar pulli struthionis, et cum nihil cernes
ret , viros viris cumulatos sibi conspicere virf:ﬁafur. Quot tum deserti sunt horti Jon=
tesque, agrique cultiy et loca nobilia et amoena , in quibus antea laeti degerant. Ves
rum tamen Deus O. M, fion ideo (solum) alié popide kujus regionis haereditatem cone
cessity ut pios a scelestorum sedibus amoverct, sed (etiam )] wt tentando probaret; in-
yenitque illos Dominus beneficiorum memores, afflixitque et patientes reperit, eosque
adiunxit puris martyribus , extuliique ad gradus dignitatis electorum bomorum. [ F¥eri
autem potest, ut -aliguid improbetis, quod vobis conducat, stem wut aliguid adametis,
quod vobis obsit. Ai Deus novit, vos autem ignoratis (418).7] Deinde illarum regios
awm foreming scrutatus est populus iufidelitatis et impictatis, hominesque istos dispere
305 ¢t duce carenies in potesiatem redegerunt rebelles illi et declinantes a vero, Fa-
<taque sunt illius tractus castella yersibus deletis similia; evaseruntque domicilia illa
mansiones bubonum ¢t corvorum; éta wt $llis in locis wlulac sibi mutwo responderent,
fstisque $n oris ventus et aura pestifera ex adverso spirarent, quique ibi degere soliti,
énde mocrorem conciperent 5 ¢t diabolus ipse calamitates Khorasanae defleree.

Quasi homines ibi non essent vyersati, statuas pulcritudine (414 ) acquantes, et vregni

potentes leonibus fortitudine similes,
Nee

v _
(s2) J <1l Sic legendum, Ludic ex ambiguo inter has voces et sequentem Ml ,

9% qua in Codd. distingui nequeunt, Mox reliquorum Codd. supplementum adoptavimus, in quo
& aliis praetulimus,
(413 ) Verba quae uncinis inclusimus in solo desunt Palm, , repetita ex Corano Sur, I, 212.
(414) Q.  Solent Arabes in stilo sublimiore omnes qui pulcritudine excellunt, sed im-
primis femiias, cum statuis comparare. Hine prov. illud Meidanii, quod in Schultensii editione
est n. 383, &ed o wﬂ, statud pulerigr.  Eodem pertinet, gquod Aiadh ﬁbou' Hala de
Mohammede testaur apud Gagnier, ad Abulf. de V. M. p. 143 ejus collum fhisse Xied i
ollum statuae marmoreae. Accurate his respondet Euripideum illud de Polyxena Hecub. vs. 560
Mzereds o ¥dafe ovépva § d¢ dydipavos KdAriors. Similiter Solma Ibn Rabja in
Hamasa laud, a Reisk, ad Tharaph. p. 1oco, .é‘mﬂf -I.le’;.". u.n.t.ﬁfj , et puellae candidae, quae
Statuis similes fastaose dncedunt, Hinc translatione, quam Belgarum quogque sermo vulgaris admittic,
P2 ipsas
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Nec qui liberalitate Hatemum et Ibn Maamah, aut 5i mansuetudinis ratio habeatur
Abhnafum imitetur aut Saddum (415).

Cernis in illis fortunae vicissitudinem, factique sunt nobis exemplum, quod praecordia
vulneret etiam illis, qui postea vemturi sunt ( 416).

Nos in Dei potestate sumus, et ad ilium revertimur ab infortunio qued dorsa frangie
et vitam destruit , brachiumque comminuit , et robur dissolvit, et mocrorem duplicat, et
caritiem énducit infanti, atteritque cor obdurati, praecordiisque nigrorem et intelectud
oblivionem parit. Illo tempore seryus vestigia sua relegit, [capite demisso, et ex quo
redire coeperat, donec” eum $n locum pervenisset , wbi anima conguiescere posset, de
salute desperans (417)), palpitanie pectore, lacrymisque siillantibus, et exulis anis
mo absentisque patientia; donec Mausalae pedem figeret, post pericula  obdurate
cowde perlata, et afflictionem patientiamgue ; postquam gravissimis omeribus tentae
tus  fuisset , et semel sterumgque exitio imminuisses. Per gladies enim  sirictos
transierat exercitusque jfugatos , ruptosque monilium jfuniculos (418); per sangui=
zem madeniem 5 impune effusum, [ Hacc autem ipsius tessera fuit, quoties aut sel-

lama

e

fpsas feminas sfeswes vocant, comparatione omissa, Sic Aboul Modhaffer Al Abyourdi apud Abulfl
A M. T.IL p.320 el s b (g)lS O e ¢ (quot) staruae (i e. feminae)
formam suam pudicam wrefbus tutantur. Similiter Ispahanensis MS. ait p. 54 hostem potitum esse E.._l.qa
TL,JLQ_ .L__Ew ,Eg_z,u ,;I‘__’ jL?‘J .'3;'_:,,4]._1 , Statwis sanguine iufectis (vel respersis), puellisque delicatis 5 ine
vito abrepiis.

(415) De Hatemi liberalitate multa Arabes prodidere. Cf, inter alia Meid. Prov. 227 ibique
loca laudd, a Schult., quibus adde Gentium ad Seadii Rosarium p. 586 sqq. Ibn Maamah proprio
nomine Caib vocabatur. Cf, Meid, ibid. p. 134 et prov. 228, ubi narratur -eum siti perire decrevisse,
ne sociis itineris aqua in deserto defsset. — Alnafi mansuetudo nen mious celebratur, Cf. Meid.
prov. 316. Sed de Saido nihil me legisse memini.

( 416 ) Metrum hujus carminis respondet legibus speciei |_L1 4kl sive primae.

L

(417) Pro Lil, quod hic legitur, Lol reponendum censemus, idque verrendo expressimus.

.l

rd
(418 ) Nihil Arabibus solemnius, quam trbatum rerum ordinem cum rupto margaritarum funi-

)
culo comparare, In re nota uno exemplo defungemur Abulfedae ob verbum (= nostro imprimis

respondente , A, M. T, IL p. 282 &illee ‘.U&u' o, Solutus est fumiculus regni- ejus,
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fam (419) adscenderet camelinam , aut desertum permearet: Iuic signo quasi lapidi
yiam nostram distinguenti occurrimus.] Laus vero Deo sity qui nobis éllius (adhuc)
laudandi potestatem concessit , et nos ornavit beneficiis omnem numerum computumque exces
deniibus. Ut brevis sim, nisi amplius ipsi vitae spatium ( decretum fuisset), ommning
difficile foret de eo dicere: Salyus est miser et abiit incolumis: et ¢fus amicis complos
sione circumyenti percussis (420 ), ipse tot millibus, quot infidelium manibus pericre,
adjunctus fuisset (421).
Alienata a me est fortung meéa, neque novik me robore grayem esse, nec curare
calamitates temporis.
Illa noctem transegit, mihi ostendens, qualis sit iniquitas infortunii, Ego cantra,
illi monstrans , qualis sit patientia (422 ). |
Fam vero nihil restat serve, quo animum moerore levet, nec habet , quod cordi ocus
lisque promittat, nisi spem faciat, fore, ut omnis amoveatur calamitas, cum co=
ram excelsa (Veziri) majestate constiterit, _
Salvus sis igitur et perennis, vitamgue diu conserves quictus. et qued religuum est

actatis priorem leniat sollicitudinem.
Tu

(419 ) Sententiam wuncinis inclusam ex reliquis Codd, hue wanstulimus. Pro voce LGS aliam
maluissem,  Colfes dur monfes v. £. aptiores sane sunt ad innerum” spatia distinguenda, quam sellge
camelinge. Utrum lectio WS auctori an librario debeatur, alii videant,

(420) yasell &ido. Phrasis etiam Haririo usurpata Conss IV. p. g40.  Propria est loquendi
forma de mercatoribus, qui in contractibus complosione manuum factis se circumveniri patiuntur,
Unde etiam Ao xar’ #foxiy de mercatura dicitor. Abulf. Ae M. T.I. p. 356 b YU
ST f")l' ¢ 15 ;’4‘“} .I)'..a;q., Quod si mili Adegyptum dederis , mercatura lucrabere. =

( 421 ) Hic partem eorum, quae im A. et B leguntur, (cf. n. 340) adoptavimus , partem, nobis
non intellectam , omisimus,

(422) Habent hi wversiculi non Vakoutum auctorem, sed Abonl Modhaffernm Mohammedem
Abyourdensem, ex Ommaiadarum familia oriundum, mortuum A. 507 (Chr. 1113 —4 ). Cf. Herb,
v. Abyourdi et in Sapplem. T. IV. p. 687. Ibn Khal. n. 685. Cod. P. T. 1L p. 262 — 266.
Leyd. M. T.IL p. 324 sqq., item Abulf. A. M, T.IIL p.332, (cf. not. hist. 24557 qui in vs, priore
dlf'l habet_ pro. wislasl, uti Ibn Schehna d]_,a.f. Ibn Khalicani Codd. cum nosta lectione cons
gpirant. Versug iterum pertinent d speciem primam.

P3
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Tu prae gloria anima dici mereris, homines tantum corpus sunt; verumtamen, ets
Tu margarita es, conchac non oblivisceris ((423).

Servus autem hoc tempore Mausalae commoratur, his rebus intentus , quae ipsum ibé
morari jubent et subsistere, tempusque transigens in arte sua factitanda (424 ), neque
multum abfuit, quin sibi ipse objectarct lingud firmd: Per Deum in antiquo errore
versaris (2). Diligenter enim se ipse ecccupatum tenet in propositis comsequendis,
guae, ita me amet Deus, victum suppeditent ex libris quos descripsit , et foliis chars
tarum., guae sibi adscivit; quibus, inguam , muftum laboris impendit, parum inde
percipiens emolumenti, Quod ad iter vero attinet (Halebense), koc sibi proposuit, ut,
postquam quac opus erant, perfecerit, et mecessitalé utris aquarii ¢x parte prospeses
rit (425), auxilium divinum imploret, et viae ductus ingrediatur. TForte enim yotorum
compos fict , cum ad Majestatem accesserit , oculurque (servi) vel levem tantae dignita-
tis dntuitum sit consecutus (420); et baculum abjiciet profectionis in atrio illius
spatioso, et sub umbra alac ipsius morabitur, donec fatum quictem afferens ipsi occurs
Ferit; atgue servorum épsius sericé se inseret coram sllo, sicut abientis clientelae se
wlim addizerat, (Hoc inquam consequetur), sié felicitas producta fuerit, cumque bra=
chio ceperit , ¢t fortuna , postquam depresserat o liberaliter in .alwum extulerit.

Nam

( 423) Versus sunt Speciei tertise sive Jawldl, qui metri leges exacte sequuntur; modo legas
LA
in secundo U“L' pro hsmU. Sic enim reclamante wversu promuntiandum foret, si ¥ hic pro U“"ll
i =

@ccipias, quod necessarium non videtur., Praeterea cum A. et B ._hg-ﬂli pro ,.;_,dl in versione ex-
pressimus. Dicit autem in his versiculis Veziro patrono suo Yakoutus »_Sperare sese, illo supgrstite,
adhue miseriarum svarum levamen. Hune enim virum, licet ipse unioni :pretioso sit similis, reli-
quornm mortalium , qui conchae vilissimae instar sint habendi, minime tamen oblivisci.

( 424 ) Lectionem Codicis B hic expressimus. Significar se libris describendis victum quaesivis-
€, ut postea diserte alfirmac. _

(425) Id est: postquam ea quae ad iter commode peragendum necessaria erant, labore suo sibi
comparaverit. Spirat haec figura nativom Orientis ingemivm. Quid enim Arabi deserta permeant,
g[r? AQUANoO carins ? :

(426 ) Locus difficilis. Quod in reliquis Codd. reperitur | practulimus Palmiano lis-, Tum
£um A; er L. legimus irhu » buic voci upitatis notionem tribuentes,
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Nam profecto vires ¢jus debilitatae sunt; ita ut spem suam assequé nequeat, ef &
conflictu et pugna fortunae prac impotentia refugiat.  Lcce contracta est manus libe
ralis amicorum ¢jus, et socios ab eo seclusit dicrum noctiumgue vicissitudo , et in genam
efus descendit canities, nec prae infirmitate necessaria sibi comparare potuit: et ex alto
irruens semeciutis accipiter juventac corvum cepit 4 florentisque venustas aectatis in noe
ctem oblivionis incubuit et in ea acquievit, [¢jusque pulecritudo in amantium oculis in
deformitatem yersa est; nec in infortunio suo, gqui ipsum consolaretur reliquum habuit: ]
et pallium nitensis adolescentiae cum trita veste grandaevitatis ct canitici servus pers
mutandum esse censuit (427 ).

Fuventusque a me remota est et finem accepit, amtequam ab ca voii compos facius
essem.

Nee posthace quid exspectandum: restat practer exitium . cum senectus appetitum meum
ad angustias redegerit (428).

Famque deflevit servus his versibus juventutis suge (emortuae) zempora, Quam ra=
rus vero est flentium dolor corum gratia, qui imier pulverem et oisa carios@
numerantur (42901 ;

Ayersata me est, cum canus fierem, fortuna meay eusque facies mihi invisissima
facta est..

Cum memoriam illius (adhuc prosperae) in animuny revocarcm , affectu motus esty
oculorumgue venae lacrymis maducrunt.

Do~

(427 ) Quae paullo ante uncinis inclusa leguntur, repetita sunt e Cod. B. Hic _elainl, quod
reliqui omnes offerumt, reddidimus. '

(428 ) Versus sunt trimetri Speciei IT, sive Judwdl. CF Jones. 1. L p. 31 sq. Cleric. L L
Cap. VII. Schema, quia hac primum vice nobis occurrit, subjecimus. An ob- metrum leg. d’-)-‘ Wadi

— )

“'-"—'-'l'—f-i—-— 1 e — U O — | ———(2)
Loz | |

( 420 ) In superioribus w83 pro ral.? vertimus, Hic autem lectio corrupta, Aut l;a[.yl ‘_,‘"}
feg. aut w2l 1.,1’ cum reliquis ejiciendum, '
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Donec temporis vices venerunt , quod (male) practerierat reparantes, gemitugue ex

illius recordatione orto me liberantes.

Cum vero omnia vasa ab initio potum dffa.m:amm pracbeant , et in fundo demum ha«

beant coeni parum et quisquiliarum:

Quomodo factum est, wt cum complures etiam haustus in vase potorio meo relicti

essent , faeces in fundo jam apparerent (430)7%

Servus autem certissime novit hoc fatum quod (in eum ) pemctravit, averti nom posse,
misi oculo Uenivolentiae adspiciatur. Visus enim Veziri Domini Principis asylum est
morialium , in oriente et occidente, wbicumgue respexerit secundum morem Majestatis
suae (431), unde virtuiibus et dignitatibus incrementum solet accedere. Vale.

Propter hujus epistolac magnitudinem hoc ceput diu nos detinuit, nec tamen illam
fruncare potuimus. [ Dixit socius noster Al Camal filius Poetac Mavsalensis, in libro,
qui vocatur Margaritarum monilia: Miki recitavit Abou dbdelia Mohammed ibn Maks
moud , cognomine Ibn Annedidiar, Bagdadensis, auctor Chronici patriae suae (432),
versus, quos Yakoutum recitamiem se audivisse testabatur, in pueri Turcici laudem fae
ctos, cujus ocwlum in cavitatem depressum nigrum capités indumentum texerat ()

Turca est genere cujus faciem lunam esse existimes, quae radios cum fulgore emittat,

Pars indumenti in oculum demissa est, ut ab amantium intuitu se averteret,

Sed, ita me Deus amet, si amatores prope transeant, num quis amplius velum illud

servabit (433)7]

Natus autep est Takoutus ille, de quo hic egimusy A. 574 vel 575 (Chr. 1178 —80)

in

(430) Hi etiam vss. sunt Speciei primae annumerandi.

( 431 ) De hujus versionis veritate dubito. Secutus sum lect, Cod. B &ie 38=® §dlay.

{ 432 ) De Al Camalo quem laudat hujus fragmenti auctor (sive Ibn Khal, sit, sive alius, ) nihil
reperio, De illius vero aetate ex eo conjecturam facere possumus, quod Mohammedem ibn An-
nedjdjar, Chronici Bagdadensis auctorem, hos wversus recitantem audivit qui sequuntur. Is enim
mortuus est A. 643 ( Chr. 1245—6). CF Herb. v. Bagdad exw. Naggiar et Tarikh Bagdad.,
Apud ibn Khal ejus vita non exstat,

[ 433 ) De vera versiculorum lectione et metro dubito. Sensns tamen est elegans et perspienns.
Elon autem de vero Turca h, l. cogitandum esse videtur, Ob eximiam enim gentis formam, hoc

ne
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tn terris Graecorum, sicut ipse retulit; decessit yero c. d. b. v. die Lunae, mensis
Ramadhani vigesimo, A, 626 (Chr. 1228 —0), in diversorio extra urbem Halehi, guem-
admodum jam supra sub initium capitis memoravimus, Legaverat libros suos Templo
Zobeidico (434 ). quod Bagdadi est, in vico Dinar appellato, eosque eam in urbem
perferendos tradiderat Doctori Azzeddine Aboul Hasano Alio ibn Al Atsir Chronici
auctori. Cum Yakoutus ille memoratus ad aliguam excellentiam et famae nobilitatem
pervencerat 5 nomen Yakoubi s5ibi adscivit,  Eodem , quo mortuus est, anno, ivse ad ne=
gotia quaedam transigenda Halebum accesseram o men:e Dzoul Kadda , adeogue posiquam
dicm obierat , cumque vuigo magnis laudibus cumulari, virtutemque et eruditionem ce-
Jebrari intellexi. Mihi tamen ipsuym (Vivum et praesentem ) adire coticessum non fuit.
Cacterum Deus nobis praestat scientia.

Haec sunt quae de vita scriptis et cloquentia Yakouti Ibn Khalic, ad posteritatis me-
moriam prodidit. Restat; ut de reliquis quoque libellis, qui eodem cum Yakouti Mosch-
tareko volumine continentur, eorumque auctoribus, accurate et distincte exponamus,
Initivm faciemus a Zamakhscharii opusculo, quem solum duplici numero indicabi-
mus; reliquorum enim mentio in Catalogo frustra quaeritur, ut supra a nobis obser-

vatum est.

MS. 1706 (334. 2) fLNYE -Eu.mﬂ t._ﬁ..k.;u\ﬁ‘:: a'n.w.ib ﬁiﬂmgb bLk:l:'\n uU‘.':'
s xea (gl dl as 0 o B (dide Gl Clima] (2

Liber montium , locorum et aguarum , compositus @ Doctore Imamo dbou (I:ﬁm{a) Al
Kasemo DMahmoude tbn Omar Zamakschario , cujus Deus mirereatur, st parvae molis
libellus brevissimas centinens locerum descriptiones ordine alphabetico, interjectis hic

il-

nomen Orientales, imprimis Persae, omnibus pulcris wibuere solent. CFf Hafez apud jones de
P. A p.gg et

(434 ) Ex Cndlcem duplici lectione 1.5"-”;“ et J-.pgll inter se collaia, emendandum videtur
._fm)ll a mu (el Sacy G. AL T. L § 650); we templum illud originem nomenque debueric
Zobeidae lla.mum Ar Raschidi conjugi. Q )
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illic poetarum versibus, et'a p. 179 =238 decurrens. Incipit sine ulla pracfatione, stas
tim post Bismillah, ita ut nusquam auctoris indicium appareat. Forte nonnisi majoris
operis compendium est. Qui illud composuisse fertur Zamakhscharius, homo woavypms
s , ex Herbelotio innotuit in- v. Zamakschari, compluribusque aliis locis, jam it
tis a Reiskio ad Abulf. A. M. T, IL p. 488 sq. quem omnino counfer not. hists
945 — 348, Inter alia hunc, in quo versamur, libellum memoravit suo titulo Herbs
p.965. Adde Schultensium in pracf. ad 4/ Nawabig, Pocock. Sp. H. A. p: 354, Casiry
Bibl, Arab. Hisp, E. 1. ps 40 €tc. Viam Viri-sic refert Ibn Khal. n. 721. €od. Palm.

‘L. HL initios colls Leyds Ma T 1L p. 408 ¢x MS: 1883 (747) cpacmva puliil]. 93}
A=l cadna gl mpalml L g s ey oS o=
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g gan (N @s gl Geal &35 o5 et sl oid o 0‘,..n.ﬁ
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(435) )s—\h omitit L. (436) L. Ja_j..ﬂ- ! (237) L. et MS, 1883, sive B, ,_;;gw[,.
{438 ) L. )'L;_.;a_ﬁ! Js-ady. B his subjimxit t_)Lg,J}j et quac sequuntur, (yng ) Ln et 'B.'.'gddm

o Mox L. as il (440) & artuds ¢ (441) Bl - Y
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Aboul Kasem Mahmoud ibn Omar ibn Mohammed ibn Omar ¢ Khowarezmia Zamakh-
scharius , Imamus in Corano interpretando, traditione, item Grammatica, linguaequé

Arabicae scientia et Rhetorica eximius. Erat seculi sui Coryphacus  ita ut nullt cederet s

gumgue ceriatim omnes adirent (473 ), de variis , quas profitebatur, m‘{f&m consultum.

Grm.r.'-_

{ 4;4::)- L. &8 In vs, 2 qui sequitur Ll‘.'*‘ pro J.:a:,. (471) L. o )n“-uc; t-zlm- In sqq.
omittit .{.l}.?.-.ﬂ. (472) Hys oo in Leyd.

(473 ) Arab. sz-)J'l e oSy Pp. ef constringebantur ad ipsum (adeundum ) seliae ca-

wclinae. Eadem phrasi wsus est Abulf, A, M. T. IV. p. 240, sed ita ut adjunctis verbis L-'.*;J'-fj
R 5 wad]
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Grammaticam didicerat ab Adbou Modharo Mansouro (474), librosque seripsic admis
rabiles , in his Al Keschaf (i. e. manifestatio) (475) ad Corani Magni interpretation
nem , cujus praestantiam nemo antiquiorum aequavit; item librum Al Faiek (sive lee
ctissimum ) (4;6). ad explicandam traditionem , aliumque de Elsqueniiae in Lingua
Arabica fundamentis (477). (Weliquorum hi sune tituli): Per Fustorum (478);
Rerum articuli; De traditionis auctoribys synonymis; Monitiones magnae et parvae; Fu=
mentum errobundum rem amissam gquacrentis (479); Exercitatio ad pmcrs}ra- lega=
diay Liber distinctionis in re Grammatica (430), cui explicands muli operam dedes

runt o
L] "

ol oo Exdaiy s\ddll, e erwditi @ variis regionibus ipsum adibant, e explicaret, Soyoue
thius autem in c}:’)’“‘M] 1.“_1'..5.{]5, sive elassibus Interpretum Corani, MS. 1873 (416 ), similem fere
loquendi formam usurpat, ubi, brevem netitiam Zamakhscharii nostri proferens, inter alia dicit eum
gacpius Khorasanam adiisse, et quocumque vemsser, homines ad eum discendi caussa confluxisse 5
um addit Q¥ OUST adl opdi, concuviebantur ad ipsum (adenndum ) jecora camelorum 5. quod
I.d celeritatem cursus l']LSJ.T['J'U'Iduﬂl pertinet, "

(474 ) De hujus viri nataiibus, morte, patria, aut scriptis nihil reperire potui..

( 475-) Vid. Herb. v. Keschaf an hakaik al ranzil, sive revelatio veritatum Corani divinitus J'l‘-
wissi: qui plenus etiam est libri titulus in MSS. Luydd 75 (491) 76 (349) 77 C 36::—), ubi pa:te#
hujus Commentarii exstant. -

(476) Ar. uasll il § Gl Secunduni, Hetb., vi Fifk sl & L_,l. Exsat
in nostris MSS, N. 248 (307).

(477) Cf Caul, Bibl. Lugd. Bat. p. 463. MS. 1347 (20), ubi hnjus libri exemplum reperitur,
Adde Casic. Bibl drab. Hisp. T. 1. p. 172. '

(478 ) Etiam hvjus operis exemplum exstat in Bibl. Logd. Bar, MS. rp+5 ( 379 ). Est variarum
zerum anthologin, de quo vid, Herb. v. Rabi al abrar.

(479) aald} a:.-La. Libri Memorialis, sive Repertorié, titulus esse viderur, cni illustrando itfe
servire potest locus Yakouti (vide supra p. 1o4), ubi dicit se cum in Khorasanam venisset, po-
Biteem esse fumento errabundo gquaesito, et camelo animi sui desiderara {Ed:.ﬁlﬁ]' J.J:J'.'L.n.! I‘ju-n ).E.'ni
AT TP PN ghnzy ) i e desiderium post Jongas moras explevisse. Sequentem titolum H.f ] )ll

J.n.'ﬁ Herb. v. Zamakschari vertit Livre des successions.
(430) =) 4 Jeciall US. CF. Herb, v. Mofassely Casir. Bibl. Arab. Hisp. T. 1. p. 40,

nt.u liber vocatur 1_.1‘!);1] ko '..5. Jainll IUS, et de ejus ratione exponiture  Ibidem mentio
quge
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rutit; Grammaticac exemplar ; De iis quae in Grammatica copulativa et disjunctiva
sunt ; Quacitsones furis primariae; Commentarius in versus Stbouyae (481 ); Manus=
ductio in Linguam drabicam; Diligentissima de proverbiis Arabicis Commentatio (ab2);
Adagiorum omnium collectso; Similitudinum Syntagma; Flores Noomeani ex veris senw
sentiis INcoimani (483); Medicina obscuritatis in orations Schafei; Trutinag prosos
diae (484 ); Lexicon definitionum ; Via regia ducens ad doctrinarum fundamenta; Ine
2goductio ad aries ; Syntagma tractatuum, ¢t aliud carminum; Epistola monitoria ;

Diw

quogue fit operis illivs, quod sequitur, )éui c.;; o Oy} sive Exemplaris Grammatici. Cﬂm.
mentarivs in Al DMofassel exstat in Bibl. L. B. MS, 1310 (553. 2 ).

( 481 ) De Sibouya nobilissimo Grammatico vid. Abulf. A, M. T.IL p. 72 sqq. Ibn Khal, n. 515,
Cod. P. T.I p.624sqq. Leyd. M. T. IL. p. 137 sq. Adde Herb. v. Sidowiek aliosque, Plenum
nemen viri erat Abou Baschar Amrou ibn Otsman Al Farsi. Mortuus est circa finem seculi octavi
aerac nostrae. De anno magunus dissensus est. Quod ad Abyat sive versws Sibouyae attiner, qui
hic landantur, exsmt hujus eculi liber, teste Herbelotio v. Abigt Sibowieh, qui inter illivs opera
primo loco numeratur,

( 482 ) Cf. MS. 1467 (771) Bibl. L. B., quod opus nomine l_snhap.i sive sefecti perperam de#
signavit Reiskivs n, 348 ad Abvlf. A. M. T 101. p. 480.

(483) el i o Gleadl 5oR&.  Tilum obscuriorem Reiskivs 1. 1. recte retulic
ad elogium Nodmani i. e. "Abou Hanifi:, post Herb. v. Schakaik @l Noman o cujus loci immes
mor fuit Vic Doct. Nomen floris Schzkaik A Nodman, non tulipae, ut perperam: Rewsk., sed
afiemonae nostrae respondemis, ducitur 2 Nodmano [bn Mondar Hirae rege, ut recte ibidem loei
Herb. et Golius in v. ex Kamouso, cujns ipsa verba hic attulisse operae pretium erit: ‘_;_JL.E_-:,}
o S sl gl Bty Lt Bas? e t.\s]‘l_, axlll (i e yme) o landll
Lo g il Lawtnmlu.em_,fa.ljﬁ.ﬂwmrxlmjtaf‘_glsLa-me
Ll Wa ‘_}J| WSy Byanl olisll wdn u-"'u"} Schakaik Al Noiman nota vox est, quae sine
gulari et plurali est communis. ' Qb rubrum colorem sic appellantnr, simélitadine dhcta '@ fulnsiie,
{Schakikat) ex nuwbe'prorumpente, (NoGmani) ibn Mondari nomen ex eo gerunt, quod is (aliquando)i
i locum veniens, cujus crocei rubrigue flores ad plenam mataritatem adoleverant , {wmprimis com=
wiotus est anemonarum , quae ibi erart, pulcritudine, et dixit: Quam formosae sunt hae ancionael
Has inprimis servate. Fuit autem primus, qui eas in previo haberet.

(434) Munc librum 5, ] {_I,..,L'la.“., ad juris explicationem ' pertincre male asseverar Herbel. v.
Zauakechari , uti pragter titulum, sais docet” commentarivs in illum librum, qui- exstat- MS. 1543

654, 2 A
(654. 20 R 2
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Dictora (485 ) de variis disciplinis ete, (486). Librum, qui Almofassel (sive distine
guens) imscribitur, componere aggressus et fucunte mense Ramadhano A. 513 ( Chr.
1119=—120), eumgque perfecit ineunte Moharremo A 515 (Chr. 1121 —2). Meccam
autem urbem nobilissimam cum se comtulisset , ibi aliqguamdiu religionis caussa moraius
est o unde Diar dilak, sive vicinus Dei, appellari merwiv, idgue nomen ipsi quasi pro
prium factum est. E nonuuwllis autem semiorum audivi, eum, altero pede amisso, K=
gneo fulero (2) incessisse.  Mutilati pedis caussam fuisse ajunt, magnam frigoris nie
viumgue vim , quac, dum aliguande per Khowarezmiam iter faceret, ipsum misere vexa=
verit. Quin eliam diploma secum gerebat, multorum, gui in rei veritatem inguisive-
rant , testimoniis confirmatum , metuens ne quis, kujus negotii ignarus, pedem ob erie
men aliquod (487 ) abscissum esse existimaret, Nix autem et frigus illis i#.ﬂgfaﬂf-

bus, praeseriim in Khowarezmia, ubi frigus intensissimum est, tantam vim in corporis

txL=

(485) L8l CE Hetb. v. Amaki. Vox desideratur in Lexicis. Descendit a sing. siof Inf.
Spec. IV verbi Xo. In Lex. Gols dictandi notio cum aliis, quae ad Spec. IV pertinent, male
Speciei V adscribitur, qui error etiam in Castelli Lexicon translatus est.

( 486 ) In libris Zamakhscharii ab Ibn Khalic. non memoratis, praeter opus Geographicum , quod
supra recensuimus, sunt etiam- sequentes: \Aall M), sive Juregriratis effara. MS. L. B. 991
(911, 2). — &udSl eyl ol &, De variis artibus ad humanitatem pertinentibus. MS. 1934
(654.1). — e'l_,.,d] fl§ s variorum poitarum semtemtige. MS. 1696 (814. 7), 1607 (858. 1).
Cf. H. A, Schulcensium in praef. ad Anthologiam sentent. o se ediam p. 2 5qq. — s lowd] alise
De nominum discrimine. Herb, v. Mokhtalif. — cLoudl 5, Corona. nominwm Herb, v. Tag al esma.
Casir, Bibl. Arab. Hisp. T. ]. p. 171. — Commentarins iii Lamiat ol Arad Poetae vetustissimi Schanm
farii, CY. Casir. Bidl. Arab, Hisp. T. L p. 135. Hadji Khalifa apnd Sacyom C. A. T. IIL p. 15.
Quod vero Zamakhschario nostro tribuitur Lexicon, MS. B. L. 1345 (3), titlo JAﬂ‘JT l‘—'ll:‘
M8 &Rl 1.5;* id quidem hujus auctoris nomen in fronte gerit, revera tamen scriptus est ab
Ahmede ibn Fares Ar Razi, mormo A. 300 (Chr. 9909—1e00) vel 375 (Chr. 085 —6). Te-
stantur hoc Abulf. A. M. T, ll. p. 604 coll. p. 546. Ibn Khal, n, 48. Cod. Palm. T. I. p, 51.'
Cod. Leyd. M. T. I. p. 64, et Herb, v. Raasi, Sic etiam erat in hujus Lexici Cod. Scheid., ipso
teste Viro Clar. in nota Codici Leydensi praefixa.

( 487 ) Sic vertimus X Il wowks al. Vox EMJ criminis notione caret in Lexx. Confirmabis

mus illam ex Abulfar. 1 D. p. 137 £ Sl b Spd &y, g &gl oo 1ol woiey o

Wi sacerdatem criminis reum invenero, obiegam illum vestibus meis purpuratis.
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extremitates exercere solent, ut prorsus mutilentur. Ipse ego vidi complures, qui mense
bra talems ob caussam amiserant; ita ut nemo, qui fllud non viderity, a vero remotum
existimare debeat. In historici lamen cujusdam recentioris libro reperi Zamakhschas
rium , cum Bagdadum transicrat, a Fakiko Hanefitico Damaganensi (488 ), quem cons
venerat, de pedis abscissi caussa interrogatum, mali originem ad matris suae diras re-
tulisse. Quippe se, cum adhuc puer esset, passeris capti pedem filo alligasse, eundem-
gue manibus suis elapsum et foramen ingressum , cum iterum assequeretur, filo ad se
traxisse , donec pedem avulierite o 10i )’ dinquit , ,, mater mea, dolore percita, pra:.‘:rxrﬂ
est , ut mei male perituri (489 ) pedem Deus aliqguando pariter rescinderet. Ego vero
cum ad cam aetatem pervenissem, gqua literis opera iribui solet, Bokharam studiarum
caussa pergens, ¢ jumento decidi, pedemgue fregi, megue ipse tam male curavi, ut
amputars debuerit” Deus autem O. M. seit wtrum sit verius. Erat Zamakhschae
rius nostér scctae Mdtazalitarum addictus, edque se publice jactabat. Quin etiam fes
runt, cum, cum amicum adiret e suis et admitii vellet, (servo) introéundi veniam
petsturo, dizisic: Ipsi dboul Kasemum Mdtazalitam ad portam adesse nuntia (490 ). .

Cum

( 488 ) Hujus viri memoria reperitur apud solum Aboul Mahasenum in libro saepius laudato, ubi
Abou Diafar Abdolla ibn Mohammed ibn Ali Damaganensis appellatur, et A. 518 (Chr, 1124 —35)
obiisse dicitur. ' :

( 489 ) Vocem dws] h. L ut superlativonr accipio, ejusque significationem in Lexicis desideratam
repeto ab illa perewndi, quae in verbo exstar,

( 490 ) Huc pertinent illa, quae in nota marginali leguntur apud Soyouthium in {..r',r""'“"‘” L:Jlﬁ.do Py

Classibus Interpretum Corani 1.1, “-mfﬂl L ..”,]1' l__,!_, 72 .L:.-E.l u..lu P f;:ui.'&.'i i

e e A PN Al cays J g e i o A gl BT g o
*E.:b@}]: &l l.._.n.ﬁm.u h5“ » Hane sectam publice professum  esie  Zamaklscharium, ex eo
apparet , quod annulum januae domus excelsae ((sive Caabae) apprehenderit, clamitans se Doctorem
Mitazalitam esse, et adversarios semel iferumgue ad disputationem provocans, Ferunt tamen eum
sub finem vitae ad orthodoxam fidem rediisse et communem Theologorum sententiam. Locus variis de
caussis est memorabilis, MNam primum ex eo discimus, quod sive ignorasse, sive minus credidisse
videtur Ibn Khalicanus, Zamakhscharivm ad fidem orthodoxam rediisse; ut nihil obstet quominus
ipse illius mutationis vocis LJ...;.. in tJ,J" auctor fuerit, in proGemium Commentarii Coranici invectae,
quam Biogrephus noster aliis adscribere maluit, Ad sectam autem Hanefiticam se tum applicuisse

Rj VA
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Cum primum librum Al Keschaf scribere aggrederetur o' exordium sive Alkhotbak
sic posuit: ., Laus sit Deo, qui Coranum creavit.,” Ibi nonnulles ipsi objecisse feu
runt o fore, ut si verborum sententiam immutatam relinqueret o homines opus refus
gerenty nec quisquam illud expeteret.  Ergo verba sic mutavit: ., Laus Deo, qus Coras
sium posuit,” Quamvis yox \_}.ta (posuit) apud Mdiazalitas revera usurpatur pro s
( creavit ) cujus rei probatio, si id nunc ageremus, longiorem disputationem sibi dee
posceret. Egquidem vidi complura exemplaria, in quibus seriptum esset: , Laus Deo qus
demisit Coranum”: quae tamen emendatio non ab ipso auctore, sed ab aliis hominibus
profecta est (491 ). Scripserat autem Al Hafedh dboul Thaher dlmea ibn Mohans

med

Zamakhscharium probabile fit, partim ex libro quem in landem Abou Hanifae scripsisse , 'ﬁnrtim ex
ejusdem sectae doctore Damaganensi, quem adiisse dicitur. Imo diserte u’ﬁ.hejl vocatur ab Aboul Ma-
haseno , et inter illius disciplinae principes refertur a Kotlou Boga MS. 164 (772), eundemque Abulfs
A. M. T. 1L, p. 488 fuisse dicic L_]},.,:iﬂ ‘-..51)1”0 t}).n."f L.'FE'L"" Hanefitam in rebus sceundi ordinis 4
Mitazalitam in fundamentis religionis. Ab nac igitur Mowzalitarum doctrina: ( cvi teste Lexico- Geos
araphico v. I'j )lj-i" omnes fere favebant Khowaresmii,) se converterat noster ad Ml.uﬁh , quod vocabu-
lum in Lexicis non occurrit et explicandum est verbis Viri Celeb. de Sacy, illud in nota ad Mirkhondi
Hist. Lmaclit, in Not, et Extr, T.1X. p. 144. n. a. sic definientis: Ja doctrine fondée sur Popinion
uniforme des doctewrs. Umum locum ad rariorem notionem confirmandam addemus petitum ex Wa-

kidaeo MS, de Expugn. Syr. p. 196. E.;Lc,:_aj] I‘)lf*d, &_u.:a-rl g__,,u ab’] n.f"’ Oui in Paradisyum
pervenire cupit, is orthodexae fidei wdhacrere acbet,  Nee vero minore gbservatione -dignum - est
illud quod in annotatione superius -a nobis descripta traditur de annulo Caabae , a Zamakhschario , dum.
obrestaretur: adversarios , apprehenso. Mos. iste ad veterem religionem pertinuisse, et a Paganismo
ad Islamismum transiisse videtur, ut, quemadmodum 2lii populi antiqui aram, sic Arabes in juran-
do, testando, Deumque invocando, Caabae portam ejusque annulum attigerint, Ita in alio, quod
unicum. mihi occurrit, ritus illins exemplo,. apud Thabaritam ffise. Jicranid, ps 122, Abdol Mos
thalleb, ingruentibus Habessinornm armis, anoulum portae Aedis sacrae retinens , auxilium- Divis
muin adversus hostes implorasse fertur. .

(491 ) MS. Leyd, 75 (491 ), qui commentarii Coranici initium continet, incipit more: vulgari a
Wikl L-’ll‘aﬂ t..};"’i @3‘” &) swe=ll, Motazalitas autem Cofanum creatum statvisse , notum est. Cf.
Herb. v. Motaselah e Aleoran ere, Maraccivs Prodrom, in Alcor. Po 11l p. 740 €. 3. Porock,
Spec. Hist, Ar, p. 220, 222 sq. alios. Magnis baec -opinio turbis occasionem pracbuic sub Khali~
fis Mamovno, Mdtasemo et Watseko, qui illi - impense favebmmr, Controversine: tandem: finem ims-
posuit Motawaccelus, Praeter Pocoekium L 1, p, 223 et Herbel. vi dlcoramp.:85 be. et 86, .iteny

- g bl Y. ¥,
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med As Silafi, quem supra quogue memoratum (492) miscricordia sua beét Deus O, M. »
seripserat igitur ad Zamakhscharium, Meccac tum temporis religionis caussa versam
s temy

3

V. V. Mamssew, Memmk&r! p. 642 aimedia, Fathec etc., hac de re conferri merentur Abulfir.. H. Dy
P. 245, 252 $Q., 257, 262.  Chron. Syr. p. 161.. Eutych, T. IL p 442, Elmacin, p. 138 m. 146 £
et 147, item p. 161 m , cujus tamen sentemiam, falsa lectione ;d} Cih=s obscuratam, non assecus
tus interpres ,. ubique nescio quid de formula Corani comminiscitur. Taceo de aliis versionis erroribus
v. g quod p. 138, Ahmed ibn Habib memoratur pro Ahmede ibn Hanbal, cujus praccipuae partes hoe
in pegotio fuerunt. Hic enim A. 218 (Chr. 833 ) quo primum tempore Mamounus adversae sententiag
I;ﬂ.EI'OI'IOS ad Corani creationem coafitendam adigere institwit, Principi pertinaciter restitic,. et in vinculi2
Tarsum deportatus, Mamouni tum in Graeca ditione agentis interitu aegre penculo exemtvs est3 cf,
imprimis Abulf. A. M. T. IL p, 154—16o coll. ‘p. 148, dein anno sequente eadem de caussa flagris-
¢aesus , et in vincula ccmje-:ms -:*5t a Motasemo, ibid. p..168, idque operam dante Abou Abdolla

Ahmede ibn Abou Dowad ( .ﬂ}a ) Faradj Judicum Bagdadensinm summo , Waseli ibn Atha Mdtazas
litne primario. discipulo, quem Abulf. L L p. 176 et 184, item Abdol Wahab ibn As Sebeki in vitis
Dagrarﬂm Schafeiticorum , laud. a Reiskio. in snot. hist. .. 149, perperam Ibn Abou Daouduny
{.ng.) appellant , solus Ibn Khal, in ejus vita n. 3f..Cod. P.. T. L p. 31 —38, Le:fd M. T. L.

p. 38 —46, Ibn Abou Doaad (alla), vel punus, ut ipse scribi jubet , Dowad, (a!’a) vocas
vit. Hic Vir natus A. 160 (Chr, 776 —7 ), defunctus A. 240 (Chr. 854 —5 ), Mamouni et duge
rum insequentium principum gratia flormit; a Motawaccelo, cui ipse Khalifatum detulerar, ‘Summi
Judicis munere privatus est, Hunc vero, ut supra diximus, et harum turbarum. auctorem prima-
rinm, et in vexando Ahmede Hanbalitico signiferum fuisse, partim testantur' Eutychius et Ibn As
Sebeki 1. 11, p'arl;nn Ibn Khalicanus, qui haec ad A. 220 { Chr, 835 —6) rr*f'erens, inter alia dicics

‘_g..o A, f"‘f‘m ) e R J{.,.,‘Jj Jis 2 e I.LJ' all J'F ol f""l}
M-’-'""-L"J WP i o uLﬂ.‘oJ-JP — Quodnisi funesta illa clade, die 12 Jarumarii A, 1807,
prina pars Operis Ibn As Sebekii in aedibus Ravii V. C. periisser, accurativs et de universae
controversiae ratione, et de Scholastica inter verba gl et Jas distinctione, expenere potuis-
semns: nunc vero contenti esse debemus editorum avccorum tescmoniis, ex qribus constat hane
verbornm: subtilitatemr non a Mdtazalitis sed ab orthodoxis fluxisse, Teste enim Abulfaragio H. D,
L.l p 252 sq., qui haec A. 219:sub Mdétasemo Khalifa accidisse memorat, cum orthodoxi ad Coranj
c-eationem  admittendam urgerentur, unus illorum Abou Haroun ibn Al DBaca confessus est Corae
mim esse Jp==°» quippe Deum dixisse : L..?f Ub.i' Wlas Ul, Nos posuiraus ewm Coranwm Arabis

m ;- deln omne posituim sive  Jemm® etiam cregrum csse agnovit: licet Coranumr creatum  esse
fateri nollet. Idem fere sequitur Herbel. v. Aleoranm, Abulfeda autem 1, 1. p. 158 de eadem ab~

surdtate refert uberius 3 licet Abou Harouni nomen. reticeat, Apparet ergo cur vocabule )em=®
usi
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tem, ut diploma sive licentiam et ore ct scriptis docendi ab eo peteret (493); quibds
liceris éta respondit Zamakhscharius, ut sitientis desiderium non expleret. Ergo proxis

ma

usi sint Mdtazalitae, Nam illud , ipsis adversariis consentientibus, idem significabac ac g,lé'ﬂ, (5
tamen citra offensionem de Corane usurpari poterat.

( 492 ) Qui hic laudatur, Isfahanensis genere variisque doctrinis excultus fuit, natus A. 472 (Chr.
1o79— 8o ), defunctus A, 576 ( Chr, 1180 —1) Alexandriae, quo A, 511 (Chr. 1117 —8) transie=
rat. Nomen glull traxerar ab avo &ilw (Silafah), quac vox Persice & scripta zres notat,
gi Ibn Khalicaio credas hoc asseveranti in vita hujus Silafii n. 43. Cod. P. T. L p. 46, et Cod.
Leyd M. T. L. p. 56

" (493) Sic vertimus Arabica a“l..:‘,.a.mj a.‘,“ I—é M Spectant haee verba consuetudi-
nem Orientis paullo obscuriorem , quae :s‘u-..l sive approbatio appellatur, et bis obiter tangitur a
Viro Celeb. de Sacy. Alter locus est m Chrestom, Arab. T. IL. p. 422, ubi vertit per mfmerrrg
@ la licence , hanc vocabuli explicationem svbjungens: N est certain, qu'il ne peut signifier qu'une
steestation détudes et de capacité, contenant une permission denscigher par dorit et de vive voix

etc., ad quem expositionem provocat in notis ad vitam Abdollachifi Relar. de I'Egypte, p. §35. Ge
Sl Olakg sad e Gl | I wbsl, Cussll flan S Syae Sl
yecy L......T_, s Major pars temporis traditionibus audiendis impendebatur , mikique diploma sumeban
a f)amauﬁus Bagdadi, Khorasanae, Syriae et Aegypti. — Adde Soyouthivm L L. de Zamakhschario

y poill -l s M L:-J_, sy, Traditiones docuit , licentiamque concessit Silafensi et
Zemcba Schdriticae.” Thn lih‘l]. in vita Aboul Thaheri Barakaati ibn Schmkh Abou Ishak Ibrahim
n. 110, Cod. Paim. T.L p. 131. Leyd. M. T. L p. 150. q._,.m! i), &adle eolelow &4 uL.f

Ho deae ' o Blotly f_wu oo 1 (G A i };Lmj fm? o=l lo o

B, SJJ!J _,b [EXRE. 1._.-.!135&'1 e Dm.mres ciminentes mmncm:, licentiaeque d:p!am#-
ta fhabebat , alifs wom concessa, et maEfores mEdaresque Hatu (dlstEﬂﬂl CNSSH:‘ adiit. Extrema
aetate solns andivit Absy Mohammedem Hebar Allah Al Acfanivm, a guo efiam uli et ab Abow
Mohammede Al Kasemo Haririe diploma doctoratus accepit. Fuit ex familia traditionibus narran-
dis dedita. Nam ipse et pater et avus eas docwere. 1bid. paullo post de se Tipso addic Ibn Khalic,

0y, ol ,é-:}‘jl:;k}_, pille ey 358l alll ;_.15'5* tf&"‘? u“’* dclas? 1.:.-.-.41:-],

* &l oo Lgo complures Aboul Thaheri illius memorati conveni m’fr:‘;;:.f!ﬂs, ifsque :m#:rrs, drp!u-
wa licentiae accepi. Filium ejus quogue  obvium habui, qui me sacpissime invisere solebat y miti-
que omies sciolas swas (aundiendi ) Neewtiam comcessit. Ipse autem swa. diplomata @ patre accee

pe-
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mo anno aliam epistolam per peregrinatorum Meccanorum aliguem ad eum ¢fusdem ves
wiae flagitandae caussa misit, in qua postquam de postulaiis swis exposuerat , haec dea
wique subjungit: o Non opus est we (Doctor), gquem Deus div secundet respondeat.,
Longum enim tnios intervallum dirimit. Cum vero superiore anio eum per literas adie

rem.y ita rescripsit, wt sitéim meam non restingueret o quamvis (Alud) maximi miki prae=

]

e

e e iy

perat, ldem in vita Zeinebi Bint Asch Schairi n. 250. Cod. P. T. L p. 307, Leyd. M. T. L.
p- 339 (ad quem locum noster infra in hac ipsa vita provocat). Audivie, inquit, compiures Fiios
dactas , rvaJ ) UJEJ: iy d.t.-.wal APP=s) ‘Jﬂ o mby JL:..I .LrTJJ H.m l_..ha-::-b
.,;..&534} kmu_,fmm Jt“‘b'ﬂ'” L_,f‘,.mf P %Lﬁ_,_h_g-)m}“rcdm‘
didicitque ab ¢llis traditionem et diploma licentiae accepit , aundivitgue Abou Mohammedem Ismaéleim o
eique diploma dedit Aboul Kasem Molhammed ibn Omar Zamakhischaries, alindgue ab ea acceptum
uos - possidemus , scriptum aliguo mense A. 610 (Chr. 1213—34 ). Ego cutem vatus eram die Jovis
gost preces pomeridianas undecimo mensis Rabiae  posterioris A. 608 ( Chre 1211 —12) in urbe
Arbela. Denique in vita Aboul Walidi Soleimani ibn Khalaf ( n. 274. Cod. Palm. T. I. p, 331.
Leyd. M. T. L . 360), a quo Bokharius traditionem acceperat: » a4 ;0 Ll cwan Jon S,
E.\a-)] adbaad la-.]'l A= el 1.5‘)};‘“ sl s Dicchat se audivisie Abou Dorrum Abd-
wm ibn Ahmed Mer:.‘rnzmm asseverantem: Si diploma bonum sit (i e, si boni doctoris et celebrati
anditor fueris., ab eoque diploma acceperis), vana sunt itinera ( doctrinac adipiscendae gratia sus-
cepra). Ultima fortasse melius exponantur : &7 @b egregio doctore licentiam ipsius audiendi, et
audita aliis tradendi geceperis, non amplius #ibi cordi est discendi gratia ad eum iter sascipere.
Ex horum autem comparatione locorum ( quae, ut melius de nostrae opinionis ratione constaret, in-
tegra descripsimus, hoc effici videturs Celebriores traditionis magistros, (mam de eo imprimis
doctrinae genere in locis landd, sermo est)) dedisse sive discipulis, sive muinoris awctoritatis doctori=
dus , Idjazet ( vel approbationem ), diversis, pro .rei varietare , verbis conceptam. Nam aliis hot
concessum 5 wt scholas frequentare liceret ; alids auditae et ‘bene perceptac traditionis testimonium
tributum; doctoribus denique ad doctrinae commendationem honorificum diploma datum est.  Cum
autem capax et facilis puerornm memoria traditionibus servandis esset aptissima, earumgue tanto
wajor esset futura auctsritas , quanto pauciores eas perpetua successione ad posteritatem  propa-
gasient ; operam dederunt ut a pueris inde semes ‘et actate provectiores maxime audirent. Dein,
cum , guo plura gquis testimonia sibi comparasset, ed major ipsi fides haberi posse videretur tradi-
tiones docenti, eo res devenit, wt etiam ab illis diplomata sibi swincrent , quos numguam audi-
yissent nec essent andituri: quo et Abdollathifi exemplum , et locum quem ex Ibn Khalicano posires
e laudavimus 4 pertinere existimg,

S
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mii Joco reputavi (494 ). Huic vero epistolae Zamakhscharius tale dedit responsum ,
uty nisi nimis longum foret, id una cum petitione totum in meam scriptionem transtulise
sem.  Nunc vero nonnulla tamtum summatim ex eo referemus, o & inter me,” in=
s quit 5, et doctorum signiferos comparatio instituatur , haud aliter futurum est, ac st
stellam Ursae majoris obscurissimam cum coeli luminaribus contendas, aut nubem steri=
lem, pluviac leniter delabentis expertem ((495), cum imbre matutino campos collesque

mers

(494) Verba Arabica ambigua sunt et etiam sic accipi possunt: §i desiderio meo satisfecissety
id profecto maximi praemii loco kabuissem.

(495) fL")I o ).E..ail rlg.?!l‘- Pertinet ad sermonis Arabici exuberantiam. Nam ,la absolute
notat uubem cujus pluvia jam efusa est. ZouzZenius ad vs. 24 Lebidi a8 .,,'__s'.\b-'li I_—i‘.ﬂ*ﬂ I'L““li-"

¥le ‘_;bl. Hine proverbium illud apud Meid. p. 176 f. n. 1860 ):La rlhnjlj L&:ryj ha, Tonitru

et fulgur (emittit), et nubes vacua est effusa pluvia, ubi hace notar Meid, l.._rl.-n-"-'jl dﬂ.;n- dﬁz

o Bp gy oy acn ool joedl e Gy lae ey sle ) ]&5}5::_-)
sl Ly L J.u. Dicitur de nube ,,r“-"" et L'Ln_-_, wbhi effusa est aqua ejus. Positum. autens
foe, @ L‘{‘ in infnitivi accusative; quasé dicas, tonands (“"El} tonuit 4 et fulminands ('l:i;,;)
Julminavie.  Proverbiwm de co usurpatur , qui bowis se jactat gquibus caret. Quod panllo post
sequitur LFJIJE. apud Golium non exstat. Ejus sing. &3z de matwting nube, sive mane plaviam
¢fundente , usurpatur , et reperitur in Lexicis. ” Pluralem invenias in Hamasae Excerptis Schultensia=
nis p. 554, ubi vide notas, in vs. poctae apud Reisk, in not. ad Thar. p. 99; et Schult. ad

Meid. p. 234, item in elegantissima pracfatione Kamusi, ubi inter alia Deus vocatur: .G e
‘—‘"“J]Jm.! t"!.LJL‘ I.I"JL!}T. effundens beneficia nubibus vespertinis et matutinis.  Singularem di.f:,'
R : i L A it . : ; R

qui itidem in Lexicis deficit, sic usurpavit in sua Modllaka Lebidus, vs. 5, vt etiom ipse nu»
bem pluviamgue vespertinam cum matutina componeret, ubi terram pluviis rigari dicic

S S a5 b ied
LE-“JJ — L.?“‘J@?M&JQ_} L.ls‘w-n

Ex omni nube mocturna et matuting coelwin obscurahite, et vespertina, cujus fonitrua sibi murus

respondent,
Quae solennis apud elegantiores Arabes oppositio forte adhibenda est ad corrigendam Iectionem int

vs. Antarae 16, Scholiastae observatione obscuratam. Nam-etsi eo in loco vocabulum oz, aut ejus

s . a + .

derivata, non exstent, res tamen eadem esse videtur. Nunc ex Grammaticorum praccepto sic le-

dr & Hp f v

gitur prins hemistichium : i_,:.. 55 M ade wools, quod explicant : copivse rigar eam ( herbam'}
- & & é = , * TS

wunis nubes pluviae praccocis, sive fecundae, carens grandiné et yemto. Non prorsus nego hane

V=
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mergente, aut equum decimo loco in stadio relictum cum wictoribus, vel milvos denique
cum genmerosis aguilis (496 ) componas. Viri autem doctissiméi cognomen simile esé
Jiteris vexsllo inscriptis. (497 ). Cacterum eruditic urbs eit, cufus altera porta ad
scientiam , altera ad traditionem ducit.  Ego vero ad utramgue portam exéguum mihi
peculium comparavi, ubi umbra mea contractior est umbrd glareae (498). Nam sive
doctrinam meam species fraditiongriam , illa ortu recentior est, et proximorum ( huie

aevo ) testium, nec docterum et selertium virorum, neque insignium et illustrium fide
tii=

vocis ).(.‘ notionem exstare posse, cum illa apud Firouzabadium explicetor per E"’f‘ Xl s sive
wmabem abundantem: quamvis illud quoque ex hoc loco male intellecto arreptum existimem. Hoce

vero non apparet, huic vocabulo satis idonea de caussa marwtinge nubis significationem a Jonesio

aliisque tribui, loco melivs cenvenientem. Quae cum ita sint, equidem et sensui, e: Grammati-

«cae rationi melivs consultum iri arbitror, si sic dvos versus conjunctim legamus et imterpretemurs

o

H55 »
¥

S Bl U8 g G O el e
el oW e (o ude UG LG, Lo

Cupiose eam rigat omni tempore mawutino nwbes, quae fossulas omnes relinguat nummo similes o
Pluviam in eas effundens ; omnique wvespera defluit in hortum aqua , quae won intermitiatir,

i q P : 4q q
( 496 ) Duae hic iterum adsunt figurae nobilissimae. Prior est equi a1, sive decimo Toow

4n stadio relicti , cui illustrandae inservit eclegantissima observatio Tebrizii in not. Schult, ad Ha-
masam P. 450, Obiter observandum est illins lacunam loci suppleri a Reiskio ad Abulfi A. M.

T. IL. p. 496. n. g, et verba P TEN e Jﬂﬂ &Y uTls‘J} oy vertenda esse: Hic vocatur il-
dustrans , quia nobilitat dominum swum. Altera figura milvos cum aquilis componere proverbii spes
wciem habet; easdemque aves saepius conjungere solent Arabes, ad homines minoris pretii cum nobi-
lioribus et illustrioribus comparandos, Hinc adagium illud, quod a Golio in v. ol memora-
tum, €t usurpatum negativo sensu ab Har, Cons. VI. p. 2co, exstat inter Meidanii proverbia

Schulensiana n. 428, p. 283. :
(497 ) Sensus est: quod wvulgo me &odall sive Virum Doctissimum appellant ( eo enim titulo

omnes Zamakhscharium insigniunt ,), id ad speciem pulerum, revera tamen nihili est.
( 498 ) Etiam hoc proverbium esse videtur, quamvis illud apud Meidanium non reperiam.
sutem $las B, wmbra glarege haber aliquam acuminis similitudinem cum illo Coranico s
i el umbracula ex igne, Glarea enim calorem potius auget radios solares repercutiens ,

Phrasis

quam relrigerationem praestac,

Sa
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nititur: sive scientiam ( proprie dictam ), est illa aquae parum, quod ora non attin-
gat , humorisque pavxillum , quod labia non madefaciat,” Pein (nonnullis interjectis)
addit: ,, Neque vero te decipiat nonnullorum de me oratie,” enumeratque complures
poétas, virosque doctes, qui aliguam carminum suorum partem c¢fus laudibus dicave-
rint , eosque recenset omnesy quam Seriem hic quogue loci repetere minime mecessarium
duximus. His absolutis, sic pergit: ,, Euimvero hi decepti sunt externa specie fucala
et internae deformitatis ignorantia. Fortassis illud eos in errorem abduxit , quod me
sincera monita Moslemis dedisse, et erga eos qui me delirii incusarunt (499), clemen-
tissimum esse viderent, eosque @ cupiditatibus abduxisse , et beneficiis muneribusque cu=
mulasse, meque animum meum devicisse, et curasse wut illum insano rerum mundanarum
studio eximerem , item , ut praccepta lege mihi imposita exsequerer , meque a rebus nihil
profuturis averterem. Hinc factum est ut illis illustris esse viderer, et perperam de
me judicarent, mihigue illud adscriberent , cujus in me nec vola exstat nec vestia
gium (500). Neque vero hacc dicens mihi ipse quidquam detraho: quemadmodum Ha-
sanus o ctfus Deus misereatur , de Abu Becro As Seddiko ¢, d. b. v. dixit: ,, Vere fidelem
sua fpsum merita minuere.” Is enim se reliquorum quidem Principem , at minime tamen
yirtute praestantiorem esse afirmaverat (501). [Ego contra ex vero et diligenter jn-
quisivi in me ipsum ., €t cognitionis tam ad traditionem quam ad scientiam pertinentis
recessum. Quemcumque vero obvium habeam, a quo pro Scientiae meae modulo et are

ctis praestantiae meac finibus , aliguid discam, huic rem meam conspiciendam impertio

cfm

(400) Secut sumus lectionem Cod. Leyd. M. L}JWI Deést in Lexicis hujus werbi
Sp. X, quam ex anmalogiae legibus explicunimus. Illos autemr h. !, designare videtur auctor, '-'ilﬁ
Mdotazaliticae sectae studinvm in eo iniprobabant,

(500) Ar. e 5, {_},us ‘_f do il Le. Proprie: Cujus ego nec filum sum  amtrorsum
ductuin , Beque retrorsum. -
(501 ) Videntur haec verba ab Abou Becro prolata esse cum Khalifatunr susciperet, et primum
pro concione verba faceret, quo tempore Abulphar. H. D. p. 172 eom in suggestu dixisse refert

r.(ﬁ.na-' ks ;qﬂ 3> o Hs’)‘h'ﬂ Quod vero effatum hic Hasano tribuitur, id certe non

imperante Abubecro sed postea dixit. Nam eo tempore vix amum agebat ectavum , nacus Pﬂﬁ
fugam tertio. Cf, Abulf. A. M. T. L. p. 9o, 350.
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" eique arcani mei latibulum aperio, et infortunium malumgue meum cum €o commie
vico, eumque de rebus certis meis et controversis edocco.  Locus autcm natalis (ne eo
scilicet gloriari possim,) vicus est ignobilis in Khowarczmia, qui Zamakhschar appel-
latur; audivigue patrem meum C. d. b. v. narrantem, eo transisse aliguando Arabem
Nomadem o et cum psi interroganti relatum eiset vicum Zamakschar, ¢t pracfectum
Reddaad vocari , respondisse (in verbis ludentem ): La khair fi schar waradd. (Nullum
in malo et pravo bonum esse potest: ) neque co divertere voluisse. Tempus vero natis
vitatis fuit mense Redjebo ineflabili (502) A. 467 (Chr. 1074—5). Quod restat,
Deus sit laudatus, et benedictione prosequatur Mohammedem , e¢fusque familiam et so-
cios.” Haec sunt extrema verba diplomatis, de quo praﬁfa diximus. Non igitur qualis
escet animi sententia in ¢o aperte declaravit Zamakhscharius, An vero postca docendi
licentiam ipsi ( Aboul Thahero) concesserit, resciscere non potui (503). Ego certe
traditionem ab illo, unius tantum intermedii auctoris beneficio , accepi.  Nam ipse docens
di veniam dederat Zeinebae bint dsch Schadri, cujus ego diploma miki datum possie
deo, quemadmodum supra in illius vita traditum est sub Litcra Ze (504). £Ex per-
- yulgatis illius carminibus hec est, quod ctiam memorat As Samdani (505) in libro

Dzi2

(502) Aut surds vel guieto, quoniam eop mense pugna olim erat prohibita. Cf. Herb. v,
Regeb. Dieuh. N wner) ait: &S gl ¥, Eilnle) o el LIS Y s g
& Laadans a8 !Ja'l; r.q.'!'.i e ) du.}”b dti,?'u'l, cujus loci sensum exf:'u:s:-it Pocock.
Spec. Hist. Arab. p. 182. Ed. nov. De voce I"a} h. s. sic loquitur Firuuznbﬂd. Ve o — iy
salie Ly W L oas gdf&i ¥ ¥ r.aﬁ'i, Redjeb vocatur r,oﬂ,lqn-auﬁ'hw tum non clamabatur :

Heus ades ad istum ! Q hostilis invasio!

(503) Cf. locus Soyouthii laud. n. 493, ubi diserte affirmat Aboul Thahero Flal dedisse Za-
makhscharinm.

( 504 ) Locum supra jam laudavimus n. 493. Zeineba autem ista nata est A. 524 (Chr. 1120—320),
mortua A, 615 (Chr. 1218—9 ). Nomen Bint Asch Schaari a quodam proavo duxerat: nam
jpsa filia erat Aboul Kasemi Abdor Rahmani Nisaburiensis.

( 505) Est cognomen & familia Samdan, quae ad Temimitas pertinet , derivatum, et tributwm
-Abou Saide Abdol Kerimo Merouzio, qui natus est A. 506 ( Chr, 1112 —3 ) mortous A, 562

( Chr. 1166 —7 ) Auctor fuit goAdypades. Quod hic memorawr opus, videwr esse appendix Chro-
¥ o2 nigi
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Dzil (sive Appendix) inscripto, dicens illud sibi recitatum esse ab Ahmede ibn Mahkmoud
Khowarezmio (506), cum s praclectionem haberet Samarkandae ; qui idem audiverat
a Mahmoudo ibn Omar Zamakhichario auctore prolatum in Khowaresmia: quibus praee
enissis hos subjungit versus:
Nisé felicitas mea parva sit, te quidem non indigeo, Neque enim placent oculi bovie
nis ampliores!
Nos profecto contenti sumus #lis, quorum sunt oculi contractiores, ¢t qui contentus
st o huic Deus pracmium tribuit.
Pulcer est, verumtamen omnia dura sunt in eo et inigua. Eguidem non vidi in hoc
munde claritatem nulle impuritate mixtam.
Memini adhue me sermone illum demulsisse amatorio , juxta hortum , ad latus piscinae
in quam aquae defluebant
Zique dixisse: Rosam miki affer. Ipse wero me genarum rosam voluisse ignorabat
Respondebatgue; Exspecta me, dum (ad eam quaer&ndam) ea qua huc veni redeam,
Tum ego: Huc ades! non est exspectandi occasio.
At ille regessit: Non adest hic rosa practer genam. Ibi ego » Equidem, ea quae
adest , contentus sum ( 507)1
Est etiam ex illius carminibus illud , quo deflevit doctorem suum bou Modharum
Mansourum ab initio memoratum, llla autem clegia est hujusmodiz
Dixe

nici Bagdadensis, non tria, wt Herb. v. Tarikk Bagdad testatur, sed quindecim volumina cominens,
Cf. de hoc auctore Herb. v. Semani item dusab al Samani etc, Rosenmiller in Fundgr, des
Orients, T. L. p. 216 sq. Abulf. A. M. T. lIL. p. 604. sqe . Ibn Khal n. 406. Cod. P. T. L
P. 473 5qq. Leyd. M. T, IL p. 8. :

(506) De hoc viro mihi huc usque nihil compertum est.

(507 ) Ostendunt hi wversiculi nostrum flagitiosis puerorum amoribus deditum Furssh Pertinent
antem ad Speciem primam, In quarta et ultima sede dijambum habent omnes. In prime versu ob
merrum lego _edaw licet gmﬁ forte ad sensum sit facilius. uf"'t"“’ quod sequitur , explicare non
possum 3 licet metro resp[mdeat Expressi illud u,ulm quod leges carminis non ferunt. In vs. 2
lege 1..apt.l.c! pro 'J.s..-, cum B, ut sic trochaens in sede quarta pro jambo. In vs. 3 com eodém
ﬁ'ﬁ r=p0|lendum ob metri: leges. Ecmque in ws. sexti priore hemistichio voces %..b ==

VEI-
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Dixitgue amica: Quaenam sunt illac margaritac, quae veluti geming unionum fila
ex oculis tuis decidunt?
Eique respondi: Margaritae, quibus aures meas opplevit dbou Modhar ; hae jam ex
ocudis_defluunt (508 ).
Hoc autem simile est verbis Kadhii Abou Becri Arradjanensis Nasihoddini ( §09), cu=
Jus supra mentionem fecimus, Cum autem aequales fuerint , uter ab utro sumserit.
nescio. En illa:
Nikil me ad lacrymas commovit, nisé nunitus discessus eorum , quem mifi (amicus)
valedicturus aperuit,
fllas margaritas, quas ab iis accepi in auribus depositas, nunc ex meo lacrymaruns
Jonte effundo ( 510).
Desumii sunt hi duo versiculi ex longissimo et admirabili Idyllie. Inter ea quae in
hane

verti ut potni. Metrum certe vitiatum est.. Ibidem lege J.':w.‘ J Cf. Vir Cel. 5. de Sacy,

in censura libri Freytagiani, qui Excerpta ex historia Halebi inscribitur ( Journal des Savans, Fevt,
1820. p. 74). Caeterum sensus carminis ( cujus vs.2 et 3 apud Abulf. A. M. T. IIL p. 490 exe
stant,) est facilis. Alloquitur Poéra amasiumy, ejusque oculos vituperat ampliores, aliumque sibi
fuisse dicit Zpémevoy , fastuosum quidem., sed magis sibi placentem, et amatorium. cum o collos
quinm describit. i ' '

(508 ) Carmen scenrate formatum est ad, leges Speciei pnmw '

('509) Propriunr viri nomen’ fuic Ahmed ibn Mohammed. Inter poétas ceIebemmos TImeratur o
et literas humaniores docuit Emadoddinum Ispahanensem Saladini scribam. MNatus est A, 460 (Chr.,
1067—8 ) , obiit in urbe Toster A, 544 (Chr. 1149—50) Cf. Abulf. A, M. T. IIL p. 512
Ibn Khalicanus (qui de vita ejus; retnlic n. 62, Cod. P. T. I. p. yo sqq., Leyd. M. T. L.
p. 87 sqq.), aic uLni a Motanabbio scribi sine Teschdid in Re, a Djeuhario 1lnsnm} eandem

liceram duplicari. l.!lud autem u.l‘-""'I es5e gyl J_-.. ol e J]).hﬂ JJS’ . De scriptionis di-

versitate_cum_eo consentit Lex. Geogr. addens ks, I Ly J.xﬂ? uS ).I.G ode o
ol s o o B pmH by e M Bl By B 2 00y s Sl
Est urbs magnae ditionis, bonis affluens, ubi palmae sumt olivaeque et fructus regionum calida-
rum et frigidarum. Tractus iste, qui ad Persidem pertinet, partim contineistem , partim mare
spectat ; kic éﬂ#.rpes:rfs, illic montanus est, € unius diei iter distat a smare.

‘(510) Versus sunt mimetri dochimei, qui percinere videntur ad Speciem V, et pro lubitn in
omoi sede ant epitritum tertiom, aut dochimum secundum admicrunt,
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hanc sententiam dicta esse feruntur, aliud etiam exstat ad Kadhii Al Fadheli ( 511)
auctoritatem relatum: : 3
Ne invisas me iterum, unus suffecit intuitus ad yota meo implendal
dui tamquam discessuri sermones cordi inhacrent meo! Amico depositum non denes
g0, quod mihi credidit,
Tliud , quod ex ciliv meo monilium more dependet, illinc desumito. Nam ad ea pere
tinet, quac in aure mea deposuisti (512 ).
Ex carminibus alivs ergumenti a nostro confectis unum est in Al Keschaf, ubi illa
Dei O, M, verba in Capite 4] Bakar (sive secundo) interpretaturs ,, Deum non pudet
desumere parabolum a culice, vel ab co quod supra eam est,” et a&d fllum docum his
verbis se lusisie testatur:
O Tu qui vides ,' quomodo suas alas culex extendat in tenebris noctis nigrae , obscurissimae:
Et perspicis praccordiorum venas in efus pectore , medullamque ossium eorum tenuium !
Ignoscas serve a peccalis resipiicenti 5 quae  superiore tempore ab ew commisia

sunt (513 )1
Hos

(511 ) Est honoris titulus Abou Alii Abdor Rahimi ibn Aboul Hasan Ali, Veziri Sultani Sala-
koddini.  Ascalone natus estiA. 529 (Chrl 1134 —35), morus Kahirae A. 506 (Chr. 1199—1200).
Cf. Sacy, Relat. de I'Egypte, p. 480. n. 87 ad vit, Abdollathiff, quam vide p. 464 coll. p. 538.-
Abulf, A. M. T.IV. p. 179. IbnKhal n. 384, Cod.P. T.I. p. 445 sqq. Leyd. M. T. 1L p. 21 8qq.

(s512) Versiculi octavae Speciei formam exprimunt, quae (hefl 2 celeriore motu appellatur.

f. Jones L 1. p. 47 sqq. Cler. 1. 1, C. XIII, Schema hoc est

— ) —— — L) —— I B e e— — L —— — L 13 Jrep—
B L) e—— ) — B L
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Lectio tamen vitiosa esse videtur in sexto pede primi et in tertio secundi versus, ubi bachium

T ol "

regulae non admittunt, Altera difficultas forte tolli possit si pro -E'JJ"’ quod diserte habet Cod.’
& »

P., pronuntietur E.'J-"" , it ‘nunnatio in fine hemistichii efferatur et pes sic Creticus, Tum Sensus erit;

Sermsones #ibi sunt in corde meo depositi. Alterum wvitivm aliis emendandum relinquo, _

( 513) Exswant etiam illi versus in ea parte commentarii Al Keschaf, quae Codice 75 (491 )
epntinetur p. 63, et lectionem Leyd. M. Lbld Giyp=s SUB auctoritate confirmant. Sunt autem
grimetri dochimei, cf. n. 510, !
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Hos versiculos mihi recltavit eruditorum aliquis in wrbe Haleho, Zamakhscharium
rostrum testamento praccepisse afirmans, ut sepuicri sui tabulae inscriberentur. Tum
fdem vir praestantissimus hoc aliud par versiculorum mecum communicavit y guos aye
ctor (anonymus) etiam suo sepulcro inscribi jusserat,
Deus mil Ego sum hospes tuus in tumuli pulyere; hospitibusque fus est apud omnes
liberales.
Ergo mihi peccata remitie hospitalis loco muneris: nam illa magna sunt, nec parvis
hospes excipitur (514 ).
Narravit mihi etiam amicorum aliquis, se in insula Sawacen vidisse monumentum , in guo
tumulo, ad Aziz Adh Dhaulatum Rikanum (515) pertinente, haec verba legebantur:
O mortales! Mihi spes affuit , cujus consequendae facultatem fatum resecuit.
Ergo quis Deum revereatur, Deminum suum, gui operis perficiundi ipsé potestatem
faciat{
Negue enim ¢€go solus, quo vides, abii: sed quo ego translatus sum, eo ommnes trame=
Jferentur. :
Natus est Zamakhscharius feria quarta , die vigesimo septimo mensss Redjebi A. 467 (Chr,
1074 — 5) 5 mortuus nocte Arafati (nona mensis Dzoul Hadjae) 4, 538 (Chrs 1143 —4),

in

' ‘e : /
(514 ) Etiam hi versus sunt Speciei I. In priore legendum videtur d‘ﬁ , uti supra n. so7 u"
=/ 6 =/

Sic de more primus pes erit amphibrachys, secundus epitritus primus, Sccunda syllaba in '-rﬁ“
ob omissum elif longa est,

( 515 ) Quis Aziz Adh Dhaulat Rihan fuerit ignorare me fateor. De insula sive peninsula Sawacen,
gita n occidentali sinus Arabici latere, cf. Herb. v. Aidab, Colsoum, Gaidab, Gezirat Souaten et
Sonaken, Abulf. apud P:'I"Ehil'tg.jﬂ ffaga:fu ete. T.IV. p. 277, Lex. Geogr. Jalu ‘ch ):i""‘* ._3.!.3
LTS ot gj}-ﬂﬁll;-; I'.fe-'ﬁl Uﬁmﬂ t!‘_r- (?) Jiﬂﬂ” )ﬂ-' » Urbs mota in [itore maris ... .. portus
nigvium 5 ex Djidda vewientitn, Versus sunt Speciei X sive t)...:v..li, secundum hoc schema:

—_—— — —0=—0 | —mv o= | —v U= | —vemy | ———
—_— ) ) e

Ghot
Cf. Jones p. 51. Cleric. C. XV, In vs. 2 prima vox pronuntianda est .3ild: in tertio, ut metro
4

consulatur, voces sic transponendac: (55 Wt A b Ul (sasye
i
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in urbe Djordiania Khowarezmiae, postquam Meced illustrissimd redierat, enmgus
deflevit incertus quidam auctor epicedio, in gquo hic etiam versus legitur:

Terra Meccae profecto lacrymas fundit oculis, lugens discessum vicini Dei Makmous

di (516).

Denique Zamakhschar est magnus vicus in Khowarezmia, Djordjania vero oppidum Kho
warezmiac, quod, teste Yakouto Hamateno in Ketab Al Boldan , incolarum lingua Cor=
candi , dein, emollita per drabismum pronuniiatione, Djordjania appellatum est, et ri=
pae adjacet Dfihouni (517). Deus interim O. M. melivs de res veritare judicare po-
test, = Haec de Zamakhschario. Sequuntur jam libri in Catalogo non memorati.
' : MS.

" (516) Versus decurrit ad exemplim Speciei III sive M.

(517 ) Cf. Herb. v. Gjorgjaniakh. Lex. Geogr. in v. ¢ )!"‘_i- r_:JJl Inadl r,,! b — Eala },I]
Qi (1 G5 @l palidy Whmny gl oy gpote 8 | Bl \éic kaglac Eya
e Kase O S5 165 iy 50i) U U 5 5 Lo il o) o

Bpaial e sWl X3 el il doal JEG i) s e paidl Bl §
o Mﬂl 'I-p}nj PREY L..«lhﬁj-}}' W s fJ d.l.a-.:.tl«a. J_,.a.ull g_,qu,diﬂjm

djania nomen appidi climatis Khovarezmiae. Magna est urbs in ripa fluminis Djilouni , quam 83
Jingwa Corcandj appeliant Khowaremmii. Autiguitus arbem Khowarezsm vocatam fuie fama esty
dein Al Mansouram , eni e regione opposita erat parva civitas Corcand in ripa occidentali; quo
inmen cives Khowarezmii commigrarant. Quippe aguae in Al Mansonram invalverant: eague urbs
deinceps ita diruta est , ut nulla ejus vestigia svpersint. Corcand] veko magna evasit, et postea
@ Tataris eversa est. ldem auctor in v. 'I!)f sibi ipse oblocutus, diserte negat ullam urbem

exstare quae Khowarezm appelletur: Wl &asWl r..ui 2 Ll e Zuoasd] f"'] fjllf" e
Tum addit aliam esse urbem, Corcandj minorem appulatam, quae a majore sive Ljordjania tres
parasanzas dister, vel decem millaria, uti Abvlfeda testacur, e cujrs mente Corcandj minoer Djordja-
fia vocamr, licet hoc nomen uerique commbmne f[wisse non meget.  Petis de la Croix, . Hiss, o
Genghize, L. 11, Chap. V. p. 304, Abulfedam auctorem lardans, Khowarczm non regionis tantum sed
urbis quogue nomen fuisse tradic, a Persis postea Corcange , @ Mongolis Orcange vocatae, quod
nomen Mongolicum etiam hodieque uvsurpari discas ex Abdol Kerimi itinerario , in Langlesii Colection
de voyages ete. T. 1. p. 64. Discrepantes scripzorum opiniones hac de re conciliare non possum 2
hoc wnum: addo : “Meschtarelum ' Yakouti male ab Abvlfeda, qri eom diserte lavdar, excerptom
esse, neque in omnibus respondere, Lexico Geographico, Nam quinque ponit parasangas inter
Corcandj majorem et miaorem: priori vero nomina etiam trbuit Khowarezm et Al Djordjania,
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MS. 934 (n. 3) M‘ U"’ S0 s U’ G-M‘ r..r‘-.mb.ﬁ :._-LLE:
=2 oAb oy pesve Madd) () Bl .i-'-.m'g'l Eill Capinad baally
gm‘_).ﬁ.d'i gls:, Liber nominum gentilium scriptéone secum mutuo convenientium ,
vocalibus et orthographia similium, compositus a Doctore Imamo Al Hafedho Aboul
Fadhlo Mohammede ibn Thaher ibn Ali Hicrosolymitano, Complectitur libellus pp. 86
decurrens a p. 241 Codicis ad p. 386, et licet parvae molis sit, magnae potest esse
ad historiam, literariam praesertim , illustrandam utilitatis. Cum enim saepe accis
dat, ut duae vel plures urbes tribusve ejusdem nominis exstent, et e viris illustri=
bus alii falso a locis cognominentur, ubi nati non sunt (uti v. g. in Yakouto Hae
mateno vidimus, ), alii nomen ab artificio opificiove derivatum, cum compluribus
habeant commune hoc opusculum in eo wersatur, ut, variis illis cognominibus rite a
se invicem distinguendis, omnem locorum personarumve confusionem tollat, Sic statim
ab initio distinguit inter  Ax} ab Y~} Thabarestanae oppido derivatum, et alterum
Q-?Ld’ nomen gentile urbis in Djihouni ripis sitae, et nonnullos Viros doctos recens
§ety in Amolo Khorasanica natos, addens illos, qui ex altera illa oriundi sint, nomine
$bY esse notiores. Eodem modo  reliqua exponuntur, secundum Alphabeti ordis
nem, naminihué, de quibus agitur, toties in fronte capitum repetitis, quot diversae
eorum  significationes afferuntur; sicuti hoc in Mﬁqéhtareku factum esse p. 69 docui=
mus. Incipit liber his verbis animadversione dignis: .,M-" )—é’i ax-}&j'l L-}#’hj
o sl Sbﬁ:g?&)i.ﬁ.lﬂwaigﬂqp{&:wﬂ@.amw
VP | uLa.m.a_m; {_}..u..w" Fon WARE S RT3 B ‘__,-’ wlgaely e
sple 35 owodlsdl Je o olb oy gemwe Madd gl Le¥l maidl
Sd c-m1 "..'afg, Communicavit mecum Doctor Abou Nasr- Omar ibn Mokammed ibn

Abou Becr ibn Adbou Nasr Laftawanensis (518), dum ¢fus scholis interessem o in dos
mo

(518) Hujus viri memoriam nec Ibn Khalicanus nec alii Eidgmphi seryarunt,  Laftawan, ubi
Ta 3 ne-
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mo ejus Ispakanensi, mense Dzoul Kadda d. 564 (Chr. 1168 —9), se cum discipulus
esset Doctoris Imami Aboul Fadhli Mohammedis ibn Thaher tbn Ali Hierosolymitani,
eum haec audivisse dicentem ete. His praemissis, reliqua jam ipsius "Aboul Fadhli
werbis referuntur, Ex anonymi autem illius, guam protulimus, ohservatione hoc mas
pifestum esse videtur, libellum istum non tam ab ipso auctore editum, quam ab ejus
discipulis ex docentis ore exceptun, et multis post annis vulgatum fuisse. Quamquam
nullam hujus rei mentionem facic Ibn Khal , qui solus ex meis auctoribus de vita
seriptisque viri disserens, n. 630 Cod. P. T. 1L p. 132 sq. Leyd. M. T. Il. p 259,
haec quae jam sequuntur, de co commemoravit: #lb (-3 seasve Yol )-91
G }“"‘db Aany -rL,.:h'}b J\LI\I\SLD P o= Ll 1,?'5 el Jﬂ o-a
Wl obginly (5:9) OUwisay on s Sy Ol 83l

natus. est, teste Lexico Geographico, est ylgol (o5 e Quae proxime sequuntur &ule l.“";] iry

aliquam habent sententine ambiguitatem. Nam e i,; et de magistro dicitor er de discipulo. De
magistro,, cum sive dictata sua praclegit, sive libr m quem explicat: quo usn exstat apnd Abulf,
A. M. T. IV. p. 466 Joiall, mpu SUS oS s, Praclegens interprecabatur Iibrum Si-
bonyeh et Al Mofasselum. Longe vero frequentius ( ligec wiam notionem Lexica ignorent, ) de disci
pulo invenias in scholas ventitante, Moris enim est, ut auctorem aliquem anditor praelegat, cujus
dificultates deinceps expediantur a docrore, Cf. Celeb. de Sacy, Relaz. de I'Egypte, p. 478 n. 3
et Fita Abdollat. ibid. pi. 534, 6. P. 535, 11,13 Quam in rem luculentissimus locus est Abwif,
A. M, T.IV. p. 466, vbi de Scheikho Al Mofadhdhalo Atsireddino Abharensi Viro Clarissimo , in
Cameloddini ibn Younosi disciplinam veniente, dicitur: FIRY) M U"b'a i,lulﬂ .Sa-bﬂ Lf.l.‘ld =
qlp b vy Pl sic ramon Iibram sumsit , et coram co concdic cigue praclegst. Eodem usu sae-
pins apud Abulfedam recurric, wc T. IL p. 130, 138. (vbi male vertitur) IIL p. 94, 368. V.
p. 146. Imprlrr.is antem hoc sensu frequentatur Infin, i‘l.,.i. Sic hoc ipso loco, et infra iterum,

! Uly ade 8l Similiter apud Wakid. de Expugn, degypti inferioris initio , et de Expugn. Syriae
¥

P- 53 sl 313 XM oue of UM ‘;de
(519) L. addit ,;J'-mbé-j.'
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4_5...5;_} [ '.‘-‘ & ";ﬂ uhh}:\ﬂ r)l.wj H..'.l -’t-o.“ 1:.'?.:\3\.: A m)&m.o.“ (h=rd UL:J’
\_ﬁ,\.\:} (5z0) HMJM H%}A} sals ﬁun:",i U-J—i 5;}.—3 u\..tj.a.:;_-.‘,uo} Ll
Chadaad &3 a-dy &3 (521) Lo &slsdly (O3manl) e B xo &) 29
":'l rg.a'ul (522) Blae) Oen Mi’ ﬁi BAS l.__.ni&n} (B EY-N ﬂ,.:;.;:l l...j’ Las)
wled Biw Yad ow guolmll (o5 830%y Cislesy (503) s i) (5w
Bl ly ol Kodewo ssbaan Sols wodlall Gl Balamd oYy Omaez-d g

ovoall Ol ‘;J‘u &2 1....3 E3lomd plg  Mdang P i a‘im Q=209
~3 a WY 0w 81903 s (524) S ¥ ) () ‘....:: o pald
A Bdew 30 a2 gi e Wiy ol Ereal ey Slma
o= pa (-3 M3 Kiwell Bl (B (525) o-doy Kalewmady
ole=y SLed ol sea, (oA LAl saedl gill o ol
ol ¥l gl2y o gl o b oo semwe w3 olb o4 93 30Y
':b.i::_"—j

(5-35} MJ:I.- J)M] e LJ'U_J omissa in' Leyd., qui’ mox recte non agnoscit i._JuJ ‘_J-
(521) L. recie » Liiaie. Excudic ulj' (522) L.paullo ante omittic L:uT tum vcrbnfw 4!5_, usque
ad blas'} ponit iner ol e U, (523) L. non habetﬂi.;d] piier (524) Quag
sequuntur ad J..TL&"" omsit. L., tum legit Ll—lJ po (525) L. i.__.ul.-sjh u.!d}
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oF oMy wlE (56) wER) WPl Baw &I wE=S B cladl §Res,
S @3 aa ) ngwﬁiﬁmmmwa@ug_smi
3N (527) ©legd o= M sus o pwoss AR sl Al sl
w}.m;w = I;"’; {;}.mI\-ﬁ }—*553 gixmw'i CAS (=d g &L OheS
@2 osal O3 (e il (b Oee g zewd ook &3 pody Yl
Slody pody plEmy oldegy sl Bldy smy wEmwy 548 (528) s
(soal Eodew (3 (gl S0k ol 5ads] (530) Baas @ (N
G i AN mn ad @l 2Ll g GBS Slanal owlel
FEIEEN @sﬁs o= ¥ o A Jale (e oLl Soaky -2y
SRR PN

Aboul Fadhl Mohammed ibn Thaker ibn Aii ibn Ahmed Hierosolymitanus , dictus Al
Hafedh, notus nomine lbn Al Kaisaranii, Ex ecorum numero fuit, qui conquirendae
traditionis caussa peregre proficisci solent. Audivit enim doctores in tedjazo, degypte,
stem Syria, cum reliqua, tum ea, quae in fines Grawcorum vergit, Mesopotamia,
Iraka Arabica et Persica, Persidis provincia et Khouzistana. Plerumgue autem Ha=

madane moratus est. Ob memoriac vim et earum doctrinarum, quae traditionem spes
ctant

(526) K omiuit L. (527) Lo glaeg pro g 2, um dmiﬂjl pro ‘éﬂ"lhli
item "-‘E'JL"J] (528 ) Quid bic in L. legatur, non discerno, Im svperior. omicit L‘.,,.
(529) Woo=® et peullo ante r.}..n.: in L. (530) Seqq. wsque ad iJﬂ"' uncinis  inclu-
$imus 3 sunt enim recentiore manu adscripta margind Cod. P., et omissa in L,, qui postea habet
s @mh et in fine addit rj.gl &y
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ctant, cognitionem celebratur ; quam in rem talia seripsit collegitque, gquae ingend
fpsius ubertatem , doctrinaeque cleganiiam ostendant, Ex multis, quae composuit , opes
vibus, est illud guod inscribitur Spicilegium ad sex libros (531). Hi awem suns
Corpus traditionum Bokharii, Moslemi, Abou Daoudi, Termeditae, Nesaitae, et Iin
Madjae (5.2 ). Scripsit etiam Addditamentum ad librum Mirabilium a Darakothnio com-
positum (533) 5 Librum de nominibus gentilitiis exiguo yolumine (cui appendicem adjccit
Al Hafedh Abou Mousa Ispahanensis paullo ante memoratus), et alia opera. Callcbat
guogue argumentands facul:atem ¢usque rationes, quibus varie utebatur, commentario
suo illustratis. Egregia esiam carmina religuit. Complures traditionis doctores in iibris
suis ad illius auctoritatem (534 ) provocant , in his Abou Mowusa , cujus antea meminimus.
Natus erat noster dic sexto Schawali 4. 448 (Chr. 1056 =7), Hierosolymis. Primis
autem Scholis (traditionis) fnterfuit (demum) (535) 4. 460 (Chr. 1067—8 ). Bagdadum
yenit A. 467 (Chr. 1074 — 5 ) ; deinae rediis Hierosolyma ; unde Naziracatus yestem ine

dus

(531) An recte verterim nescio: mam vox «slol dubiae significationis est: cum et plurals
i,

fract, a 1_1'}19, et Inf, in Sp. IV haberi possit.

( 532) De sex illis primariis traditionum lbris cf. Mouradgea d'Ohsson, Tabl. de PEmp. Othoms
T. I. p. 3. Edic. in fol. coll. Herbel, v. Hadiri, De ipsis anctoribus ex parte supra jam egimus,
N 77—79, ubi Bokharii, Moslemi, Termeditae, Nesaitae memoriam awigimos, Nuoe de Abon
Daoudo et Ibn Madja videndvm est. Abou Daoud pp. appellatus est Soleiman ibn Al Aschits,
Sedjestanensis , et natus est A. 202 (Chr. 817 —8 ), diem obiic supremum A.z275 ( Chr. §88 —g ).
Cf. Herb. v. Abou Daoud, Sonan Ak’ Daieud , Abulf. A. M. T. 1L, p. 264, qui cum A. 274 obiis
se refert, Ibn Khal. n, 271, Cod. P. T. I, p. 328 sq. Leyd. M. T. L. p. 358 sq. — Ibn Madja
cognomen est Mobammedis ibn Yezidi Kazwinensis, nati A, 209 ( Chr. 824—35), defuncti A. 273
(Chr. 886 —7), vel anno sequente, sec. Abulf. A. M. I. 1. Cf, etiam Herb. v. Songn ben Magjah
iba Khal. n. 625. Cod. P. T. ll. p. 125. Leyd. M. T. IL. p. 257

(533) De Darakothnio vide notam 135. Opus illivs, quod hic laudatur, in ejus vita Ibn Khal
fon memorat.

(534) & X, Rarior loquendi forma, cujus alia mihi desunt exempla, Dz traditione, quae
mngis ore quam scrps doceri soletr, alias frequentacur tricum illud & Sy

( 535 ) Cum traditiones pueri in ipsa paene infanua memorize mandareut, (cf. supra n, 477), in
illius doctrinae principe morito notatur, illum ante annum aectatis duodecimum nullam iis operam
pavasse, Sic equidem locum accipio, licer wraditionis diserta mentio non hat
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duens (536, Meccam perrexit. Obiit redux a peregrinatione Meccana, quam extremam
obierat , die Veneris , vigesimo octavo Rabiae prioris A. 507 (Chr. 1113—4), Bagdadi , et
sepuitus est inCoemeterio Veteri, Alii decessisse ferunt die Jovis ,vigesimo hujus mensis , in
Iatere urbis occidentali. Deus ipsi bene vertat. Ejus filius Abou Zaradh Thaher ibn
Mohammed ibn Thaher , et auctoritatum (quibus in traditione utebatur) excellentia, et
eorum , quos audiverat , multitudine o illustris fuit. Doctrinas tamen ignorabat , licet pa«
ter operam dedisset, ut puer in plurimorum Doctorum disciplinam vemret ; uti Abou Mo-
kammedis Abdor Rahmani $bn Hamad Dounitae (537), Rayac, et Aboul Fatahi
Abdousi ibn Abdolla Hamadane (538 ), et Abou Abdollae Mohammedis ibn Otsman Tha-
mekhitae, et Aboul Hasani Alii ibn Mansour ds Sellarii (539). Deinde eum Bagda=
dum pater abduxit, ubi audivit Aboul Kasemum Alium ibn dhmed ibn Rian aliosque.

De

("536) Locus, wti mihi quidem wvidetur, corruptus, sic ad verbum sonat: Deinde rediiz Hieros
¢
o

solymas, et inde a Tiamma Meccam nique Naziraei vestem gessit, Lectionem 5 diserte quidem

exhiber Cod, P,; cum tamen loci illius nullam mentionem faciant Geographi, equidem sic legere
malo: &e  JI (el g) @ G é Cadiall e o Ko oall sl ey Jl g2y e
Sensam in versione expressimus.  Ibn Khabeano illustrando inservire potest Abulfeda, A. M. T. 1L
p. 60. dlowy o m.-:-!_, aud J| &> IL,&';J” Eodem anno sacrum iter suscepit Ar Raschid , et inde a
Bagdado Naziracatus vestem ( pei coam viam) fnduit. Quae res ad religionis ostentationem spectat,
TWam licer wvulgo peregrinatores Meccani non ante sacram vestem induere soleant, quam ad rbﬂ‘l‘
sive terrae sanctae fines pervenerint; ad pietatem et religionis studivm pertinere censetur, uc illud
citiug, nec tamen ante initium Dzoul Kaidae, fiat. Cf. Mouradgea d'Ohsson, Tabl. de I'Emp. Othom.
T. II. p. 23, quem de forma vestis Jhram vide p. 22, vn et Chardin Foyag. T. VII, 190 noviss,
edit. , qui ibid. p. 214 sqq. de finibus territorii Meccani egit, ubi ex lege Jhram sumitur. Adde
Langles. Collect. de Foyages, T. L. p. 188.

(537) De hoc viro nihil in ‘medium proferre possum, nisi quod cognomen ipsius gentilitivm:
LJSJ.JM ortum esse videatur ex e oppide vel vico, quod, teste Lexico Geographico, pertiner ad
cinonem Dainawarae,

(538) Hunc et qui sequuntur etiam ignoro. Interim practulimus lectionem Codicis L. ldag s
ob prazcedens l_r}lh, quamvis illud leg o Ctiam multum haber, quo se tueatur.

{539) An cognomen illnd ductum est ex Sellar insvla sinus Persici, quam Herbelotivs memos
rat in v. Sellar et Kis? Certe cum Leyd, legendum @“!-
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Defuncto patre Hamadane habitavit, et sacri itineris Meccani occasione Bagdadum
yenit ; wbi multas de traditione scholas habuit, ques inter alios frequentavit etiam
Fezsrus Al Modhaffer Yahya ibn Hobeira (5:0). Thabher iste natus est Rayae A, 481
(Chr. 1088 —9 ), mortuus feria quarta, die septimo mensis Rabiae posterioris A. 566
(Chr. 1170 —1) Hamadane. Misereatur iéllius Deus, Kaisarani nomen est gentile a
Cacesarea parve Syriae oppido in litore maris, quod hodic Franci, gquos Numen fru-

strelur 4 possident.

MS. 334 (0. 4) Omb=SNA (guitigmst t__,.;‘. bl olols i sanad o =i
s O o o S o ol oy e s U:ﬁ B%) [g-o-::w [_p]
b EBLa bl | S sl Qlusdl Qs e Gilgae¥l e
ool (e G ol 03 pamve Jadll 3 BElenld bl bitd)
Tomus in guo additamenta sunt Al Hafedhi Abou Mousae Mohammedis [ibn Mohammed ]
ibn Abou Becr Omar ibn Ahmed tbn Omar ibn Mohammed ibn Adbou Isa Ispahancnsis, ad
Librum nominum gentilium , scriptione secum muino conyenicniium , vocalibus et orthogra-

phia similium y Al Hafedhi dboul Fadhli Mohammedis ibn Thaker ibn Ali Hicrosolymitani.
Ex

{ 540) Vezirus fuit Khalifae Al Mokeafii ex gente Abbasidarum, ab A. inde 544 (Chr. 1149~—50)
usque ad A. 555 (Chr, 1160), quo diem obiit supremum, postquam novum Khalifam Al Mos-
tandjed billah inauguraverat, anno aetatis 03 ; natus enim erat A, 460 ( Chr. 1067 —28). Cacterum
Theologiae , Juris, Literarum et Hiscoriae peritia, variisque scripiis inclarvic, Vita viri apud Ibn
Khal. exstat n. 817, Cod. P. T. IIl. p, 160— 165. Leyd. M. T. 11I. p. 195—205. Adde
Herb., wv. Hobairah , Sacy Reilat, de [Egypte, p. 486. n. 72.  Abulf. T. IIL. p. 506 eum mor-
tram esse dicit A. 560 (Chr, 1164—5 ), nmamum A, 470 ( Chr, 1077—8 ), consentiente Fakhroddi«
no. Razio apud Sacyum L L., ubi singularem Abulfedae errorem notac Vir Clar., Ibn Hobeirae
mortem ad A. 544, quo alii enm Vezirnm factum esse tradunt, referentis, ibid. p. 512. Equidem
co loco pro JJ;’ ant ‘_54_,5 5 At ))_,5 , legendum esse conjicio.. Quod vero ibidem additur, a Reis-
kio non intellecium, ideoque conjectura tentatum, I.'Lq;il w!ﬁjﬂ‘-‘ alo ML(J. in eo ex Ibn Kha-
licani auctoritate I'L"J in I'ij mutandum est.  Quancum coujicio, fL“_JH wlsd regiis stabulis equis-
<ue curandis erat dicatum, v
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Ex ipso libri titulo manifestum est, hoc opusculum, quod pp. 63 continens, a pag. Cos
dicis 326 — 389 decurrit, haud diversum esse ab eo libello, quem in Mohammedis ibn
Thaheri vita supra ex Ibn Khalicano memoravimus. Superiori non solum argumenti
similitudine sed etiam eo respondet, quod non ab ipso auctore sed ab amicorum ejus

aliquo editus est vel discipulo, ut ex scriptionis initio facile intelligitur, ubi hacc le-
guntur : L?-QE =2 OTND gage _3-.‘35 EEIEN r'-......re"i‘_. E\.:.S:JT ) e
o3 Exop S e sdes (Saalh plgael Oen T cees 0oy =2
5 el gl G 02 (e @) S sas ©3 Gl e omet
SO Elamady sl pued ap P mael Wl sde B euasJl
Scripsit Imamus Al Hafedh dbou Mousa Mohammed ibn Aboy Beer ibn Omar — ad
me Ispahane , mihique , quod ab eo acceperat, tradidit Abou Terar Rabid ibn Al Hasan
ihn Aii ibn Abdolla ibn Tahya ibn Abousch Schadid Temanensis ex provincia Hadramaut
cum scholis ipsius auditor| interessem Redjebo (anni) 595 (Chr. 1198=—9). Dixie
autem etc. Deinde sequitur praefatio auctoris, qua inter alia testatur se, perlecto Mo=
hammedis ibn Thaheri doctoris sui libro, observationes margini- allevisse; ex quibus
Viri cujusdam principis rogatu, appendicem eonfecerit, bifariam distinctum. Quippe:
primum ad singulas voces observationes auctoris se amplificasse, dein ad uniuscujus~
que literae finem, eorum quoque nominum explicationem adjecisse dicit, quae auctor-

silentio. praeterierat. Hanc opusculi divisionem etiam memorat Iba Khalicanus in Abou
Mousae vita n. 629, quam ex Cod. Palm. T. II. p. 131. Cod. Leyd. M, T. IL. p. 250

adjunximus : gg‘i O A (541) Q=2 S22 ‘n,._.;i W= oI (g gud)
el (Slgad¥l (542) s () 02 o 02 48 2 osal ans
Csos=l G5 sy ®adly BAm) o saas el ol el =)
s

(541) o omittit L., nec in suo Ibn Khalicani exemplari reperisse videtur- Abulfeda, qui ex
illius fonte aliquam wviri notitiam derivavic A. M. T. IV. p. yo. Deést quoque in libri timlo, sed
reperitur in praefatione. (542 ) Ignorat L. verba praecedentia ."M'm* '-;‘}I — vl
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Abou Mousa Mokammed ibn Abou Becr Omar (vel Ibn Omar) ibn Abou Isa Ahmed
$bn Omar ibn Mohammed ibn Abou Isa Ispahanensis, Medinensis, Al Hafedh (sive tras

ditionis conservator ) celeberrimus, seculi sui memorid et eruditione princeps (549 )s
De

( 543 ) Sic et Abulf, at L.).L"..n.».'l'l » MOX & cum Abulf. pro Xo. (544 ) L. omitic _sdll,
fum in sqq. omnia a da:} ad WUl5 et recte habet (gand pro asl.  (545) Verba olenoly — iy
non leguntur in L. ( 546 ) L. ante hoc nomen numerale et sqq. 3 omittit, ( 547 ) 0
habet L. ( 548) L. addic rJ.d alll;. (549 ) Arab. 'E‘;?"‘J?J | u’ Cur Reiskius apud
Abvulf, 1, L E?u studium Theologiae moralis verterit, non perspicio. Me quidem judice, jhic

""F o VE=
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De traditiene doctrinisque eo spectantibus egregia efus scripta feruntur. Inter alia
edidit Librum Al Mogits (sive adjutoris ), eumgque imprimis wtilem, uno yolumine,
quo Heratemsis Librum de geminis Mirabilibus (550) perfecit et supplevit. Exstad
etiam ¢usdem auctoris Additameniorum. Liber eaiguae molis, quem appendicem esse
yoluit opusculi @ Doctore suo Aboul Fadhlo Mohammede ibn Thaher Hierosolymitano
conscripti, et Ketab Al Antab appellati ; illiusque operis moster et negligentiam correxit
et nimiam brevitatem. Ispahane discessit ad traditiones colligendas , deinde reversus ibi
sedem fixit, Natus est mense Dzoul Kadda 4. 501 (Chr. 1107 —8) 3 decessit nocte:
feriae quartae, nona mensis Djomadac prioris 4. 551 (Chr. 1185 —6) (551 ). Ispaka~
nem ¢t natalium locum et mortis habuit. Deus ipsi bene vertat. Medini momen germ
tile est @ Medingt Ipahan (552 ). Memorat awtem dbou Said ds Samadrni. in Oris.

W o

veri nominis scientia, ratfocinio judiciogue nixa, traditioni solins mcmurme ope d;scenﬂae oppo=
nitur,

{ 550 ) Reiskius ad Abulf. L L hos libros Corani interpretationem spectasse existimavit, nec tas.
men de avctoris nomine et aetaze quidquam prodidit 3 enjus rei investigatio, in tanto Virorum do=
ctorum_Heratensivm numere , aliqgnam sane  potest habere difficultatem.. Ex solis. Corani commen=
tatoribus  Soyouthius in d)""‘"ul wilisk tres enumerat: Abou Hamedum: Ahmedem ibn Moham--
med, mortuum A, 355 (Clir. 966) vel 358 (Chr. 968 —9.) 3 Abou: Ismadlem: Abdollany, ibn. Moliam-
med, ex Abou Ayoubi Ansaritae posteris, defunctum A. 481 ( Chr. 10883 —9); er Abou Djafarum:
Mohanimedem ibn Abdolla,, denatum A, 381 (Chr. 991—2');  Quartom, qui in textn designatur ,

his addidit Ibn Khalic., Abon Obeidum Ahmedem ibn Mohammed, morwum A, go1 (Chr. 1o10—1),.
el

Liber ab eo. scriptus appellatur u.n.u.hul l._;hf, quia .rnre:_p:frr-.rmwm reranwr, tam in Corane, guant
in traditione, mirabilinm i eo comjunxerar (l._..-\.l-.k:n-u u!;ﬂ“ (S ,}G )JMR.I o= J__l.:...u“w“
.__.;),uil) Cf. Ind, Tydem: inr Ibon Khalic. n. 35 (uisi male d'kwdr et )_g.ﬂ pro L‘:..:JI
o ;_»r.E'.".'.;.'.‘!'t* et in nota A..461 pro gor legitur,) Cod. P.. T. L. p. 41. Leyd. M. il 49.

( 551 ) Abulfeda viri mortem ad annum praecedentem. retulic, L. L. -

¢ 552 ) AL Moschtarek MS:, quocom fere conspirat Lex. Geogr.y haecd haber: ;SﬁJ' wb.wl Budn

”ﬂ.l wlivel Kude &dyadl s Wiy Qydj g GRS dh: BERPLATG 3yly. >
‘...--a-a 3 ety A L,l:w =, Medinar Ispalian , quae alias Diai vocatur, et hodie. Scﬁe&r:— _
stand womine muta est, in ripad fuminis; Zendroud.. Inter eam-.et Al Tehondialk, quae hodie (ap- .
pellacar } Medihat Fpakan, jacet spatism milliarii. 'Bjal dirata est, ita ut pauca gjus _méi’-rfr'nr.
yestigia.  Qui locus in- eo dilferv ab alio- ejusdem auctoris et Lexici Geographici; quod’ ibi spa-
tium
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ginum libro hoe nomen (Medini) plurimarum wurbium gentile esse: gquarum prima sit
urbs Prophetac b. m., altera Merou, tertia Nisabour, quarta Ispahan, quinta Medis
nit Al Mobarek apud Kazwinum, sexta Bokhara, septima Samarkanda , octava Nasaf.
dias igitur omnes gemtile habere dicit Medini, a Mcding: Prophctac tamen plerumgue

derivari Medani (553 e

MS. 332 (n. 5) — Elasg aw I (o5 oLEL GamUS sakse olis
% J'l SN E\m.U i’:bﬁjb asmaaill mgb; eSS KA ‘.\{z Fro el er”

dom illud intermedium desertum esse dicitur. Lexicon Geogr. etitm non unius, sed duorum ait
esse milliariorom:’ Locum jam laudavic vertitque Lamglesius in NVotice sur Iipalhan ewcs Cf. Chardiz
#Foyag. T. NlIL. p. 146 sq.

(553 ) Apparer ex hoc ioco,. qualis celebratissimi illius Originum libri sit ratio.. Neque enim
Genealogias tantum ,, uti existimasse videtur Herbel,, in eo tractaverar, sed etiam de cognominibus:
exposoerat auctor, quae’ a singulis urbibus regionibusve ducuntur, Ex oppidis, quae hic memo.
rantur,. due- sunt minus: in: wvulgus nota: Medinat Al' Mobarek et Nasaf. Prius Lex.. Geogr.. vis
hJ' LMI} JllM, a Mobareko Tyrca renovatum dicit,. quem- idem in v. :.'US Ll-i! consentiente. Al
Mt::a:.hmeisu in & o, ex Abbasidarum libertis fnisse asseric. Res optime m-.Lllu,imr ex Chardinio:
Poyages T. IL p, 35:1_) sg. noviss. edit., ubi narrat ex auctoritate Hamdollae in Nozhat Al Koloud ,.
vicum magnum, eo loco situm, ubi -pustea' Kazwin fuic, jussu Khalifae Mousae Al Hadii muris
cinctum ,, alindque - oppidum , Medinar - Mousa , mille passuum: intervallo , exstructum. fuisse A. 170
(Chr. 786 —7): libertum vero. Principis, Mobarekum Uzbecum,.qui provinciam. regebat, ter-
tiom ibi oppidum condidisse, eodem spatio. a- veteri urbe diremmum, er a suo nomine appellass
Ex his vero locis deinceps unamt urbem factam esse. — Quod ad Nesaf attinet, est urbs pro-
vinciae Transoxanae, quam Persae vocant Nekhsched (nd=®). CF. Herb. in utraque voce, Abulf,s
in deser.. Mawaralnabrae. Lex. Geogr, illam - magnam esse ait , s et quatnor portis instractam. subugs.
biisque , jacere in planitie inter Samarkandam et Diihounum, biduoque a montibus distare, a. sinis-
sira wae, quae - Bokhara Simarkandam ducit, tribus ab hae urbe stationibus ;3 mediam wrbem amne
sacari , qui cum’ toto anno non fluat, ayros- hortosque ex' pureis irrigari.  Caetertm oppida, a*
quorum nomine vel cognomine el gentilitinm du'y,ﬂ derivatur , non satis accwate. enumC--
Taverat A.s Samianips. Nam quactuordecim vel quindéeim ejusmodi loca recensent Geographi, in:
his Lexicon .Geogr. et Yikoutus in Al Moscheargko., Interiurbes ab . As’ Samdanio omissis esl-
maum imperii Moslemici caput DBagdadum, quod alias Medinac As Salam appellatur..

& V 3.
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e L_?.iu AN, Liber epitomes, quo de nominibus scristione similibus agitur,
€t obscuriora vel dubia nomina a periculo, vel festinanmiis scriptionis, vel falsae opi=
sifonis, eximuntur, composiius a Doctore Al Hafedho Adbou Becro Ahmede ibn Al
sbn Tsabit, Concionatore Bagdadensi, cujus Deus misereatur ; in epitomen redactus a
socio €t amico nostro, Dectore JFurisconsulio , Linamo erudito, sxcsﬂm{c, traditionario
eximio, Alaeddino Aboul Hasano Adlio filio Doctoris Jurisconsulti Otsmani ibn Ibrae
him , Maredinensi Hanefita. Titulum non a librario , sed alia manu, libello praefixum,
corrupit et obscuravit 1. 1. Koehlerus, pro &3\eag scribens E_:gLs.:'.j, item .rﬁb5 et
uswall pro polsd et Lipaswadll.  Videtur autem haec inseriptio minus respons
dere rerum weritati. Neque enim liber iste, quem Bagdadensis Concionator ediderat,
sed epitome tantum, in qua describenda nunc versamur, hunc titulum habuity ut facile
intelligi potest ex ipsius Alaeddini praefatiuncula, ubi libellum se excerpsisse dicit ex
duobus Bagdadensis operibus, quorum alteri (yaas=nLOY, alteri £JU nomen erat. In
hoc autem negotio ita versatus est, ut ad quaerentis facilitatem omnia ex Alphabeti
ordine disponeret: singularum autem literarum tractationem tribus paragraphis absolve-
ret, In prima agitur de illis, qui suo nomine differunt, parentis appellatione consene
tiunt: in secunda autem illi inter se componuntur, qui non suo sed parentis nomine
a s¢ invicem distinguuntur: in tertia, qui utrumque diversum habent, Additur in fine
dissertatiuncula de wviris, qui cognomine ab _9;‘1 incipiente dignoscuntur., Institutum
auctoris hoc est, ut confusioni medeatur, quae in Codd. ex obscurius, omissoque
punctorum diacriticorum apparatu, scriptis nominibus propriis, oritur, Quae res manie

festius lectori ex uno alterove exemplo apparebit. Sic in primo capite literae Elf
A o= osaly 2a - osal; inaltero @3 M2l s v ﬁﬂﬁi
’ Fa 4 | 4 ! i

@ o= ol glaas in tertio W o (;‘3').3 R | EFAT {._.,5‘:-"‘5 in capite
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libri extremo chaiel) '}.&m 5 Gl Yuad gof conjunguntur.  Ex subscri-
ptione constat é;:ndem A. 713 (Chr. 1313 —14) hoc exemplum ex autographo factum €S5€
quo ab ipso auctore fuerat compositum. Hunc vero inter primarios illius aevi eruditos flg=
ruisse novimus, ex testimonio Kasemi ibn Kotlouboga, in libro de vitis Doctorum Sectas

Hanefiticae MS, 1884 ( 772 ), ubi haec de ejus meritis operibusque prodidit:. () leg
s Ve Hlad) u..ub L.r'"‘-’d""-"'“ ebarlo 2 Ran o 0l e plads
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Ali ibn Otsman ébn Ibrakim ibn Mosiafa ibn Soleiman Maredinensis, Fudex Summus
Alaeddinus notus (cognomine) fbn At Turkmani (554), natus est A. 683 (Chr. 1284—5).
Princeps fuit in Fure et Corané explicatione et traditione, doctrinisque fundamentali~

Bus, praecccpiisgue lege siaiuiis, étem arithmetica et poési. Respondebat de Fure, et
Schos

(554 ) Cf. Herb. v. Turkmani, ubi libram ejus memoravit, suo etiam loco designatum v,
Tanbih, sed 2 Kotlouboga omissum, Titulus Arabice sic sonat: Miﬁzjb Blagl el de auds
Cacterum cognomen [bn At Turkmani , non tantum nostro, sed ejus erian pacri filioque adhacsic,
Neque werpo practermittendum ese Herbeh 1, 1. perperam inter Alium ibn Otsman ibn lbrahim At
Turkmani e Alium ibn Otsman Al Maredini 1bn At Turkmani d:srm.me, adeogue ex uno viro duos
focisse.
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Seholas habebat, und: magnas opes sibi comparavit,” Sc;‘::pxit etfam collegitque pluri=
ma caque imprimis utilia, in his Selecta doctrinarum ad traditionem pertinentium ;
Librum qué inscribitur Varietas; item alium, De dllis qui falia tradunt (), ¢ nul-
dius habemtur auctoritatis ; Librum margaritae exquisitac ad refellendum  Baihaken-
sem (555). In compendium redegit librum 1bn ds Salahi ( 556), ftem Theologiae
Scholasticae collectionem (557). Seripsit etiam . o o . « de fundamentis Furisprudens
tiae; Compendium Isagoges (558 ), quod opus vocavit Suficientem manuductionis exposie

1io=

{555) DBaihakenses, qui sic a Baihiko, Khorasanae tractu appellantur, quod sciam, tree foe-
runt, Incipiemus ab eo, quem primo loco memoravic Herb. v, Baiheki, et perperam Massoud
ihn AN appellavic. Hujus enim verum nomen fuit Abou Djafar Ahmed iba Ali ibn Abou Dijs-
far, cognomen Boudjafaci ( L;J_&_g?ﬂ )5 uti novimus ex Soyouchii testimonio in o il wolisds ,
qui eum Grammaticum , Corani interpretem et Rhetorem fuisse, et inter alia Tadj Al Masader
edidisse, atque A. 544 ( Chr, 1149—350 ) defuncoum dicir.,  Hunc Baihakensem Herb. v. Gjafarik Al
MMoeri , male vocavic Djafarum ibn Ahmed; in v, Tag al Messader avtem dbou Djafarum ibn Ahmed ;
in v. Baileli denique confudit cum altero Baihakense Abou Beero Ahmede ibn Hosein, quem ad no-
strum locum pertinere censeo. Ilic ex celebrioribus fuir waditioms magistris, praecipuisque sectae 5
Schafefticae ormamentis,, cujus rationes decem voluminibus explicuit. INatus est A. 384 (-Chr.
994—5 ), defunctus A. 458 (Chr. 1065 —6). Vid, Abulf. A. M. T. III. p. 206. Ibn Khalic,
n.e7, Cod, P, Ts L. p. 29 sq. Leyd. M. p, 35. Terrins Baihakensis hujus fuir Aboun Beeri filins
Imamus Ismaél, qui teste Abulf, L. I, p. 380, lucem adspexict A. 428 ( Chr. 1036—7 ) obiit A. 507
{ Chr. 1113 —4 9. R

(556 ) Ibn As Salah cognomen est Abon Amrui Otsmani ibn Abdorrahman Curdi, cognomine
“Takioddini, Corani, Traditionis, Jurisprudentine Interpretis celeberrimi. WNawms est A, 577 ( Chr.
1181—2 ) in oppido Scharkhano, quod in ditione Arbelensi prope Scheharzourum jacet, unde™
appellatur eriilrn ,_:;-)JA,:,,E_:JI non '-,F‘J)J)iul’ uti Herbel, v. Salalk aliisque locis perperam asseruit,
Obiit Damasci A. 643. (Chr, 1245—6 ). Cf. Abulf. A. M. T. IV. p. 466 et 432, ibique nota-
hist. Reiskii errorem Herbelotii corrigentis 5 1bn Khalic. n. g22. Cod. P. T. l. p. 403 s5qq.
Leyds M. T. 1L p. 515 Ibn As Sebeki T. Il. p. 396—4c0. Quem vero hbrum illius in coms=
pondinm redegerit Alius noster, nemo facile dixerit. An fuit illud opus De #raditionis sciemtia,
guem in Bibl, Arab. Hisp. T. I. p. 526, MS. 1525 recensnit Casirivs ?

(557) r:}ts’.i! l_é#&dﬁ"‘;!. Dubiae significationis tirulus, Tortasse opus haud diversum est ab
€0, quod ab Herbel. v. Mohasse! memoratur, De vocis rl; usu Theologico cf. idem v. Kelam eF
Botekallem ete, :

{558 ) Lol Manuductio. CF Herb. v. Hedwick. Forte commentarius fuit de Jure Moslemi-
CO.
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“#lonem 5 neque vero perfecit, His adde librum, cui titulus: Exhilaratio prudentis io
rebus libri Diyini, augusti , admirabilis ( 559), et Introductiones in yarias doctrinarum
partes. Qbiit mense Mokarremo d. 750 (Chr. 1349~50). In tempore mortis cons
sentit Kotlou Bogae Ibn Habibus in JfHisieria Mamluchorum MS. 1807 (425) p. 456,
addens eum Kahirae Summi Judicis munere fungentem decessisse, suffecto in ejus lo-
cum filio Djemaloddino Abou Mohammede Abdolla, Idem etiam p. 340 perhonorificam
mentionem , ad verbum a Kotlou Doga exscriptam, fecit patris scriptoris nostri Fakhr-
oddini Abou Amroui Otsmani ibn Ibrahim, A. 731 ( Chr. 1330 —1) aetatis 71 Kahirae
defuncti. Videmus igitur Epitomatorem illum Alium et honestissimo loco natum, f.l'l:
inter sui temporis homines, tam muneris splendore quam libris editis, clarum fuisse.
At multo tamen illustriorem apud posteros famam consecutus est is, e cujus fontibus
haec manarunt, Aboubecrus Concionator Bagdadensis. Cf. Herb. v. Tarikh Bagdadi et
Khatib p. 991 b. et gga duplici loco, ubi ex uno viro hujus nominis duos fe-
eit , et falso nostrum appellavit Ahmedem 7bn Ahmed pro ibn Ali. Adde Abulf. A. M.
T 1II. p. 216. — lbn Khal, -n. 33. Cod. P, T. I. p. 39, Leyd. M. T. L. p. 47
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co. Eundem certe titulum haber similis arguomenti liber, quem ex, Arabica lingva in Anglicam

conversum edidit Ch. Hamilton Lond. 1791, quatnor voll. in' 4to. :
( 550) Hujus libri bis mentionem fecit Herb. v. Mardini et Turkmani. Priore loco verba Ba-

kadjat al arib male vertit Péclaircissement des doutes, posteriore gl adib scripsit pro af arib.

(560) L.  pdiiall. (561) 33 — &e>g 3, omittit L.
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Al Khateb Abou Becr Ahmed ibn Ali ibn Tsabit ibn Ahmed ibn Mohdi ibn Tsabit

Bagdadensis,, notus Concionatoris titulo, auctor Chronici urbis patriae aliorumgue libro-
Fuit ex fidissimis traditionis conservatoribus eruditisque recondita

do=

Fum utilissimorums

(568 ) Verba &GN o omittuntur in Leyd, (560 ) Leyd. bene ). Recte deinde inserit &
post )5, wm scribit dﬁ.?' (570) L. J\=%. Mox 138\, (571) Recte L. )% \g“J'L
(573) Excidit hic o, quod bene inserit L., qui pro «iny, habet ).

X 2

(572 ) L. iy,
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doctring pracdizise | Quod si praeter Chronfeon illud nihil alind scripsisset, hoc ommnine
suffecissety cum magnam viri lectionem prodat. Composuit autem circiter centum Vo=
fumina , ejusque tantopere celebratur excellentia ut descriptione non egeat. In vita Ibm
Schahini (574) aliguid -ex dllius historia reperitur., Jurisprudemtiam didicerat ab
Aboul Hoseino Lecticario (575), et Fudice Aboul Thaibe Thabarita aliisque. Sed
quamvis legum peritiam mnon negligeret, praecipuam tamen operam iraditioni navavie.
ot historiae. Natus est A, 302 (Chr. 1001 —2), die Fovis mensis Djomadae posterio=
ris vigesimo. terlio, obiitque feria secunda, die septimo Dzoul Hadjae A, 463 (Chr..

1070,
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(574) l__JJ..,'I.:;. U‘i’l ;x.p_-,.}.‘ q‘, Sic vitas..a se. ipso. conscriptas: landare soler Ibn Khalic, Ergos,,
cum apnd mullos historiac Licerarine avctores quidquam de lhoc vyiro reperire possem; tottun: Ins
dicem Tydemannianum accurate perlegi, ut sic. de vero illius_nomine certior fierem. Quae res ta--
men successu carnie, Interim ob temporum rationes diversus Labeatur ab eo,.qui” supra nobis oca.
currit in vita Ibn Doreidi p. 40. Fortassis uterque originem. nomenque derivavit ab illa Schahini=.
darum familia, quac ab A.338 (Chr, 949—350) ad A. 373 (Chr. 983—4) in:locis palostribus:
inter Wasethum et Basram regnavit., deinde vero ad privatgm conditionem redacta est Cf-,ﬁ.bulf'
A. M. T.IL p. 486, 544, 554, 556.. ; 5

( 575 ) Aboul Hosein Ahmed ibu Mohammed Jurisconsmltus Schafeiticns, suam disciplinam Bagda..
di docuit, ubi mortuus est A. 415 (Chr. 1024—35 ), naws A. 368 (Chr. 978 —9J. Cognoeminatus.
est: AL Mokamelt qud. Lecticarum Confector , a Joleooi plur.a Jas® Jectica itineravia, quod h,.s..
Golio addendum. Cf. Ibn Khalic. n. 26. Cod. P. T. I. p. 20. Leyd. M. T.I. p. 34. — Qui:
sequitur Aboul Thaid Thabarita pp. nomine appellatur Thaher-ibn Abdollah, et natus A;. 348 ( Chr.,
959— 6o) , obiit Bagdadi A. 450 (Chr, 1058 —9). Item Doctor sectae Schafeiticae et poéra insignis
fuit, cujss carmen exhibetur-in Abulfeda Reiskiano T. I. p. 342. n. q. Cf idem T. Ill. p. 180. ubiz
im nota erroris Herbelotium insimulavic Reiskivs, Nam qui in Bibliotheca Orient. pe.974 b. v Ketab:
! Ghens memoratyr Thabarita, cum pracnomine Abow! Thabib, hunc ab eo, de quo nunc agimus,
haud diversum pucavic, et Aboul Thaib reponere jussit” Vir Doct. Equidem adhuc assensum tetis:
neo, Obstare enim' videwir ttulus A/ Maleki, qui huic wiro tribuitur, cum noster ad Schafeitas,
pertineat, Prima fronte eo convenire potius censeas illum, quem inter Thabaritas quinttm numera-
vit Herb., Ahmedem ibn Abdollam Al Maleki, mortuvm A. 694 ( Chr, 1294—5 )3 nisi praeno-.
men et secta obstarent, quae -ad illum anmum in Afamiuchoram historia prodidit Ibn Habibus, eum-
vocans Mohibboddinum (Aboul Mahasenus Madjdoddinum ) Aboul Abbasum Ahmedem ibn Abdal-.
lam ibn.Mohammed Thabaritam , Meccanum , Schafeitam. Unde discimus perperam legisse Herbe-
Totiufn ’_sﬂ.oﬂ pro n.,f{"“.’ et Ahmedem ibn Abdolla Al Mekki, Ahmedem ibn Abdolla Al Maleki:
er E‘fﬁﬁiﬁﬁuddinum, quos a s¢ invicem distinxit, unius ¢jusdemque viri nomina esse.
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10j0=1) Bagdadi: ex As Samanii vero sententia mense Schawali. Audivi autemt Dos
etorem Abou Ishakum Schirazium c. d. b. v. (570) ex numero eorum fuisse, qui fe-
setrum illivs evtwlerunt o multorum memorem beneficiorum, quae ab eo acceperat : efus=
demque viri in scriptis idemiidems adyocavit auctoritatem, Ex rebus admiratione dignis
hoe est: quo tempore hunc in Oriente, eodem Abou Yousefum ibn Abd Al Barr (572) 5
gus librum reliquit Al Istidab (sive Universitas) inscriptum , in Occidente habitum esse
draditionis conservatorem , ambosque eodem anno esse mortuos, ut infra Deo yolen'e in
Litera Ye docebitur, Refert Mohibboddin Ibn dn Nedidjar in Chronico Bagdadensi,
ex dboul Barakaati Ismaélis ibn dbou Sadd Sufitae (578 ) testimonio , Doctorem Abou
Becrum ibn Zehra, eidem sectae addictum , sepulcrum sibi fieri curasse ad latus tumuli
. Baschari Al Hafi (579), coque singulis hebdomadibus semel abire solitum ., ¢t somno ibi
Van

(576) Abou Ishak Ibrahim ibn Ali Schirazius vel potius Firouzabadius, Poéra, Jurisconsulius
et egregiorum librorum auctor, discipulus et successor Aboul Thaibi Thabaritae et collegio Nedha-
mitico Bagdadi praefectus fuir, Natus est A. 393 ( Chn 1002 —3), decessit A. 476 (Chr..
1083 —4 ) Bagdadi. Cf, Abulf. A.. M. T. III. p. 248 sq. Herbel. v. Firouzsabad, lbrakim al Scli-
razi o Schivazi . Tanbik fil. fekh, Thabacat al Fokalha; 1bn Khal. n. 5, Cod. P. T. I. p. 5. Leyd. M,
‘T.1. p. 6 5q. etc.

(577) Abou Omar* Yousef ibn Abd Al Barr (sic’ enim nomen'legendum est, ) ex Numiritarum
tribu Cordubensis, natus A. 368 (Chr. 978 —9 ), defunctus est in urbe Andalusiae orientalis Sclas
thiba. A. 463 (Chr. 1o7o—1 ).. Nomen Ibn Abd Al Barri ab avo traxerar, si Abulfedam sequa-
riss qui patrem ejus Abdollam facit: cum Ibn Khal, ipsi et patrem tribuat et proavom Abd Al
Barrum. Qualis quantusque vir fuerit ex Abulfeda intelligi potest 1. L. T. III. p. 218 sqq., ubi:
Reiskins not. hist, 170. varia Herbelotii leca eo spectantin commemoravit, Adde Ibn Khal, n. 847..
Cod, Palm, T. III. p. 239 sqq. Leyd. M. T. IIL. p. 399 —4o02. Liber Ibn Abd Al Barri, qui hic
memoratur, plenum titulum. habet M‘.ﬁ-‘:"’jl L:J.t.q 1.5; woladiul. De omuibus. enim Mohammedis

gociis in eo exposuerat.
( 578 ) De duobus doctoribus Suficis, qui hic memorantur,- nihil Ibn Khalic. aur religui aucto-

res mei produnt,

('579) Aboun Niasr Baschar ibm Al Harets inter sanctos. viros censetur,. Natus est in urbe Me-
ron A, 150 ( Chr. 767—8 ), obiit in urbe patria, vel Bagdadi potius (uti ex illis, quae hic ex:
1bn Medjdjari Chronico referuntur; plinissime constat) A, 226 vel 227 ( Chr. 840 —2 ).- Habuit tres
sorores eadem sanctitatis fama celeberrimas. Vitam ejus habet Ibn Khalic. n, 113. Ci. Cod. P..
T..I.. p. 134.. Leyd. M. T. L p;163. Adde Abulfi A, M. T.I1L p.176. Hetb. v.-Baschar et Haf

X3 e
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vacasse et totum Coranum perlegisse.  Mortuo autem Abou Becro Concionagtore venisse
ad Abou Becrum ibn Zehra traditionis magistros, rogantes , ut Concionatorem in sepule
cro, quod sibi fieri curaverat, humari sineret: sic enim testamenio praecepisse Dactos
rem, ut ibi loci sepeliretur. Ergo hac in re ipsum sibi pracferret. At illo (inquit
Aboul Barakaat) id vehementissime recusante, et locum, quem per complures annos in
su0s usus paratum habuisset , 5ibi eripi querente, hi, re cognita, patrem accesserunt
meum dbou Saddum ad eumque negotium detulerunt: qui Doctorem Abeu Becrum ibn
Zehra arcessivit et Nequaguam o inguit , te sepulcrum tuum iradere jubeo. Hoe
yero rogo: Si Baschar Al Hafi adhuc viveret, tugue ad latus efus consedisses, num
te, accedente Abou Becro Concionatdre et inferius subsellium occupaturo, superius sers
vare deceret? Minime vero, inguit, alter, sed surgens ipsi loco cederem. Tum pae
ter idem nunc quogue fiers oportere respondits  Quibus verbis placatus Abou Beerus,
sepeliendi Viri necessariis potestatem jfecit, Ergo ad latws illius (Daschari) jacet, in vico
flarb (sive bellico) (580). Ducentos aureos, quos reliquit, inter traditionarios, Fu=
risconsultos et pauperes, fatali afflictus morbo , ipse distribuerat: testamentoque caverat ,
ut omnes, quibus usus erat, vestes, mendicis, stipis Joco, suo nomine darent. Ommnes
quoque libros suos, quos scripserat plusquam (581 ) sexaginta , Moslemis legavit. Nam
proles ipsi deérat. Doctor Abou Ishak Schirazius inter eos fuit, qui feretrum ipsius
humeris efferrent, Secundum nonnullorum opinionem natus est 4. 391 (Chr. 1000—~1 ).
Ex probarum traditionum auctoritate in somnis post mortem nonhullis apparuisse dici-
tur (2)s Dum viveret, in traditione efusque conseryandae studio principatum erat cone
secutus, IHic desinunt ea, quac transiuii ex hibro lbn An Nedfdjari.

§. X,

et in Supplem. v. Baschar. Caeterum ad hunc locum probe observandum est, Moslemis imprimis
optandom  videri, ut juxra virum religionis observantia et vitae auctoritate conspicuum sepeliantur,
Inter varia illius moris exempla, quae apud scriptores occurrunt , unum landasse suffecerit prodium
a Daulat Schaho in vita Scheikhi Feridoddini Artaris apud Sacyvm Virum Celeb. in Livee des Con-
seils p. 18, Pers. P. 44 sq. Fers.

( 530 ) Haud diversus videtur iste locus a Dard &l Harb, cujus mentionem facit Herb. v, Hard
et Dard,

(581 ) Alii, ut ipse Ibu Khalic., ad centum volumina fuisse ferumt, Cf. Reisk. ad Abulf, L L.

n. 165,
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MS. 1870 (357) mwb KeNll mwdll olxlly e Law¥l Lodgd Oliss
g_.i'j}-‘n o L=, u—"‘l Ovalansdly p'_\)-m!‘ Liber concinnae interpretationis
nominum et vocabulorum , Dactoris eruditissimié o Doctoris Islamismi et Moslemorum Abou
Zacarfae Tahyae Nawwaei, Titulum libri in Charta Orientali probabiliter exarati, et
pp. 485 in folio minore continentis , in longiore praefatione (ps 1 —5) non reperimus,
sed ex subscriptione derivavimus, quae hoc exemplum factum esse testatur A, 814
(Chr. 1411 —2). Auctor opus orditur a Linguae Arabicae laudibus, cujus studium
inter socios Mohammedis imprimis floruisse asserit, ita ut Ibn Abbasus, Ayescha,
Khalifa Omarus , ejusque filius , magnam Arabicarum elegantiarum partem multaque car-
mina memoriae mandassent. Hine illud ad posteros manasse, neque Sectae suae prin-
eipis Schafei peculiari commendatione caruisse. Jam vero ut studiosorum commodis
consuleret, hoe a se opus confectum esse dicit, ex sex potissimum libris excerptum,
quorum titulos , Latine vix exprimendos , Arabice tantum ipsis auctoris nosm verbis

exhibebimus : “,-ﬂ Py u" Buganged) BLas¥y (_,-3 | W= c_.a...a\_.a
2y BNy maglly spidly bty Goedlly (582) el p-tdd

(582) Compendiuvm hic citatur disciplinae Schafeiticae compositum: ab ipsius Schafei discipulo Abou:
Iorahimo lsmaéle: ibn Yahya Mazanita, qui in Aegypto decessit A, 264 (Chr. 877 —8), Cf.
Abulf, A. M. T.1L p. 252, Ibn Khalic. n. g2, Cod.P. T.L p. 106, Leyd. M. T.L p. 127. Hujus
libri mentionem obiter {fécic Herb. v, Mokbrasser et Mouzeni , ubi nos ablegat ad v. lbrakim Al Meroy.
zi, quem virnm illnd compendium commentario explicnisse dicit.  Videtur antem uf)"“ non pro:
nomine auctoris gentilitio, sed pre libri titcvlo, habuisse. Ex reliquis, quae hic laudantur, operi-
bus, Af Wasith ev Al Wadfiz videntur esse Wahidagi in Coranum. Commentarii; ¢ Tandik. vero,,
quod muitorum librorum: nomen est, fortasse h. I, designat Librum Juridicom , qui ita appellatur,.
auctore Abou Ishako Ibrahimo Firouzabadio. Cf Herb, p..831. Col..a. media.. De Rawdia supra
jam actum n. 76. Ex hoc nestro aliogue 1bn As Sebekii loco, infra memorando, ubi diserte laudat
'i.&_”!'l t..f ".'.f-”m’ manifestum est, honc librum ab ipso Abou Zacarja conscriptum. et Theologici.
imprimis argumenti fuisse. Rafiaei nomen, patriam et aetatem, de quibus nihil nohis constare antea
diximus n. go, nunc case magis, quam industria, deteximus in Ibn As Sebekil AVsr, Ducr, Secrae

Scligs-
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His etiam alia adjunxerat, de quorum fontibus infra agemus uberius, dein, qualem or-
dinem in libro componendo secutus sit, multis verbis exponit. Nempe major "operis
divisio in duas est partes, quarum prior nomina propria virorum et mulicrum histo-
riamque continet, eorum maxime, qui in traditione allegantur; posterior ipsa Linguae
vocabula interpretatur eodem spectantia. Nominum propriorum tractatio rursus in duo
Capita distinguitur, de viris alterum, alterum de mulieribus. Haec vero singula iterum
octo paragraphos habent, quarum quinta tamen in illo de feminis Capite non legitur.
Prioris Sectionis divisiones hic subjungemus, quo de posteriore etiam aestimatio fieri
possit,

L. De veris nominibus , quae paragraphus totius pene libri dimidium implet. ' II. De

o
praenominibus ab _ﬁi incipientibus 5 sive 041&.-155. 11T, De nominibus gentilitiis, cogno=
minibus, et guae a tribuum e:ppaffrzﬁam.';fw: ducuntur, IV. De nominibus, quae ab
o, sl Sy S\& ez similibus initium ducunt. V. De illis, qui a patre et avo
traditionem accepisse memorantur. VL. De illis, qui cognomine, a Z g, (maritus)
incipiente, noti sunt. VIl Obscurorum nominum et incertorum, quae in traditione
leguntur , ut L)A r Es.«.d.}, etc. indagatio, VUL De erroribus, qui in nominibus,
cum veris, tum gentilitiis , commitiuntur, Omnia autem accuratissime Alphabetico ordine
sunt disposita, a quo semel tantum deflexit auctor, in nomine Mohammedis. Qui hoc
enim gerunt ommes, initio facto ab ipso Pseudopropheta, primo loco commemoravit,
Bokharii aliorumque Doctorum exemplo. Similiter in secunda parte literarum seriem se«
quitur, ita ut vocabulorum explicationem praemittat, his ad singularum literarum cal-
cem locorum nomina suhjtingut; quamobrem Geographiae non minus, quam Historiae et
Grammaticae illustrandae opus inservire possits. Quod vero omittendum non est, auctor

mn

Schafeiticae T. 11. p, 387 =301, coll. Soyouthii &*.IJJ“U! 4.'-_=Lg.-.b p. 15, Nomen est Abd Al Ke-
rim ibn Mohammed, patria Kazwin, ubi obiit A.623 ( Chr. 1226—7 ) ex traditione Ibn Khali-
cani, cujus tamen in opere vita Rafiazi non exstat, Fuit Theologus et Interpres Corani eximius,
Commentarivs illius, qui h. l. laudawur, proprio nomine appellatur j{ruﬁf



in literarum serie, wusu rariore, Waw post He ponendam esse putavit. Haec de ordine
operis, nunc de scriptoribus videndum est, quorum auctoritatem se usurpasse deinceps
noster affirmat. Quem locum memoria dignissimum integrum exscribemus: v &xLE3
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Transtuli ilum ex librls Imamorum , traditionis conservatorum » Virorum in ea pn'm-.f;
pum et illustrium dignitatis eminentia, quibusque ab omnibus doctis fides haber solet , ut
Bokharii Chronico, et bn [ dbou] Khaitsamae (583), et Al Halifae ibn Hiadh, qui
niomine Schababi notus est, et Classibus minoribus et majoribus Mohammedis ibn Sadd
seribae Wakidaei', qui fide dignus est, licet Doctoris illius Wakidaci infirmum sit testis
monium ; item ex Libro de veris falsisque traditionum testimoniis dijudicandis, auctore lbn
Abou IHatemo (584) 5 aliogue ipsius Adbeu FHatemi Ibn Hibani, cum Kesre literae Ha, GuE
de fidis agit scriptoribus. His adde Historiam Nisabourae Abou Abdollae Al Hakemi (585)
et Chronicon Bagdadense Concionatoris , item Iamadanense, et Damuascenum Al Hafedhi

Aboul Kasemi lbn dsaceri, aliague ex majoribus Chronicis, £ libris, guibus socio
rum

(583) Bokharii Chronicon, quod Historiam Doctorum de traditione bene meritorum complectitur ,
memoravit Herb, v. Tariklk Al Bokhari, qui etiam v. Haithemah et Nessai meminit Ibn Haithemae
(1. Khaitsamae) ibn Zehr Nesaitae Chronici seriptoris, non, ut ipse testatur, A.920 (Chr,1514—s5) vel
923 (Chr, 1517—8), sed, ex Hadji Khalifae testimonio, A. 279 (Chr. 892 — 3) defuncti. Mox duo
alii memorantur magnae famae scriptores, Al Khalifah (sic enim legendum est, non Al Halifah, wuti
Abou Zacarja habet,) ibn Hiadh, etj Mohammed ibn Said. Prioris obiter meminit Herb. v. Thabacat
Al Rouat , qui libri citulus est ab eo conscripti.  Vitam viri A. 230 ( Chr. 844—5), vel 240 (Chr.
854—5 ), aut A.246 (Chr. 860—1) mortui habet Ibn Khal. n. 218, Cod. P, T. L. p. 269 sq.
Leyd. M. T. I. p. 300. Fuict Historiae traditionisque peritus et Bokharium discipulum  habuit. —
De posteriore Mohammede ibn Sadd accuratius in Diarribe de Wakidaeo dicturi sumus. Nunc ani-
madvertisse sufficiat eum Bagdadi decessisse A. 230 (Chr. 844 —5), non 220 ut aic Herb., actatis
62, et in Thabakaat, sive Classibus majoribus, egisse de sociis Mohammedis, eorumque successo-
ribus, sive Zwbein, et de Khalifis, ad sva wsque tempora, quindecim voluminibus, Cf. Herb. w.
Thabacat Al Rouat, Thabacat Al Sakabal; 1bn Khal, n. 656, Cods P. T. II. p. 187, Leyd. M.
T. 1I. p. 286.

(584 ) Teste Hadii Khalifa, Ibn Abou Hatem pp. appellatur Abdorrahman et obiit A. 327 (Chr
93%9—9). — De Abou Hatemo Bostensi, cujus proprium nomen fuit Mohammed. ibn Abmed vid:
Abulf. A. M. T. Ii. p. 486, qui, consentiente Aboul Mahaseno, mortem wviri scriptis suis clari refert
ad A. 354 (Chr.965). Adde notam Reiskii histor. 370, unde apparet Schafeitam fuisse, quia Ibn As
Sebeki, illius sectae historicus ejus vitam descripsit.  De hominis urbe natali vide Herb. in voce Boste

(585) Abou Abdolla Mohammed ibn Abdolla, notus cognomine Al IHakemi (sive Judicis ), Nisa-
bovriensis, nats A, 321 (Chr. 932—3), defunctus A. 405 (Chr. 1014—5), traditionis studio illustris,
inter alia scripsit, teste Ibn Khalicano, yelunt ;.‘:;d.: 2 1)U, quod opus brevius b ¢ .;E w:'::i
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rum mnoming continentur, consului opus Universitas appellatum , Ibn Abd Al Barsi,
ftem libros Ibn Mandehi, Abouw Naimi, Adbou Mousaey, Ibn Al Ausiri ese. (586 ).
Ex operibus , quae de expeditionilus et profectionibus agunt (587), item quae reciam
nominum scriptionem definiunt , pracsto mihi fucre illa de nominibus synonymis diversis=
que Darokothnii, Abd Al Ginae lbn Said, Concionatoris Bagdadensis, lbn Makoulac

ete. (583). LEx Furisconswliorum Classibus, (sive Thabakaat) cacerpsi illas, quae ab

bar

solet. CF, Horb, v. NVischabouri et Tarikh Nischabowr; Abulf, A. M. T. IIl." p. a3, qui eume
vocat Ibn Al Hakem ‘Al Nisabouri; Ibn Khal. n, 626. Cod. P. T. II. p. 126. Leyd. M. T. Ik
P. 257. Chronicon Hamadanense, cujus mentio sequitur, ab Herbelotio v. Tarikt Hamadau refers
tor ad avcroritacem Abou Schadjiae Mohammedis ibn Al Hosein Hamadanensis, quem perperam,,
post Hadji Khalifam, A. 509 (Chr. 1115—6 ) obiisse dicit, INam Mohammedes iste, Vezirus Mokea-
dii Khalifae, mortuus est A. 488 (Chr. 1095 ), sec. lbn Khal. n, 712. Ced. P. T. IL. p. 407 sqq.
Leyd. M. T.IL p. 390 sqq.

(586) Abd Al Barrum supra jam attigimus, n, 553. Ibn Mandeh videtur esse Abou Abdolla
Niohammed ibn Yahya ibn Mandeh auctor Chronici Ispahanensis , cujus A. 306 ( Chr. 1oco5—6),
vel A.g4o1 (1010—1) ‘defuncti memoriam servavic Ibn Khalic, n. 631. Cod. P. To L p. 133-
Leyd. M. T. II. p. 260, E tribus reliquis Abou NMousae cognomen ad varios referri poterit. Num
forte h. 1. sermo est de Abou DMousa Mochammede “ibn Abou Becr, cujus vitam paragrapho
proxime superiore ex Ibn Khalicane produximus? Certius pronuntiare possumus quid de Abow
Maimo statuendum sit. Hic enim Ispahane natus A. 334 vel 336 ( Chr. 945—8 ), mormusque ibi-

_dem A, 430 (Chr. 1038 —9"), pp. dictus est Ahmed ibn Abdolla, et wraditionis studiosissimus in-
ter alia reliquit opus inscriptum: slac¥] wolidoy (WY &l , Oruatus dilectorum Dei et classes:
piorum, quod samctorum vitas complexum esse viderur. Vide Reiskinm ad Abulf, A, M. T. IIL
not, hist. 7o, varios Herbelotii hac de re errores corrigentem. Ejusdem auctoris alius liber exscac
inter MSS. Leydenses N. 1762 (568 ) De fipahane ejusque expugnatione etc, Vi legitur apud
Ibn Khalic, n. 32. Cod. P. T. L. p. 38. Leyd. M. T. L. p. 46, — Restat ut de Ibn Al Atsiro
videamus, quod nomen tribus fracribus commune fuit, notissimo historico anctori libri Al Kamel
Azzeddino Aboul Hasano Alio, Madjdoddine Aboul Saidac Al Mobareko et Dhiaddino Abouk
Fataho Nasrallae,” Probabile tamen est, hic de Historico Azzeddino agi, defuncto Mausalae A. 630
(Chr. 1232—3 ). (CF Abulf, A. M. T.IV. p. 308 et loca Herbelotii a Reiskio in noris laudd..
Kochlerus in Repert, fiir Bibl. und Morgenl, Literatur T.1l. p. 32 sqq. alios). Hunc enim librume
de rebus sociorum Mphammedis sex voluminibus edidisse lbn Khalic, et Abulf, testantur,

(587) 'Hic excidisse videntur librorum de Regionum occupatione agentium nomina.

( 588 ) De Darokothnio vid. n. 135. Abou Mohammed Abdol Gina Aegyptius, traditionarins il-
lustris , maws A, 332 (Chr. 943—4 ), defunctus A. 409 ( Chr, 1018—9), etiam ipse Jibrom

SCE-
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Abou fseme Ibadita, Doctoribusque Abou Ishako et Abou Amrowo ihn As Salakh coms
positae sunt (589). Quas extremo loco nominavi, carum partes divulsas ordinare et

dis~

S

scripsit g__p.u&‘jl_’ ._ql}'.,.olf, ut ante fecerat Darokothnivs, aliumque , de quo mox videbimus
&wdll &8 i. €. Obscuritas genealogine. De lbn Makoula breviter diximus n. 174. Classicus autem
in ejus- vita locus exstat de libris scriptoribusque h. 1. ab Abou Zacarja memoratis, quem eam ob

canssam hic integrum vulgabimus: . lewd) l_,’.! ol LAY t-u.u UJJ-_mﬁﬂ '.Lm.] A u'-f}
dal 0 olasy el Gmnle 4G L__.ﬂgrﬁi o LSS s G gees (ulitmu
Wl o Lils] SUS, aliyall, s Lgtal] ‘_SJ-L::)!JJI o=l Bl LS
i) slow Lo WS dasy lale Oy ity gany Bl aiidie slow (oll) sgme
o sledl &l 0dy alall s e ol aSlell ea gl ] Lsy (S i
badly bl o8, u.s Fals¥l &tz o JWsl slaw Bl LUS Lol dlesy &3 iy
LE a8 e A..R.J_, e f.af pald ] 132 <yl ,_;'-'Jﬂ“l olaiel adey Sl
*&.Ln.‘r_, JL'” 7. 1] 4 u] J.JJ l...F‘ﬂ ‘_SJ.::J! dds ) des Hais u..t| (=~ I"_" ULH.-:EF-

Fuit (&bnu Nasr ibn Makoula ) wnws eruditorum illustrium, gui in eobscura doctormm viroruin
&t ambigus nomina inguisivit, eague de re multa collegiv. (Jam antea) Concionator Abou Becr,
Clironici Bagdadensis auctor, librum Al Hafedhi Darokothniiy qui de diversis agit et synonvmis,
alivmque Al Hafedhi Abdol Ginae ibn Said , cui titwlus: Originis obscuritas, conjunxit et amplifie
cavit, et parvae'molis libellum inde confecit : Exordium perfectac de nominum proprivrum diversitate
tractationis appellatum. Mox exstitit Abou Nasr Emirus, de quo diximus , gui hoc Concionatoris
opus nominibus , quae ipsé occurrerant , auctum , etiam ipse ad modicam formam redegit, et Perfectio-
nem appellavits cujus [bri eximia est utilitas in dubitatione toMenda, rectague nominwm scriptione ,
vocaliumaque positione constituenda. Huic imprimis confidunt traditionarii et ejusinodf doctrinae primei-
pes. Neque enim alius liber exstar dilucida rverum explicatione cwm ev comparandus. Exinians
quippe operam auctor in eo collocavit. dppendicem postea libro adjecit Ibn Nokthali Mohammed ibw
Abdol Gina, de quo deinceps agc,-m':.rs. Caeterum lbn Nokiliah, qui hic memoratur, Traditionarivs
Bagdadensis, obiit A. 6290 (Chr. 1231—2 J. Cf lbn Khalie, n. 671. Cod. P. T. IL p. 223.
Leyd. M. T. 1I. p. 302.

(589) Ex tribus, qui Thabakaat Al Fokaha edidisse dicuntur, scriptoribus, primus Abou Asem
Ibadita verum nomen habuit Mohammed ibn Ahmed. Fuic Heratensis, Jurisconsultus sectae Scha-
feiticae. Natus est A. 375 (Chr. 985—6), obiit A, 488 (Chr. 1095—6 ). Cf. Ibn Khal. n. 597.
Cod. P. T. Il p. 7o. Leyd. M. T:IL. p.a2z1. — Alter est Abou Ishak Ibrahim Schirazius, de
quo supra jam vidimus n. 66 et 576, CF. Herb. v. Thabakat al Fokaha. — Tertius est Abou
Amron Otsman ibn Abdorrahman, quem memoravimus n, 5§56, Liber de Jurisconsultorum classibus

ab Ibn Khalicano ipsi non tribuitur,
b .
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disponere tustitui. Sunt autem quantivis presii; ita wt nikil umgquam scriptum sit,
quod cum fis comparari possit, aut ad earum pracstantiam prope accedat, illiusque opes
ris (quod ignoraise Schafeitae turpe foret), in Fekilkorum historia cognoscenda, vicem
suppleat, Practerea in meam scriptionem congessi praccipua quacgue momentd ex libris
Traditionum nec non Jurisprudentiae , illisque, qui de Theologiae Furisque fundementis
agunt etc, Inter Genealogicos libros usus sum Originibus _A&m Saddi Samadnitae , aliis-
que ; inter obscurarum quaestionum libros , Operibus Concionatoris Bagdadensis et Baschkouas -
Ii (500) etc. Quod ad vocabulorum interpretationem attinet, eam maximam partem hausi
ex Recta linguae Ordinatione Al Azharié (591), et Interpretatione yverborum compendié
Al Mazanii, et Munimento Linguae (592) et Collectione Al Kazsazi, Lexicisque Ibn
Dorcidi, lbn Al Faresi et Djeuharii , aliisque libris de Lingua cclebrioribus; item ex
scriptis de Traditionum vocabulis rarioritus, Abou Obcidac et Domini Abou Obeidi,
Iin Kotaibac, Al Khestabii , Heratensis (503); porro ex Corani Commentariis , ut ams=.
pliae

(590) Aboul Kasem Khalaf ibn Abdolla, cognominatus Ibn Baschkoual i, e, Pascalis, matus est
Cordubae A. 494 (Chr. 11c0—1), decessit ibidem A. 578 (Chr, 1182—3 ). Muliis scriptis edis'
tis clarus fuit, quorum longe celeberrimum illud est, quod inscribitur U..J..t.i] b7 ERCATIR R i (P
et Appendicem continer Historiae Eruditorum Hispanorum, seriprae a Kadhio Aboui” Walido Abdol-
la, Excerpsit illum Baschkouali librum Casirius Bibl, Arab. Hisp. T. 1. p. 140 —151. Aboun Za«
carja vero ad alium ejusdem auctoris librum respexit, hoc titulo: u‘..!lm.;.}dh Ua..ol).pj'l l._al_'if 3
Liber obscuritatum et diffieultarum , quem de nominibus eorum, qui in traditione memoranter, ad
normam operis ejusdem argumenti, ab Abou Becro Concionatore Bagdadensi compositi, contexnerat,
teste Ibn Khal, in vita n, 216, Cod. P. T. I. p. 269. Leyd. M. p. 308. Adde Heib. v. Basch-
Auwale Abulf, A. M. T.IV. p. 54, ubi vid. Reisk. not. hist. 42.

(591 ) De Azharita vid. supra n. 137. Liber ejus &zl i.‘_,@.'ss, decem volumina comple-
ctitur , teste Ibn Khalicano in vita. N

(502) &l s sall,  Auctor est Aboul Hasan Ali ibn Ismaél, cogn. Saue uﬁh Murcia-
nus , mortuus A. 458 (Chr. 1065—6), aetatis 6o. Ibn Khal. Cod. P. T. L. p. 545 1, sq. Leyd. M.
T. 1L, p. 82 sq., Abulf, A. M, T. IV. p. 208. not, hist. 159. Herb. v. Seidal, De Al Kazzazo
vid. m. 110,  Ejus golo- inter libros celebres refert Ibn Khalic. .

( 593 ) Abon Obeidah, qui hic inter auctores librorum, n.;ﬁ;_a#j'l e inscriptorum, censes
tur, est Madmar ibn Mowsanni, ex Temimitarum tribu Basrensis , plurimorum  librorum a'l.lﬂl'.ﬂl'.,
quorum longum Catalogum exhibet Ibn Kbalic, in cjus vita, Cf e 741. Cod. Po Te 1II, p. 26

590,
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pliore illo, qui Wahidacum auctorem habet, librogue dr Rommanii Mérazalitae (594) s
aliisque Scholiis verborum explicationem comtinentibus; tum ex libris, qui aliguam Lin-
guac partem separatim spectant , ut Inusitata scribentis oratione Abou Obeidi Al Kasemi
ibn Saliam , Sermonis emendatione Ibn As Secciti , Scribae institutione Ibn Kotaibae efusque
commentariis ; nec non Libro dzazaher (sive florentis) Jbn Al dnbari, et Scholiis in Librum
de Eloguentia (595 ). Tum nostra derivavimus ex scriptis de falsa vulgi pronuntiatione .

quo=

—m

8qq. Leyd. M. T. IL. p. 442 —447. Leyd. A. p: 29 —36. Insignis Grammatici et Philologi, qui,.
Mamouno imperante, centenarius, sed incerto anno, obiit, notitiam pracbet Abulf, A. M, T, IL
P 144 , ubi Reiskius note hist. 132 et 133, de co disputans , laudavit et correxit loca Herbel,, quem:
vide imprimis v« Abou Obeidalt, Mamar et in Supgplem. p. 696 etc. — Qui sequitur Abou Obeid Al Ka-
~ sem ibn Sallam: jisdem actibus non minus excelluit, Ejus ;_tﬂiagrl L..__....,.r): magna ex parte exstat in
Bibl. Lugd. Bar, MS. 615 (295 ). Natus est secundum nonnullorum sententiam in urbe Herat A, 154
(Chr, 770—1) defunctus-Meccae A. 222 vel a23 vel 224 (Chr. 836 —9).. Extremum amplectitur
Abulf, A, M.. T, IL p. 172, ubi vide not. hist. 150, et loca Ilerbel. ibi laudd, Adde Biagr..
Univers.. T. I p. 96. Sacy Relwt..de FEgypte, p. 486. n. 74.. Ibn Khalic. n. 545. Cod.-P. T. L.
p. 685. Leyd. M. T..II. pi 179. — Al Khettabi cognomen est Abeu Soleimani Hamadi ibn Mo«
hammed Bostensis, Traditionarii et Jurisconsulti, quod traxit a proavo Al Khettab.,. Obiit A. 388
(Chr, 998 ). De eo vide Sacy Relat, de PEgypte, p. 486 sq. n. 76, Ibn Khal. n, 206..
Cod, Pv T, I, p.26o.. Leyd. M.. T..1, ps 209, — Heratensis quis fueric supra jam. monuimuys ,.
N, 5504

( 594 ) De Wahidaco supra vidimws n. 193, Ar Rommani cognomen est, sive a vendéndis mas-
lis Puonicis, sive a castelio: Romman in eraeen urbis Waserth derivatom, et wibutum Aboul Hasa-
no Alio ibn Isa Dagdadensi, Grammatico et Theologo Scholastico, nato A. 206 ( Chr. 908 —o9),.
defuncto A. 382 vel 384 (Chr. go2—5). CF.-Abulf. A. M, T. Il p.582 et not. hist. 413, ubi varia:
tanguntur  Herbelotii loca, duae ad nostrum auctorem- pertinere non videntur. Vide practerea Ibn
Khalic. n. 446: Cod, P. T. L. p. 527. Leyd. M. T..IL.p. 72,.Soyouthi in u’}“"ﬁ““ el p. 17

(595 ) De Ibn As Seccito, cujus in praecedentibus facta mentio, cf, n, 28. Ibn Al Aunbari:
cognomen est Grammatici Abon Becri- Mohammedis ibn Abou Mohammed Al Kasem, defancti sec,.
Herb, v. Anbari et Ibm Khal. n, 653. A. 328 ( Cbr, 939—40).. Vid, Cod. P. T..Il. p, 178.
Leyd. M.. T..IL. p. 281. — Liber f&.a.&lf, sive gz Eloguesntiz, auctorem habet Aboul Abbasum:
Ahmedem ibn Yahya Schaibanitam, cognomine L_.,‘,u vel &M , Grammaticum insignem, natum:
A. zoo ( Chr, 815—56), defonctum Bagdadi A. 291 ( Chr. 903 —4 )« CF.. Herb..v. Fassik, Mobars
red, Schaibani et Thaleh, Abulf. A, M, T. 11, p. 292, Sacy Relsr. de IEgypre,. p: 479, 0. 135
Ibn Kbal.. n. 42.. Cod. P. T, 1. p. 43. Leyd. M T..L p: 52.-



( 168 )

quorum ab antiquis recentioribusque compositorum et copia magna est et celbritas ;
jtem ex Traditionum interpreiamentis; in his ex Notis legis ore acceptae Al Khettabii,
quibus Sonnam Abou Daoudi explicat , aliogue Indiciorum libro ¢jusdem auctorts ad Bo-
" kharii interpretationem o item Explanatione Tamhid inscripta libri Mautha ab Ibn Abd Al
Barro composita ( 506), aliiique Commentariis , ut lbn Baththali in Bokharium, lbn Ol
Arbii in Termeditam , Judicis diadhi in Moslemum 5 ¢jusdemque auctoris libro Ortus ine

scripto , ¢t Luminum ortu Ibn Korkouli (507) aliisque; nec son profeci ex libris Jue

ris=
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(596) Liber Al Mautha auctorem habet Celeberrimum Doctorem Abou Abdallam Malecom ibn
Ans, unius e sectis orthodoxis conditorem, qui matus A. 95 ( Chr. 713—4 ), obiic A. 179 (Chr
795 —06 ), secundum 1bn Khalic. n. 560, Cod, P. T. II. p.17 sq. Leyd. M. T, IL. p. 204. Aliter
Pocockius Spee. Hist, Ar. p. 288. Ed. nov. Adde Abulf. A. M. T. IL. p. 66. not. hist. 68, 69,
Herbel. v. 5falek ben Ans, Maoutha, Mouradgea d'Ohsson, Zabl, de I'Eup. Othom, T. 1. p. 5, edit.
in f., ubi dicit librum Al Mautha, de traditionibus agentem, maximo, post ££&B:SAev Bokharii et alioe
tom, pretio haberi, Commentarins TemAid sub h. v. memoratur ab Herb. , qui tamen illius apeto-
rem perperam appellar .dbdalkaderum. Ibn Khalic. duplicem memorat Abd Al Barri Commenta-
rium in Al DMaotham : quorum aleeri titulus: MLJ!J n.‘i"L“ Ba U::J.«“ s Ll -.'uq.uil l-_ﬂ.tf
Liber explanationis rerum et auctoritatum, guae in Mauilha eccurrunt; alten L__,,a,[;,,j ;_jl :ﬂ
Lﬂj s J.ul '_511;.4 1.1:_’,“1 ol Lu: JLa.JI \olz , Emendatio opinionum Firorum D:.mem
ex variis geniibis, n’e sententiis a’;..!.rsq:.re, quae libro Al Mautha continentur. Prioris tamen ope-
ris major fama fuit, quod in 7o partes divisum, Alphabetico ordine, secundum nomina Doctorum
Maleci disposuerat,

(597 ) Sec. Hadji Khalifiam v, <) & <= Ibn Baththal cognomen est Abounl Hasani Alii
ibn Khalaf Africani Malecitae, — Ibn Ol Arbn est is, quem supra n. 80 inter illins nominis ancto=
res primo loco posui, Mohammed ibn Abdolla Hispalensis. [Is enim, teste Ibn Khalicano, li=
brum scripsic, hoe titlo sd—s,id] o ‘_q" ._-,-J_,..a-!'i &b o NS, Liber expositionis
viri solertis in Termedii mwnmmr.rm::. Judex” Aiadhus, qui mox memoratur, est Aboul Fadhl ibo
Mousa As Sebti, cujus A. 476 (Chr. 1083 —4 ) nati, A. 544 (Chr. 1149— 50) defuncti, memoriam
prodit Abulf. A. M. T.IV. p. s12. Vid. etiam Herb. v. Seb#i, item Aiadk et Schark Moslem , qui
eum A, gro (Chr. 1077 —8) in lucem editu:‘n esse perperam testatur. E duobus illivs operibus hie
allegatis , alterum r-LM l_:r".tf L}h&'l (Abulf. Jlas]), erat supplementuim fibri ejusdem
argumenti, auctere Abon ﬁhdo[l- l‘l.ln":.m sede ibn Ali Al Mazario, (1.5‘ *Lall. ef. IbnKhal, n. 628)
Mailam vocati 3 alterum I_,.:S] ‘-fJL'“ singularia exponebat, quae in Ilbrls traditionum Maleci ,
Bokharii et Moslemi occurrunt. Cf. 1bn Khalic. n. 522, Cod. P, T. L p. 638, Leyd. M. T. II.
P. 147, Ad hwjus libri imitationem suum _;‘;5'-“ cﬂh, qT:l‘.if composuerat Ibn Korkoul, natus Al-

ma=
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risprudentiae et doctrinarum fundamentalium et Theologiae Scholasticae, ut Explicatione
verae naturae (vocum) intellectus, Prophetae, miraculi , prodigii , praestigii , largitionis
auxiliique divini, frusirationis, sermonis, existentiac, terminorum , decretorum, dogma=
tum et archetyperum , principiique cte. (593 ), quorum distincta tractatio non reperitur
nisi fn Jibris, qui circa doctrinarum elemente versamtur. Denique usurpavi Libros
Geographicos , ut opus Abou Obeidac Becritac , et Etymologicum Aboul Fardii Hamada-
viensis o et Librum de iis quae in locorum nominibus synonyma cf diversa sunt auctore
Haremensi ( 500 ) ete. Quid autem his ex libris derivaverim, posiea intelliges. Suis
eiim quaeque locis ad auctores, unde hausi, relata sunt. Cacterum aliis quogue libris
usus sum., hic non memoratis; wti deinceps lactus agnosces,

Haee de praefatione et universa ratione operis in medium protulisse suffeceric. Re-
liquae autem scriptioni auctor praemisit quinque ;5}'“’: sive sectfones, quarim prima
agit : de wtilitate cognoscendi noming virorum conditionemque vivendi ¢t gradum dignita
2is; altera: de nominibus, quac Deo acceplissima sunt , et imprimis eligenda , nec non de

pe=

meriae A, 505 (Chr. 1111 —2), mortous Fessae A, 569 ( Chr. 1173—4 ), cujus verum nomen est
Aboun Ishak Ibrahim ibn Yousef. Vid, Supplem. Herbeh v. Corkowl, Ibn Khalic. n. 18. Cod. P.
. 1. p. o3 Leyd. M. T.I. p. 27.

( 508) Qunae praccedunt, desumta sunt ex wvocabulis technicis, Theologiae Metaphysicae pros
priis , de quibus singulis hic non est disputandi locus. Vult auctor se harum vocum potestatem
ex Scholasticis maxime definitionibus didicisse,

(509 ) Abou Obeidi nomine designatur Regis Almerine Vezirus Abdolla, de quo egimus p. 68
initio. De Aboul Faradjo Hamadanensi mhil reperio, licet diu et studiose per omnes libros meos
.‘mqirﬁsiverim. Haremensis f._qﬂ)bi':' nomen derivari potest a Castello Haremo in agro Halebensi.
Cf. Tab, Syriae Abulfedae, p. 116 sq. et A, M. T. IIL, p. 510, 582, 592 et notas, T. IV. p. 34,
58, 584. Cum vero auctorem, qui ab eo oppido appelletr, equidem nullum invenerim; vix dus
bito , quin h;'“‘l&!l legendum sit, quod cognomen a proavorum aliquo derivatum, adhaesic Abou
Otsmano Hamadanensi, qui totnm Coranum memoriter tenuit, et multas regiones traditionis colli-
gendae caussa adiic, natms A, 548 vel 540 (Chr. 1153—5 ), defuncius A, 584 (Chr. 1188 —9g )
Cf. Ibn Khal. n. 636. Cod. P. T. II. p. 137 5a. Levd, M. T. IL. p. 261, qui eum.inter alia librum
scripsisse refert hoc titulo: o el @lolkdly Uq;ﬂm S imo 3 ;-151.’ Azl ) e s
L), Liber agens de nominibus locorum , quae nowine couseutiunt , significatione differunt , quace
gue scriptionis laborane ambiguitate, z
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poforibus in meliora mutandis; tertia: de ducbus cognominibuys gentilitiis, alleui rribug
solitis, wut g#ﬁ,\.eﬁ f._..}"":"' i e g.ii&nh;ﬂ g'_'—.':m.ﬂ aliisque similibas; quarta: de
nomine Sociorum et Successorum o quibus triducedum sit, et guaspam in classes ill§
dividantur ; quinta denique: de perpetua successione Fakikorum sectae Schafeiticae w
Schafejo ad auctoris usque lempora. Quo loco de reliquis quidem Doctoribus suis in
ikl LES se verba fecisse dicit, quatwor autem potiores memorat: scili Abou
‘Ibrahimum Ishakum Ibn Ahmed Hierosolymitanum ex Africa Occidentali ortumj Aboun
Mohammedem Abdorrahmanum ibn Nouh ex Hierosolymis Damascenum, mortuum
A. G54 (Chr, 1256 — 7), secundum lbn As Sebekiom T. 1L p. 355; Abou Hafsum Oma=
rum ibn Asid Arbelitam; et Aboul Hasanum Sellarum ibn Al Hasan Arbelitam, qui
deinceps Halebum Damascumgque concesserat, defunctum A, 676 (Chr. 1277 —=8), ut
Ibn As Sebeki 1. L. p. 346 testatur. Doctorum vero, quos primo tertioque loco no-
minavimus, fama obscurior est; ita ut, nee lbn Khalicanus, nec ipse Sectae Schafeiti-
¢ae Historicus, cujus testimoninm semel iterumque allegavimus , ullam mentionem illo-
rum injecerinty cum e contrario discipulus. Abou Zacarja haud exiguam famae celebris
tatem sit adeptuss Nam ut omittam, quae Herbelotius. v. Mohieddin, Naouai, Nou=
aoui et Tag Al Menkag, Casivius Bibl, Arab, Llisp. T. 1. p. 510 etc. , Koehlerus in
Repert, fir Bibl, und Morgenl, Liter. T. IlL. p. 267 —2069. et de Rossi Dizionario Stoe
rico etc. Vo Navavi, de ipso viro ejusque scriptis prodiderunt 3 auctoris- laudatissimi
paullo ampliorem notitiam Ibn As Scbekii Historia nobis conservavit, cujus ipsa verba:

‘jam sequuntur, ex T, 1L p. 412 descriptas a2 (50 O Ui 2 AN
Edl) (o] bl (ool Kraa o-2 cemwe o2 phA @8 o o
A} iy wa ALY olils Non¥) gud L Ems ad) osoll =
IR C W E =R SVE LN R PV ‘T?J'i sSlotly oadta ote
Lol Ol Slun o3 Toaly Yppes oudd) Glo s Yapens Tome
O o ppdlladl Eaalieg Sslidlly oadl & §ogene Lany wido e O
Blb 12 (5 gslw Upez ¥ asd) gl e Ealaally Relagmdly Eial)
Jot
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woekall (-:m} {"éh"ﬁd"b &3 Jmi ‘.lﬂ BY=_% B\l oA Uuaﬂ 1o u-lé
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Yahya iin Scharf ibn Mara ibn Hasan ibn Hosein ibn Kharam ibn Mokammed ibm
Djomd Navitay Doctor , Imamus , Vir Eruditissimus , Mohyeddin Abou Zacarja, Scheilkh
Al Islam , magister hominum recentioris actatis, testimonium Dei adversus eos qui
ilhud assequi possunt , revocans (mortales Y ad priscorum viam et zationem. Fuit Yahya
ist¢ ¢. d. b, v. (Goo) (Johannis Baptistae instar) Dominus, abstinens, moestus animo.,
lacrymas effundens , Deogue addictus, qui mundi yastationem parum curaret, $i modd.
religionis suae domus incolis frequentaretur; quique temperantia cf content@. arimi
quicte praeditus ciset, variogue gerere virtutum veteres illos imitarctur verae legis. et
fidei patientiaeque scctatores, neque wliam horam absque observantia Deo praestanda:
transigeret.  Nihilominus autem complures doctrinarum partes callebat o ut Jurisprus
dentiam o traditionum textum ( Gol ), virerum nomina, Rhetoricam , Theologiam mysti-
com (Go2) etc. Ego vero cum omnes partes praestantiae illius summatim colligere de-

ore=.

( 600) Respexit anctor ad Cor. Sur., 3. vs. 34 & o Ll Bdvae l_sm‘-" tﬂ)..hg' Al bt

b
1‘}_:_;4,} 1‘-“:’:"'"_3 » Certe Dews tibi: fausta nuntiat de Jokaune verbi Divim: veritatem qssertiro., quigué

Dominns et remperans; futurys eit, "
.

( 601) apdladl ke,  Vox UJA& pp. frmitatem notat vel stabilitatem, dein peculiari sensus
de zexrn uswrpaiur.  Sic . Willmetius V. C. in Lexices Dissentiunt tamen Giggejus et Castellussy
g o f

( nam. Golivs: significationem ignorat, ) pluralem esse existimantes a sing, u,_g_.‘, Cum Arabum:
Lexicographi MSS, hac de re taceant, equidem utrum =it verius, définire non ausim. Quamvis lo-

¥

cus ex Vita Timuri, quem. laudavic Willm, pro forma U:Lo pugnare videatur, 1bi enim sibi mutue:

respondent IJJM et E:J..:‘... Cacterum L.a’J"*“ de, textu traditionvm dixiv etiam Abulf. A, M. T. I
p. 236, ex cujus loci cum nostre comparatione loc apparet, Abou Zacarjam eam ob canssam laus

dari, qnod non tantum sententiame,. sed ipsa wverba tradifionom memoria: tenuerit..
(602 ) tpaill et iyl r.l.c passim designat doctrinam mysticam Sofiorum, quae notio Lexi=-
¢is addenda est., Sic. inter alios wgurparunt Abulfar, H. D. p, 316 e:ﬁbn Abou Qsaiba in 2ita Abs
2 dol=-

-l
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ereverim, hominibusque summum, quod in eo fuit, pretii excellentiaeque (603) fasti«
gium breviler ostendere; nihil addere possum duobus versiculis , gquos miki Doctor Ima-
mus 4 qui- €65 composuit 4 praesens (Go4) recitavit, Res autem sic haber: Pater
micus co do 0. vo (605 ), cum in impluvio Lycei , traditionibus docendis destinaii , et ab Al
Aschrafo (606) conditi, A, 742 (Chr. 1341 —2) habilarct, noctu in porticum egres-
sus est, ut e regione signi excelsi (6o7) vigilias obiret , et faciem affricaret strato
( precibus intentus ). ({lud auics stragulum , cuf , dum praclectiones haberet, olim ine
sederat Nawita , ibi fuerat inde a tempore Al dschrafi legatoris , hufusque nomine ore
uiagtum crat. Versus igitur sequentes, hac , qua diximus, occasione a Se faclos , pater

e, . b, v. mihi recitavits In

dollat, apvd Sacyum Relat, de I'Egypre, p. 536,6. Adde Hydium de Rel, ver. Pers. praef, p. 3. vbi
definicr Ukly, 125 :i:l_.:JLﬂF (WK} = il r.lc, Scientia persistendi in virtutibus legalibus
Taur exierne guam fnferne.

{ 603 ) De loci lections et sensu dubitari potest. Nos ita vertimus, quasi #L&s transpositis vo-
cabulis ad ipsum Abou Zacarjam referendum, adeoque post ﬂ]d&ia collocandum esset. Lieri tamen
potest, ut ad d,.nl] pertineat, et de elegantia verbornm, quibus Abou Zacarjam laudare voluerit,
agatur, An legendum XxJ_od', affixo iterumr ad Abou Zacarjam spectante et repetito &sz¥ xowsi

>4 . ut semsus sit auctorem compendioser et brevi capite de eo- agere voluisse?

(Gog ) Arab. £33l orts PP ex sermone St 5 SHEs verdis.

( 605 ) Summus Judex Tadjeddin Abou Nasr Abdolwahab Ansarita Sebekivs, (hoe enim ple~
num nestri Scriptoris nomen est, ) patrem habuit itidem summum Judicem Damascenum, Takioddi-
num Aboul Hasanum Aliom ibn. Temam, quem Theologiae Scholasticae , Grammaticae , Rhetoricae,
Poescos aliamumque disciplinarum  peritia illustrem celebrarunc, cum Ibn Habibus in iz, Maw/ucho-
gum p. 482 5qq., tum ipse filius in fist. Docrorum Sectae Schafeiticae T. 1. p. 554— 610, quar
teste, inter alia varii generis munera Lycei quoque Aschrafitici praefecturam gessir,. Quanto studios
autem et pater et filius Abou Zacarjam sint amplexi, ex commentariis apparet, quibus librom illius:

liie appellatum ambo ornarunt. Pater Abdolwahabi, de quo hic egimus, Kahirae decessit anno’
aetatis 73, Hedjrae 756 (Chr. 1355.)

( 626 ) Al Aschral, a quo conditore hoc Lycenm nomen stum eraxit, procul dubio est Al Male.-
ci- Al Adeli filins Al Malec Al Aschraf Modbaffereddin Mousa, qui ab A. 626 (Chr. 1228 —9)
ad A. 635 ( Chr. 1237 —8 ) Damascum rexit, eoque temporis spatio, (ut erat aedificandi studiosis~
simug, ) etiam illnd collegium exstruxisse videtur. CF Abulf, A, M. T. IV. p..352, 422 'sq.

( 607) hs.sfi‘.ul J.';ET- Signi excelsi momine hic videtur designari -.T;L&“, sive cavitis in muro
oratorii, quae plagam coeli, wbi Caaba jacet,. precaturis ostendit. Cf.. Tabl. de PEmp.. Otham,.

T.L p. 194..
Z 3
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In domo traditionis sensu suavissimae, straguli, quod ibi jacet, desiderio feror, in
cogue conguiesco :
Ouippe fieri potest, ut gena mea locum contingat, guwem olim pede suo pressit Na=
witg (608 ).
Natus est Nawita mense Moharremo 4. 651 (Chr, 1233—=4) Nawae (609), ¢ cujus
oppidi civibus pater fuit, qui ibi perpetuam rerum suarum sedem posucrat. Is yere
narrare solebat Doctorem nosirum, vix septem annos naitum, cum ad latus suum
quicsceret, media  nocte vigesima septima mensis Ramadhani  subite expergefactum ,
clamasse + Unde ista lux universam domum collustrat? Qua voce cum tota familia excia
tata esset 5 et nemo quidguam novi vidisset, ex co se intellexisse pater dicit hanc noctem
fuisse noctem Al Nadr sive potentige (O10)., Porro Doctor, qui ipsi sectae suae praecep=
ta tradidit, Scheikh Yas ibn Lousef Azzerkaschi (611 ), se¢ vidisse refert Doctorem Mo-

hicddinum decem annos natum Nawae, gquem inter ludendum wyersabantur pueri, Hic
Yeu

( 628 ) Versiculi pertinent-ad Speciem IV, sive jﬁjﬂ, et hoe schema sequuntur:

G ——— u—u u— | O—— | O—— U——— | u——

B) = L}

In extremo vs. 2 ‘_5-.1@.11 metri caussa lerendum videtur, quae forma apud 1bn Habibum exstar

(6o9) In Y akout Moschtareko ,_5}: scribitur, in Lexico vero G"ographicu 'I_,.:, et haec loeci
additur descriptio : .»,JA.» lyj rlwﬂ &ule l-_.m| Jite L..SE Lginas Judy 1.:;}"' dLa.r:.i dui;
t_,-! o ? G.-",f'fﬁfffii ex ditione Hmlmﬂﬂm, cujus metropolim illud esse affirmant,  Haee iadﬂ fuit
Jubiy cui pax, ibigue Semi Noachidae sepulcrum exstat,

(6io) De nocte Al Kadr, qua Coranus e coelo demissus est, vid. Cor. Sur. 97, ubi laudes
illius leguntur, Cf, ibid, DMaraces coll. Gagn, ad Abulf, V. M, p. 15, Adde llerb. v. Alcoran,
Mouradgea d'Ohsson Twbl. de PEmpive Othoms, T. 1. p. 260 sq., qui nostro consentiens, illam no-
ctem vulgo haberi dicic Ramadhani vigesimam septimam. Al Khodains tamen apud Gagnierium L kK
vigesimam quartam pracfert, quae res effecit ur locum Zamakhscharii vulgarem sentcntiam - tuentis,
quem male vercerat Maraccius, non melius intelligeret Gagnierius. Verba haec sunt: J.: im)f\ﬂl
Lo zaludl Ll 3 ).'.ifl:, — by il S wL.éﬂ e & Ll quae alter perperam de
sepiina nocte mensis, alter retro numerando de ‘vigesima quarta idlellexirt,

(611 ) D& hoc obscurioris famae Doctore nihil reperio. Cognomen Zerkeseli Persicum est, et
opificem desiguat vestes filis aurcis intertextas conficientem, Vid. Ilerb. v, Zerkeschs
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yero, inquit, eam ob caussam flebat, cosque fugichat, et interim Corano lgendo dabas
speram, Unde ipsum diligere coepi. . Pater ipsé abernae curam imposueral , negue vero
emendo et vendendo a Corano avocart potuit. Ergo, (sic pergit Azzerkaschi) Aomi
nein adidy qui ipsum Corani lictiont instituebat ) eique puerum commendavi. Spes est
inguam, fore hunc aegualium Suorum eruditissimum et pictate clarissimum, magnims
gue ¢x eo moriales emolumenium esse percepluros. At ille me dstrologum esse jacta-
bat. 1bi ego, Immo vero, inguam, Deds ipse haee mé prologui jussite Quibus ad pa-
trem relatis, is filium acriter incitavit, donec instante jom pubertatis tompore, Cora-
s absolvisser. Hactenus exscripsimus Ibn As Sebekiumy reliquis commentationem
nostram onerandam non esse putavimius, quibus hoc unum agit auctor, ut ostendat,
qua ratione Nawita in libro Raudha Rafiacum excerpserit, Interim mirum est, hominem
eacteroquin in sectae suae historia tradenda diligentissimum, neque libros a Nawita editos
enumerasse, neque ullam de mortis illius tempore mentionem injecisse, quae in nota, a
possessoreé Codici’y de quo nunc agimus, praefixa, refertur ad A. 676 (Chr. 1277 —8) 5
consentientibus Hadji Khalifa (612), Dzahabio in Compendio Historico, MS. 1808 (42%8),
et Ibn Habibo in flistoria Mamluchorum, MS. 1807 (425), p. 64, e quibus duo postes
riores eum quadraginta annis non multo majorem decessisse afirmant, et Nawae sepultunm

esse (613 )« In obitum wiri meritissimi versus, qui sequuntur, haud inelegantes fe-
CEw

(612) In v. wolillly o Lawdl (wds, ubi (quod obiter notandum, ). refert, opus illud Abou
Zacarjae, quod supra descripsimus, in alium ordinem redacrum esse ab Acmaloddine Mohammede'
ibn Mahmoud Hanefita, defuncto A. 786 ( Chr. 1384—35), et Mohyeddino Abdeikadero ibn Mo
bammed Al" Koreischi Hanefita, mortuo A. 775 ( Chr. 1373 —4 ), porro commentario duwl| A3l adl)
appellato illustratum ab Abdorrahimano ibn Mohammed Al Bastami, et in compendium contracium:
2 Djelaloddine Abdorrahmano ibn Abou Becr Soyouthios

( 613) Consentit Herb. v. Naowai , tradens tumulum ejus apud Nawam religiosornm® hominum visi-
mticnibus celebrari, quod per errorem dictum esse existimat Koehlerns, quia ibid, p. 747 de alio Abow
Zacarja, apnd Damascum humato, idem affirmatur, Sed Herbelotium diserte tuetur cnm Deahabiil
1. 1. auctoritas, tum: vero etiam Ibn HHabibi, p. 474 duos wersiculos affercntis, ab Ibn As Sebekio,
Abou Zacarjne nostri sepulerum visitaturo ,, confectos,.
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cerat Judex Nadjmoddin Aboul Abbas Ahmed ibn Mohammed cognomine Ibn Sas-
ra (614), ab Ibn Habibo L. L. et p, 292 memoratos:

Jibel claules Lad (L lkay) Tyay Jaball gamolls loa Gl
Dol AN (o (SR e Sls osla sl &slb o= o=2lp e

Saluwe s b el osoes Jugme gl 95 Tod ples il
RISV I SR R\ e Q—Q Loan .:..y..m_; M3 Jead 16 ol o)
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(015) SAlied &-&1 Lg-in stdod solea Jo (-3 v sismuls

Oculi nonne valde laborant, lacrymis exundantibus, guas liberaliter largiuntur , nus
bibus similes , quae noctu obortae imbrem continentem effundunt !
Propter Doctorem Mohyeddinum , cxcellentem , piumque, bonae directionis ductusque
auctorem , virtutibusque pracditum ;
Lropter virum religioni devotum , observantiaeque Numinis deditum ; propter erudie
tum 5 favoris Divini cupidum , bonisque operibus studentem.
Fuit

(614 ) Ibn Sasra Schafeita Damasci, ubi natus erat, ultra viginti annos Judex fuit, ibique decese
sit A. 723 (Chr. 1323 ), ut practer Ibn Habibum p. 292, Dzahabium, ( qui eum annos 68 vixisse
tradit, ) et Aboul Mahasenum, affirmac etiam Abulf. A. M. T. V. p. 352, :jfpud quem tamen perpe-

e
ram 1;}5.4 ur-"' (quod Reisk. filium falconarii reddit,) legitur pro oy u.;l, ut reliqui omnes
habeat, ' i

( 615) In carminis exemplo, quod p. 64 legitnr, nonnulla ~Yirer scripta sunt, In vs. 2 male est

JJ pro ,,,_r;-..‘t In vs. 4 pro extremis Jaluwe and ) invectum est Jlaw Jude ol ex vs. sq.,

qui tots omictitur 3 in vs, denique penulumo bene scribitur 2l sed male &gls  Versus autem
Speciei primae raziones sequuatur, i
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Fuit aevi sui Phoenix et perfectissimus 5 privatus acmulo acqualigue y quocum de gio«
rig certaret,

Ornatusque virtute et pracstantia et principatu, major, ‘quam ut acqualem ferret .
paremgque similitudine :

Qui hominibus fas justumque praccepit , eosdemque a velitis yanisque rebus abduzxit :

Atque aversatus est terrestria Deum suum reveritus, qui propierea pro fluxis rebus
perennem ipsi vitam concessit ;

Collocavitque eum Miserator in domo acternitatis, perduxitque ad sedem illius illue

strissémanm,

g €k

MS. 1348 (37) et 1349 (375) el bawgll Ougdlillly buasdd] ugnlidl]
bablods &2l ow add \od, Oceanus ambiens et vir pulcer (2) eximius, colli-
gens eam partem linguae, gquae sparsim fuerat dissipata. Sic plene scribitur ticulus
Lexici nobilissimi a Firouzabadio compositi, in Codicis 134‘3‘ (37) praefatione, quamvis
sola verba kas=nad) ugol@, (quae eodem loco in Codice Palmiano etiam occurrunt,
in MS. 1349 (375), vacuo spatio relicto, sunt omissa,) in textu leguntur, reliqua in mar-
gine. In epilogo tamen auctoris additur illud kgl  yuas\B), sive ut in MS. 1349
exstat baauad}, cujus titoli rationem non satis capio. Nam illud w}!Lﬂi nec satis
aptam significationem habet, et, ipso Firouzabadio Ibn Doreido aliisque fatentibus,
Barbarum potius est quam Arabicum. Ad externum Codicum Leydensium habitum quod
attinet, ambo sunt in Charta, ordinaria ut videtur, formae tolii minoris exarati, amborum
paginae ubique fere duplici linea rubra eleganter inclusae sunt, In reliquis multum
differunt, Nam MS. 1348 probabiliter scriptus continet pp. 1199, alter pulcerrimis, sed
minutis , oculumque paene fugientibus, literis exaratus, numerat tantum pp. 835. Prior
titulo et ubique fere vocalibus destituitur, A pagina inde 7o alius incipit librarii mas
nus, quae in fine versus subjecit, annum 1050 (Chry 1640 —1), quo Codex descriptus
sit, prodentes. Codex autem 124) nullam habet aetatis notam: maxima pars voluminis
gecuratissime vocalibus est instrucra, titulusque aureo cacrulecque colore ornatus pri=
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maram paginarum marginibus non sine eleganti artificio intextus est. In fronte Codie
¢is varia soluta et ligata oratione a viris doctis Orientalibus adscripta sunt, quorum
ronnisi pauca ad Firouzabadium pertinent. Legitur ibidem quoque nota Latina doeens
radices 9850 in Kamouso explicari, Alia docta manu, quae videtur esse Reiskii, multae
passim emendationes libro adscriptac sunt. De eximiis autem Lexici nostri laudibus satius:
est nihil quam pauca dicere, praesertim cum, anno jam abhinc tertio, elegantissima eadem
arque absolutissima illius editio in publicum prodierit Caleutae, duobus voll, in folio-
minori, cura Arabis doctissimi Scheikhi Ahmedis ibn Mohammed: Ansaritae Yemanensis.
Schirwanii , eodemque fere tempore Scutarii lucem viderit Kamousi wversio Turcica..
Atque utinam ne magno utilissimorum eperum pretio impediremur, quominus eorum:
praestantiam praesentes intueri et mirari posscmus : nunc aliorum, censuram Arabicae:
editionis agentium, testimonio sapere cogimurs Hanc inter alios meritis laudibus ornas
vit Vir Mustr, de Sacy Fournal des Savans Decemb, 1819. p. 726, ubl primus omniums
recte disputat de ingenti Lexico 6o voluminum Al Lami (c»oﬂ}-.j'l) appellato, et ex
ducbus antiquioribus Al Mohkemo et Al Obabo composito, quod alii a.h ipso Firou=
zabadio scriptum, deinde sub Kamousi nomine in compendium redactum existimant s
alii vero Al Lamium, quod secutus sit noster, jam ante ejus aetatem exstitisse perhi--
bent; in quibus. de Rossi Dizéonario Storico degli autori Arabi v, Firuzabadi asserere
haud. dubitavit, hoc ab ipso in Kamousi praefatione proditum, aucrorisque Al Lamii
negligentiam reprehensam esse, Verum enimvero se manum Al Lamio componendo
admovisse diserte testatur Firouzabadius, quod opus nonnisi 6o voluminum spatio absolvi
posse conjecerit; postea se noanullorum cessisse voluntati, ut, hoc misso consilio, prius
breviori Lexico conflando incumberet, rogantium. -Deinde transit ad carpendum Djeus
Barium (6:6) quippe qui vix dimidiam Linguae partem noverit, sibi autem hoc impris
mis cordl fuisse affirmat, ut radices litera Waw et Ye quicscentes a se invicem distin-

ghes-

(616 ) Herb. v. Camus, ubi Djenhariom a Firouzabadio in sua pracfatione: reprehiensum: esse di=
git, in doplicem errotem incidit, affirmans, As Sihaho Al Lamium antiquins esse, et teste Firoun--

zabadio, Djevharium confudisse radices quiescentes Waw et Ye cum illis, quae liveram He radicas
lem. habent..
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L
‘rueret, deinde ut brevitati studeret, Hinc, ubicumque nomen actionis formae &.L::,

a verbis media Waw quiescentibus derivatum, imperfectam formam haberzt, illud a se

o g
omissum esse; iis tantum memoratis, quae perfecte scribuntur, ut E}y_&. Pari se sie
lentio pressisse futura Dhammata, et Kesrata sine addita vocali scripsisse; denique ob
frequentissimum usum, voces ®izgw, g.l.?’ E_:_:J.'s" Eban, 33,20 expressisse per
literas £ o 8 p. CL Sacy G. A. T, L. §. 148, Reliquae praefationis magna pars
consumitur in laudibus Principis Yemanensis Ismaélis ibn Abbas, cui opus suum dedie
In fine tandem prooemii ( si locum bene capio, ) liber ex bis mille auctoribus
De eximio autem tanti operis auctore Madjdoddino Mohammede ibn

caverat.

excerptus esge dicitur,
Yakoub ibn Mohammed dixerunt multi, sed breviter. Inspice de Rossium in Dizéonario 1,1,

Pocock. Spec. Hist. Ar. p. 346 5Q. edit. nov, Herb. v. Camus , Firuzabadi, Lami etc. , et

imprimis Virum Celeb, de Sacy in Biogr. Univers. T. XIV, p. 568, alios. Amplior vero
vitae scriptorumque viri notitia hac occasione proferenda est ex Cod. 1876 (518)., qui
<compendium continet Iistoriae Virorum Ilustrium Secculi post Mokammedem noni, ab

Abdorrahmano As Sekhawio consecriptae, et in MS. 1871 (3069) ex parte tantum ser-
yatae, Auctor epitomes est Ahmed ibn Mohammed, cujus haec de Firouzabadio vere
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Mohammed ibn Tdkoub ibn Mohammed ibn Ibrahim Madjdoddin (617) Aboul Thae
her Schirazius, Rhetor, Schafeita, auctor Kamoysi sive Oceani Linguae, natus csé
mense Rabid posteriore , vel, ut alii ferunt , Djomadio aliero dnni 729 (Chr. 1328 =0)
Carzouni, quod agri Schirazeni oppidum est, ubi postquam adolevisset, Coranumque:
edidicisset , Schirazum pransiit, In literis deinde et Linguae scientia patrem magistrum
habuit , et Kawamoddinum Abdollam ibn Makmoud (618), aliosque ex eruditis Schirae

zenise Twum Bagdadum profectus ibi audivit Tadjoddinum Mohammedem ibn As Sew
: naAy

( 617 ) Arab. A,ﬂ‘“!'i' pro Ma\il d=0, quod compendii genus recentiore potissimum tempore frex
apentari coepit,  Sic passim &, all, dl;.grl’, ledls in hac ipsa vita ponuntur pro Takiods
dino et Borhaneddino , Djemaloddino, Bohaeddino,

(618 ) Quando Kawamoddinus iste obierit, frusira quaesivi,
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nan, quo duce legit librum As Saganii (619, 4l Mascharek (sive Orientis loca) énm-
scriptum, Damasci, quo dein se contulerat , plusquam centum doctoribus operam dedit,
in his Takicddino As Sebekio (620), quem IHizrosolymas abeuntem comitatus est, IHie
decennium integrum moratus, partim scholis regundis, partim epistolis publicis scribene
dis pracfuit (621); magnaque virtutum illius apud omnes fama floruit. Crevit quo=
que #usigniter discipulorum numerus, in quibus etiam numeratur is, qui posiea magsa
strum summis laudibus cumulavity Salahoddinus Safadius (622). Interjecto tempore
Kaliram venit, wbi familiaritatem contraxit cum Djemaloddino A4l Isnawio, Bohaed-

di-

( 619) De doctore Fironzabadii Tadjoddino Mohammede ibn As Senan nihil reperio. As Sagani
( Lsi'!_;mf]) vel As Saganani, quam duplicem scriptionem sequitur Herb., apud Hadji Khalifam ef-
ferius d.i.-wa‘.] » €0 cognomen est dvorum virorum, qui, cum ambo ejusdem fere cituli libros scri=
pserint,” faciie inter se confundi possunt. Alter, auctor operis dndell JIJEE'F L})Li‘.‘.-a inscripti, est
Schehaboddin Aboul Abbas Ahmed ibn Abou Becr Al Khaiib, et decessic teste Lladji Khalifa A. 923
( Chr. 1517 —8), adeoque ad nostrum locum pertinere nequit: alter, qui reliquic 1,33l {_,“J'-?m
&yalacdl J.lg.-z-r! tlwﬂ_, &, ab eodem Hadji Khalifa appellatur Radhieddin Hasan ibn Mo-
hammed. tune perperam distinxit Herb. v. Sagamani et Sagani ab Aboulfadhlo Hasano ibn Mo-
hammed , alterum defuncrum esse affirmans A, 950 (Chr. 1543—4), alterum A. 6o5 (Chr
1208 —9 ), quorem hoc verum esse potest, illud sine ulla dubitatione falsum est. Nam ut omit-
tam ipsum Firouzabadium A. 817 ( Chr. 1414 —5) defunctum, in librum As Saganii commentas
rivm edidisse, in Hadji Khalifae libro et infra quoque memoratum , titulo: Zdlsl] Jl’mﬂ UJ‘..':":'
""..J""'"! J!_,}]'i t“,.& L¢3 exstat etiam antiquior ejusdem operis interpres, Aboul Barakaac Abdorrahman
ibn Mohammed, coge. Ibn Az Zomroudi ( ié":,f"‘,r” uﬁ! ), morruus A, 776 (Chr. 1374—5 ).

( 620 ) Takioddin As Scbekivs est pater Abdolwahabi ibn As Sebeki, Sectae Schafeiticae histo-
rici, de quo supra diximus m Gogs.

( 621) Vide supra p. 30. n. 129, ubi J.:..a seribendi significatione occurrit. Adde Abulf, A, M.
ToIL posfz, dhe jaal @dlfy LSS CUS o Ead) e olasy (LAd] (K S
PRI Y VL L.Sﬂ wolilWo, Fuerat ab actis publicis Moés Ad Daulato, deinde idem  munus
gessit apud Bokliiarum y ejusque womine acerbae epistolae seriptae sunt ad Adhad Ad Daulatunm.
. ( 622 ) Salahoddin Aboul Safa Khalil ibn Ibek Safadius, non minus muneribus, quae gessit,
quam scriptis, inclaruit, Haec enumerat Herb, v. Sefadi, illa Ibn Habibus in Hise, Mamiuch, p. 504
et 531, docens cum Damasci aerarii curam gessisse; tum in hac urbe et Kahirae, ab actis publi=
cis, et Halebi o secretis fuisse, Natus est A. 696 (Chr. 1296 —7 ), et Ibn Habibo, Aboul Mahas
seno et Hadji Khalifa, v. sl ‘_51;_ &S, consentientibus, decessit A, 764 (Chr, 1362 —3 )s
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dino ibn Okail, Itn Heschamo , Azzeddine ibn Diemadh, Ibn Nebata aliisue (623 7.

Circuivit autem per regiones septentrionales oricntalesquc, et tam Asiam DMinorem,
gquam Indiain adiit, muliosque ( per itinera ) wiros doctrina exccllentes obyiam habuit,
a quibus plurimum emolumenti percepit.  Imprimis tamen doctoribus Iracae, Syriae,
Aegypti aliarumgue regionum operam dederat. — Inter traditionum libros, de quibus
commeniatus est , sunt i qui Hexabibli nemine vulgo feruntur , Sonna Baihakii et
Mesnad Ahmedis ibn Hanbal (624). « . « o « oo o « Meccae sacpius religionis cause
sa agere solebat, ibigue domum sibi aedificari curavit, in monte Safa, gymnasio in
gratiam Al Aschrafi Regis Yemanensis exstruendo destinatam: Professores étem disci-
pulosque ibidem constituit. Eadem quogue Medinae ab eo perfecta sumt.  Practerea
Minae domum habebar aliisque in locis. Ipse wero regionibus peragrandis deditus,
reges principesque adibat, qua re insignem sibi dignitatem auctoritatemque conciliavits
Tamerlanum Schirazi convenit, qui ipsum magna honoris et venerationis significatione

pro=

(623) Qui hic primus landatur Djemaloddinus Al Isnawi, haud diversus viderur a Djemaloddine
Abon Mohammede Abd Ar Rahim ibn Hasan Ommaiada, Schafeiticae Sectae Doctore, qui ab Esna,
Aegypti superioris -oppido, ._-;-h.wl dictus est, decessitque Kahirae A, 772 (Chr. 1370—1) aetatis 67,
«CFf, Ibn Habib. p. 579 sq. Tieri tamen potest , ut alius hic sigmficetur Djemaloddinus, ex eadem
urbe Esna oriundus, Al Khaub Abou Abdolla Mohammed Schafeita, defunctus Kahirae A, 784
{ Chr. 1382—3 ), nonagenario paullo munor. Vid. idem Ibn Habibus p. 640. — Bohaeddin ibn
Okail pp. vocatus est Abou Mohammed Abdolla ibn Abdorrahman. Schafeira Aegyptius fuit et decessit
Kahirae A. 769 ( Chr, 1367 —8 ) actats 7o, Summus totius Aegypti Judex factus est A. 759 (Chr.
1357—8 ), et varia scripsit ad Corani interpretationem , Jurisprudentiam et Grammaticam pertinentia.
Cf. Ibn Habib p. 494 et 563. — Ibn Hescham Schafeitae et Grammatici Mohibboddini Abou Abd-
ollae Mohammedis ibn Abdolla cognomen fuir. Decessit quinquaginta annis major Kahirae A. 799
( Chr. 1396—7 ). Ibn Habib p. 7o9. — Azzeddini ibn Djemadh Judicis summi Aegyptii Scha-
feitae religna nomina fuerunt Abou Omar Abd Al Aziz ibn Bedroddin Abou Abdolla Mohammed,
Obiit Meccae A. 767 (Chr. 1365—6 ) actatis 74. Ibn Habib p. 549 sq. — Ibn Nebata cognomen
est Djemaloddini Abou Becri Mohammedis ibn Mohammed Aegyptii, Poési aliisque artibus clari,
et A. 768 ( Chr. 1366—7 ) aetaris 82 Kahirae defuncti, Cf. Ibn Habib p. 554 sqq.

(624 ) Mesnad Hanbalitae est inter celebriores (raditionis hbms, qui teste Hadji Khalifa multa
volumina et 3000 traditionum continet.

Bb '
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prosecutus est, cemtumaqueé nummorum millibus donavie (625).  Mox Meccam rsdﬂ't, unde
in Jemanam profectus, Zebidum (626) venity et ab ¢jus Sultano 4l Aschrafo Iimaé-
le (627) peramanter exccptus et eximiis honoribus affectus est, qui ipsi mille aureos

do-

s

( 625 ) Tamerlanum Schirazi convenisse videtur Firouzabadivs A. 789 ( Chr.. 1387—38) vel 790
incunte , aut, si mavis, A. 795 (Chr. 1392—3), quo tempore, provincia Perside in potestatem
eedacta, ea in urbe egit Imperator. CIL Histpire de Timur Bec. ete. T, I, Livr. I1. Chap.. LXI,.
T. IL Livr. Ill. Chap. XXV et XXVII, coll. Arsbsiade #72a Tim. T.L C.XXIX. ¢t Herb. v.
Timur p. 879, b. W

( 626 ) Oppidum Zebid, quod quondam Arabiae felicis caput fuit, aliquot milliariis distat, a Mao-
cha, non Meeca, uti ridienlo errore legitor in Disiomarie Storice De Rossii v. Hrouzabady..
Cf. Nicbiithr Beschr, von Arabién p. 235, et Reisebeschr. 'T. L. p. 397 — 330, Herb. v. Zebid,
Rommel dbulfedaea Arabiae descriptio Comment. ilfustr, p. 24 sq. Eexici Geographici de. Zebido:

verba haec sunt: \JEJ }4 r_,.d 1..5"""’ |_$"'i d.‘aj l....-ﬂ-cs‘-si u ‘_].E.su Mr.‘bﬂ cnd JE 251 ..Lu}'
"l d:ij Kidde Jolu L.._.r'| L\ ,_,1341.&.] Ll d" Kidas u«.\lh _,........ Zebid vallis.
€5ty in gta wrbs jacet, quae Al Hmﬁrfé ﬁﬁpc'ffﬁ:m » hodieque vero vocatur Zebid, et inter illu~
strissimas Vemanae urbes censetur. Recens condita est Al Mamouni tempore.. E regiome ipsi sespon-
det tractus litoralis Alabakae et Al Handebi. De conditae urbis tempore consentit Lexico Geo=
graphico Chronicon Temanense , auctore Alio Ibn Al Hasan Khazredjica- MS. 1865 (302 ) paé,.
ubi pomoeria Zebidi deseripta esse dicuntur (i) ), die quarto Schitbani A. zo4 ( Chrs 819—20)..
(627) Al Malee Al Aschraf Aboul Abbas Ismail ibn Abbas ibn Ali ibn Daoud .ibn Yousef ibn:
©mar ibn Ali ibn Rasonl Yemanae Sultanus, ab A, 778 (Chr, 1376 —7 ) ad 'A..303 (Chr. 1400—1)):
imperinm  tenuit.— Vitam . ejus fuse descripsic auctor Chronici Qemanensis , paullo .ante laudati,: quod
in moree illivs desinie.  Auctor gentis Ali ibn Raseul ab ultimo Ayoubidarum: Yemanensium: Al
Maleco Al Masoudo Yousefo Arabiae felicis prorex constimutus, eo- A, 626 ( Chr. 1228'—9 ) des
functe, potestatem arripuic, eamgue, post quameor annos, reliquic filio Omaro regis Al Aschrafii
atavo, qui omne Ayoubidis obsequium negans Al DMaleci Al Mansouri dtulum' sibi ' arrogavit,.
Cf. Abulf. A. M. T.IV. p. 352, 304, 526, apud quem reliqui hujus dynastize principes recen-
sentur usque ad Al Malecum Adh' Dhaherum, A. 724 (Chr. 1324 ) ad imperium eveetum, T. IV..
p. 526, T. V. pe 126, 250, 348, 356. Hic regno exutas est (teste Chronico' Temanensi) ‘A.. 933
(Chr. 1332—3) ab Al Malcco Al Modjahedo Alio, quem antea imperio tjecerat, et proximo:
anne decessit. Al Malec Al Medjabed ad A, 764 ( Chr. 1362 —3 ) regnavit, potestatem: relinquens:
filio Al Wlaleco- Al Afdhalo Abbaso, patri-illivs Al Maleci Al Aschrafi, quo regnante Firouzabas
dius in Arabiam felicem venit. Huic filins successic Al Malec An Naser Ahmed, rexitque Yema-
nam ab A, 803 (Chr. 1400 —1 ) ad A. 827 ( Chr. 1423—4 ). Reliquorum: hujus Dynastiae Prine-
cipumr nomina, quomm. in editis libris, qnod sciam, polla, in. MSS. antem nostris non. satis. accus-
14
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dono misit, practer alios totidem o quos Adeni procuratorem ipsi in sumtus itineris eros
gare jusserate Ilujus igitur in clientela perpetuo mansit , insigni gaudens eruditionis
celebritate, magnoque huic Principi emolumento fuite Universae quippe TYemanae ab
eo Fudicis nomine ¢t auctoritate pracfectus est, quod munus post Ibn Adjilum (628)

ad moriem usque wlira viginti annos (629) tenuits Al dschrafus filiam ¢us, exis
- mé-

rata mentio est, hic cum eruditis communicabo, ex Chronico Turcico MS, Monadjdjem Baschii
in meam gratiam excerpta, & Codicis possessore Viro lllustr, C. D’Ohsson, Auvgust, Regis Suecici
apud Belgas legato., Al Maleco An Nasero Ahmedi igitur successit fihus Al Malec Al Mansour
Abdolla, mortuus A. 8§30 (Chr. 1426 —7). Iunc frater excepit Al Malee Al Aschraf Ismail, sed
anno sequente regno exutus cessic patruo Al Maleco Adh Dhahero Yahyae (Aboul Mahassen eum
voecat Abdollam ) ibn Al Aschraf, mortuo A. 842 (Chr. 1438 —9) 3 qui successorem habuit filium Al
Malecum Al Aschrafum Ismailem, post triennium tyrannidis caussa interfectum. Hoc mortuo ingentes
turbae regnum Yemanicum quassarunt. Nam quatnordecim annorum spatio octo Principes fuerunt, Al
Malec Adh Dhahér Yahya (?) praccedentss patruus, hujusque filius ‘Al Malec Al Aschraf Ismail (2),
et ex fratre nepos Al Malec Al Modhaffer Yousouf, quem Zorbaei (‘2,1}}?) cedere coégerunt
Al Maleco Al Mofadhdhelo Mohammedi ibn Ismail. Huic denique suecesseruat Al Malee An
Naser Ahmed ibn Yahya, Al Malec Al Masoud Salahoddin ibn Al Aschraf, Al Malec Al Moway-
yed Hosein et Al Malec Al Mofadhdhel, qui hujus Dyuastiae, A. 850 ( Chr. 1454 — 5 ) potestate
privatae, ultimus fuit. Post haec regnum Yemanae tenuerunt Banou Dhaher, idque ad A, o045
(Chr. 1538 —9) servarunt, Ex illis avtem, quae h. . 2 nobis prolata sunt, corrigendus est er sups
plendus De Guignes Hist, des Huns T. IV. p. 343 5q., ubi Regum illivs Dynastine tabellam , usque
ad Al Malecum An Maserum Ahmedem ibn Aschraf, mulds illam vitiis inquinatam , edidic,

( 628 ) Zakioddin Abou Becr ibn Yahya ibn Abou Beer ibn Ahmed ibn Mousa ibn Adjil decessic
in urbe Taiz (5 ), Ppostquam per triennium mensesque quatnor summus Judex Regni Yemanici
fuerat, A. yo5 (Chr, 1392 —3 ) excunte, teste Chronico Yemanensi p. 363. Cum vero in eodem
libro. p. 261 urbs  recentior, sed commerciis suis haud ignobilis, Deit Al Fakib, appelletr (oo
e w;i aiislly et Niebiihr Beschreib, von drab, p. 226, et Reiscbeschr, T. 1. p. 319, illam a
sanicto quodam  viro Ahmede ibn DMousa nomen traxisse referat, nostrum hujus hominis pronepo-
tem fuisse apparet; nnde de tempore aedificatae wrbis aliqua acstimatio fieri poterit.

( 629) Firouzabadius ad Al Malecuin Al Aschrafum accesserat die 24 Ramadhani A. 796 ( Chre
1393—4 ), et ab o 4ood nummMorum acceperat, praeter alios totidem in sumtus itineris ex reditis
bus Adeni ipsi tributos. Deinde A. 797 ( Chr. 13904—35) die scptimo Dzoul Hadjae summus Jus
dex factus est, quo in munere non, ut noster ait, ulra vigind annos, sed novemdecim annos et

aliguot menses exegit, Mortus enim est mense Schawali A.817 (Chr. 1414==~5) CEL Cirom

Teaman. p. 367, 370 Bb s
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mine puleritudinis caussa, wxorem duxerat, ewmque tanla observantia atque pictate
colebat, ut cum librum in Regis gratiam illud flagitantis composuisset (Firouzabadius), e
lancibus impositum ipsi dono miésisset , has lances nummis smpletas remitterer (630). IHoe
(viginti annoram ) spatéo saepins Meccam adiit 5 $bique. religionis caussa haesir, nec now
Medinae Prophetac et Tayefi, quibus in locis sui monumenta sane quam cgregia condidit o,
mods perfecta essents  Caeterum in nullam umquam regionem pervenit, quin a viris
principibus summis honoribus afficeretur, in his a Schah Mansouro Schadja’, Taurizi
(}m;‘ﬂa (631 ), Aschrafis duobus, altere Aegypti (032), altero Arabiac felicis Rege s
Ibn Otsmano Graceciae, et dhmede ibn dAwis Bagdadi Principe (633), et Tameriano

Ty-

{ﬁ"‘n) Chron, Teman, ad A. 8oo. p. 378: U.;JJT 2 ,J.a'm.ll a‘.,_ﬂ b oz twLu L.!-"J

L343 oot Balee u;_ﬁi m P Y Lam -n u.n Sl Ll 1y, |.L.m &l M.sb,

Bilee JL.-_-J fn..m_, wikbdl Sl |J|'] gl d«oj Lls: dhﬂi ‘JLCJ piy) ‘_sh- kel o
LUJ | Y ,f.!w]' Die 17 Sclidbani absolvit Judex Madjdoddinus librum suum Ascensio ap~
P.,H{Hﬂm y gtii. ad Palatium Fegium délatus est, comitantibus tympanis instrumentisque musicis, Ade-
yant praeterea omnes Jurisconsulti Judicesque et studiosi et coram lbro procedebant ad sedemr
Sultanicam. Opus in tres tomos divisum totidem studiosi mulis insidentes ferebant, capitibus swis:
impositum : cumgue liber ad domum Regiam pervenissct , illumgue Princeps inspexisset, auctorems:
tribus aureorum millibus remuneratus est, Liber Firouzabadii, de quo hie sermo est, teste Hadji:
Khalifa. plene appellatur syl .x...-,:;.: I OlmeSl Ol , iv €. dscensionis ad gradum eultus:
Summi Numinis_ adjumentum,

{ 631 ) Schah Mansour Schadja’ ultimus dynastiae Dodhafferornm in Perside Princeps® fuit, ocs-
cisus a Timuro A. y9s.. Taurizi vero dominus non fuit, ar Schirazi, qui error fortasse non auctori,.
sed librario debetur. Vid. Herb, v. Mpdhaffer , Mansor. — Hist,. dé Timurbee T. I, Liv. IL.
Chap. LXI. T. IL. Liv. IIl. Chap: XXIH sqq.. Arabsiad. /72, Tim. T..I. C. XX et XXVI—XXVIII..

( 632 ) Firouzabadii aetate duo Sultani, Al Malec Al Aschraf cognominati, Aegypto praefuerunt .
quorum alter Alaeddin Codjouk, ob puerilem aetatem et breve imperium, twm quia. eo-regnante:
anmum decimunr tertium vix atigerar noster, lic in censum venire non petest. Nam A. 742-(Chr..
1342 —3 ) puer septennis ad quingue menses Sultani nomine gavisus est. Alter fuit Al Malec Al:
Aschraf Schiban ibn Hosein, qui ab A. 764 ( Chr. 1362—3 ) ad A, 778 (Chr. 1376 —7") impe=
ravit., Cf., Ibn Habib. p: 399, 528 , 610, Supplews, ad Hist. Dynast.. p. 14, 17, De Guignes Hisr..
dés Hens T. L P. 1. p.266'sq.. T. Ve Liv. XXI. p. 212—215 et 233 —242..

(633) Herb. va Camus aliique testantur Fironzabadium apud Bajazethum, sive Abou Yezidum

prie
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Tyranno alissque. Ex his (quae a regibus acceperat,} sidé libros comparavit pretiosissimos s
ita wt referat di Hiadhus o se audivisse ab dn Nasero ibn Ahmed ibn Lsmail , ipso teste
Firouzabadio , quinguaginta millia uncearum auri ab eo insumta esse in libros, quorum
tantum numerum in itineribus secum ferre solebat , ut complura jumentorum onera imple-
rent. Qué autem nimia prodigentia opes suas dilapidassent 5 hos amplissimis sués facultati=
bus Nberalisiime sublevabat, — Multa seripsits In his ad Corani interpretationem spectant
sequentia: Curae distinguentis in Libri Augusti elegantias, duobus yoluminibus : Elucidatio
ratiocinii ad commentarium Ibn Abbasi (634), quatuor voluminibus: Facilis explanatio
$nitii conversionis ad interpretationem primi Capitis Coranici, magno volumine : Gemma
conserta dirigens ad proposita Corani Magni: Proventus agri electi de excellentiis Suratae
Al Iklas (1. e. sincera submissio ) dnscriptac : Declaratio scopi penctrantium in interpres

ta=

primum in honore fhisse; quod si verum sit, nostrum inter A. 791 (Chr. 13%9), quo Bajazethus impe~
rium adiit, et A.796 (cf. supra n. 629), in Asiam Minorem vemsse necesse est. Vero tamen similius
esse judico, eum interea loci egisse apud Tamerlamim, Schah Mansourum et Ahmedem ibn Awis,
ad A. 705 (Chr. 1392 —3 ), quo Mansourus periit, Ahmed Bagdado exscius est; deinceps Mececam
venisse, unde ad Aschrafum accesserit. Praeterea, licet Bajazethus ab Otsmane gentis suae conditore
ﬂp-m vocari possic E,LJ.: u._nl, vix tamen puto auctorem, si istum designare voluisset, hane vagamy
appellationem, nullo addito nomine proprio , usurpaturom’ foisse,  Significavic igitur procuol dubio wve-
rum Otsmanis filivm Orkhanum , quem facile convenire potuit Firovzabadius, Aono demum 761 (Chr,
1359 — 60 ) defuncwum. Cf. Herb. v. Orkhan , Pocock. Supplem. Hist. Dynast. p. 43, De Guignes
Hist. des Huns T. I. P. L p. a71 etc. — Ahmed ibn Awis Taurizi et Bagdadi princeps, Sultanorum
Ilkhanensium ultimus , Hoseino: Djelaleddino fratre victo et occiso, regnavit ab A. 783 ( Chr.
1381—2 ), dein, varia usus fortuna, interfectns est a Kara Yousefo Turcomanno. Cf. De Guignes
Hist, des Huns T. 111. Liv. XVIL p. 280—300. Herb. v. Avis. — Hist, de Timurbec, T. IL. Liv.
I1l. Chap. XXX, Ibn Arabschah Fir. Zim, T. I. C. XXXV, XXXVIIL, et imprimis XL, ubi de
genere et indole viri fusius agitur, Adde Ibn Habib. p. 658, 660, 699.

( 634 ) Abdalla ibn Abbas, consobrinus Mohammedis, mortuus A, 68 (Chr, 687 —8 ) aetatis 73,
ipse quidem nihil scripserat: at optimam Corani interpretandi viam ad posteros propagavit, lwbh
tusque est eo in doctringe genere princeps; quam ipsi praestantiam propheta erat apprecatus, ue
Hndp Khalifa tﬂstﬂtur, cn]us in v. ‘,.v.m.c._u.'.f ‘,..L: haec inter alia de Ibn Abbaso verba sunt: :.+:r

L,LFJ-&-I* — Ibn Abbasi witsm habet Iba K!mI N, 337 sm:i in solo Cod. W lll!.'[lv

Bb 3
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tationem pracfationis Al Keschafi (635). Ad traditionem opera quae sequuntur, pertis’
aent: Soles Orientes arcanorum excelsorum ortus luminum Propheticorum explicantes ,
quatuor voluminibus: Donum Creatoris per Doctorem disertum, agens de interpretands
libro As Sahilho Bolkkarii: (quorum scheliorum (636) quarta lantum pars decem to=
mis perfecta est; nam universum epus ad quadraginta volumina fore aestimaves:
rat:) Fides judicum in interpretandis juris fundamentis , duobus yoluminibus: Munus
Ambaré ( sive odoriferum ) de nativitate Optimé creaturarum (i. e. Mohammedis ): Mys
nera puntivsgue lactus de bene precandi formula erga (prophetam ) hominum perfectis
simum adhi'enda; Decor elegantiarum in rebus optimis Tayefi (637): Fotum pronité
in benedictionibus Prophetae faciendis, Opera illius, quac historiam illustrant, haec
sunt : Oblectamentuin ingenforum in historia Ispakaniy uno volumine: Distinctio hau=
stuum (638 ) Arafali fontem attingere cupienti» Grammalici argumenti libri hé sumt:
Splendor ( Al Lami®) docens mira et Lexica Al Mokkam et Al Obab inter se conjun-
gens, ¢t additamenta , quibus uter impleri , et sermo exaltari possit.  Hoc gutem opus,
si absolutum esset o omnes libros mole sua superasset , quippe centum volumina impleturum 4 -
quorum singula Lexicon Djeuharianum fere magnitudine acquaret, Ex his guingue
tantum tomos perfecit (639)7 o o « o o LPorro Oceanus (sive Kamous) cingens, et vir

puls

e £ e e . S

(635) Sura oUa8] est centesima duodecima, — Al Keschaf est commentarins notissimus Za-
makhscharii, de quo egimus n. 475, et imprimis n. 491, ubi de praefatione libri sermo est.
( 636) Hadji Khalifa perperam ait eum 2o volumina huius commentarii gbselvisse. CObservanda

VEro est vox :_..ﬂju:, quae kic utd apud Abulfar. 1. D, p. 237. de explicatione generatim sumita
usurpatur.  Golius tantum semnii interpretationem ea significar? notavit.

( 637 ) De Tayefli, cujus solum ob aquarum copiam fertilissimum est, deliciis- scribere potuissa
Firouzabadium sentio; at ejusmodi librum ad traditionis scientiam pertinere porvisse non intelligo,
Women libri Hadji Khalifa ignorat.

(638 ) Hadji Khalifa -._;.a‘.i,: u,.t._i'a.? Posterius sensu caret, Prius nostrae lectioni praestat.

(630) In praecedentibus nonnulla verbatim desumta sunt ex pracfatione Kamousi. Hie autent
extremam partem sententiae, omnino corruptam, omisi. Porro totum illod Lexicorum Al Lami’
et Kamousi negotium magna obscuritare et difficultate premitur, Nam quod ad prius illud et majus
atrinet, auctor in pracfatione Hamousi ad 6o volumina fore dieit, si perficere liceret. Idem tamen
apnd Hadji Khalitam v. uy<ldll, de 65 voluminibus loquitur, noster de centum , ex quibns quin-
que tantum perfecerit. Denique Hadji Khalifa, qui librum vocat deSls] g ) r«‘ﬂ” =

= e
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puleery () eximius, colligens eam partem linguae drabicac, quae sparsim fuerat dissi-
pata, duchus spissis yoluminibus ; cui operi nullum alivd par est. 4t Talivddinus Ker=

matiensis (640) patri suo flagitanti, wt éilud in unum magrum yolumen contraherel
ced=

- — i o 1y e . e e s e

L,:La;ri] o Yol L_a*dh':n olllly &yl oA dicit illud octo magnis voluminibas contineri, quae
ex ceutum aliis excerpta sint, Neque vero Kamousi historia literaria sais manifesia et expedica
est. Quippe paullo infra tadi widetur, Kamouvsi olim dvo spissa volomina fuisse, hace dcl_ncups-
in unum esse contracta, Apud Hadji Khalifam v, t,J diserte aflirmatur unum Kamousi volumen
ex octo majoris illins Lexici tomis factim esse; .et apud eundem v, wﬁu ipsa Firouzabadit
verba legimus, aflirmantis, se Kamousum majoris illius Lexici compendium i duas partes redes
gisse uno romo comprehensas. Jamr vero haec desumra sunt ex praefatione Kamousi, quae, ab
Hadji Khalifa excerpta, magnam partem aut non legitur, auc aliter legitur, in prooemio eotum, quae
ero vidi, exemplarium, unum tanmum volumen continentivn. His si addas quod infra narcatur ,
ipsinsque auctoris testimonio apud Hadji Khalifam confirmatur , supplementa ad Lexicon Djeuha-
ranum, in: Kamouso edita, si a reliquis sepasrata essent, illius operis molem longe superaturas
eum tamen Kamousus uvniversus, in illis, quae novimus, exemplis, ad Sihahi Djeuhariani magnita-
dinem non accedat; haec igitur, inquam, si consideres, in eam suspicionem ineidas necesse esty,
revera duplicem Kamousi editionem fuisse, quarnm altera rantum eaque minor in nostris MSS. con-
servata sit.. Prima fronte, fateor, huic opinioni obstare videtur, quod in vulgaris etiam edicionis
prooemio duos tomos ex sexagintd a se factos esse auctor proficetur, Verum in minore eandem
atque in majore compendio divisionem scrvare potnit Firouzabadivs, De doctissimi wiri supplemen-
tis ad Djenharium, quorum paulle ante mentionem fecimus, illud animadversione dignum observae
Hadji Khalifa, anctorem ea, antequam ipsce in lucem cmirteret, discipulis dictasse, nnde magna cele.
britas operis, exemplarivmque ef multitudo et wvarietas exstiterit, Hine in aurographo , postea: edi~
to, quod in collegio Basitico ( &ukuldl') Kahirae servecur, multa additamenta reperiri in  aliis
€odd. omissa, ;

( 640 ) Takioddini Kermanensis vernm nomen erat Yahya. Hic Sahihum Bokharii octo voluminmm
commentario illustravic, ex aliorum Doctorum: lucubrationibus conflato ,. in. his- patris.. Schemseddini
Mohammedis ibn Yousef Bagdadensis, Auctor est Hadji Khalifa, qui, consemtiente Abonl Mahasenoy,
patrem obiisse tradit A. 736 (Chr. 1384—5 3. Hujus igitur obtemperans monitis , si. Kamousum cone
waxit noster, ex co compositi illivs libri tempus conjectura quodammodeo assequi possumus,. Cuny enine
epus dedicaverit Al Maleco Al Aschrafo, illud inter A. 778 et 786 accidisse: verosimile, est. Amno
enim 778 (Chr.1376—7) Al Aschraf ad imperium Yemanense capzssendum accessit. Ex cadem quo-
que temporis nota. discimus’, quando Meccae (ubi domum: habuit et Lyceum condidic,) egerit noster..
Ea enim in urbe Kawmousum a se perf‘ecmlir esse ipse in praefmione spud Hadji Khalifany testacur,.
Hinc practerea enm: multo prins Al Aschrafo innotuisse apparet. quam ex reliquis ejns rebus coliigass
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eessisse Firouzabadium , eique libro inesse wtilitates magnas’ et commoda egregia, et
objectiones adyersus Djevharium , magnoque studio trivisse auctorem libros As Saganii.
Addit Takioddinus Fessanus (6;1), magnam illum habuisse linguae peritiam, eamgue
multis eximiis eperibus fllustrasse, in his Kamouso, quod in libris Grammaticis nullum
sibi parem habeat, ob insignia, quae complectitur, supplementa ad As Sihahum similes-
que libros, quorum magua habetur auctoritas (642) Diserte autem sua ad As Sihahum
additamenta @ religuo opere distinxit, quae adeo numerosa sutity ut, si separatim edita
forent, facile vocabuforum muliitudine vel acquarent As Sihahum, vel etiam supera-
rent.  Nec pavce sunt de quibus dubitet, lectoremque commonefaciat in notis margis
nalibus (643 ). Cacterum opus compendii gratia auctoritatibus ( scriptorum ) nudavit ,
et plerague vocabula , quace in traditione illiusque auctoribus wsurpantur , explicare ..ag-
gressus est.  In vocabulorum tamen recta scriptione crebro labitur. Teste Takioddi
no Fessano, in Appendice libri At Takyid appellati , fuit minime solers in arte tradi-
tionaria (644 ), ¢t in illis, quae de traditionum testibus allegandis scripsit, falsas
opiniones amplectitur, Quod yero illius ad Bokharium scholia atiinet, hace rebus mi-

7is

( 641) Takioddini Fessani nomen est Mohammed ibn Ahmed. Meccanus fuit, licet majores ex
Fessa oriundi essent, et natus A, 775 ( Chr. 1373—4 ), decessit A. 832 (Chr. 1428—9). Duo
pracclara opera de Meccae rebus reliquic: r'i,sh sl JLu..La rF},'Ji Las et 1,5“ ol ol
oSl okl & )L':', prius duobus, posterius quatnor voluminibvs. Liber suuidll, cui appendicem
adjecerat, wc paullo post narratur, est Ibn Nokthae (ef. n. 588), et agit de traditionis auctoribus.
Cf. Herb. v. Fassi, Takicddin, Tokfat al Keram , Lemming Dissert. de lbn Abu Scherifo p. 1.
Abdorrahman As Sekhawi MS. 1871 (369) T. II. p. 507 sqq.

( 642 ) Sententia et h. L., et semel iterumque infra, clauditur verbo LJELI perfectum, consumina-
tum est, quod vertendo non expressimus, WNihil enim amplius significar, quam absolutam esse sen-
tentiam. Frequens hic mos est in recentioribus libris, quem apud Macrizium imprimis centies me
observasse memini.

(643) U'M'L:'“ u.f LAl JL:‘.'[-_ Locum obscurum ex conjectura vertimus, De vocabulo U‘““I‘h
infra plura dicemus 'n. 649.
{ 644) 5-!-15..‘»&1 dxiall, Rarior loquendi forma, quae etiam ex h, l., sive potiue ex ipso As

Sckhawio , laudatur ab Hadji Kkalifa vv, twﬂsl t»L?jI et wﬁlﬁil , et synonyma videtur notiori
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ris fama acceptis implevit, Imprimis yero cum sermones Ibn Arabii per drabiam fe-
licem percrebruissent, et magnam apud eruditos fllarum regionum auctoritatem essens
consecuti , ex turpissimis illius viri perditisque opinionibus nonnullas in suum Commetie
tarium Bokharianum transiulit, guae isti quogque libro infamiae notam inusserunt (643)s

Hing

(645) In nota marginali, possessoris, ut videtur , manu adjecta, legunwir sequentia: ).59‘ 5l du
=L auljfa_, ediial el slee .___r.:JLﬂ-*I'F dl_ ks r |_s"" g sty ol LuT L-s—!
'_st)*sjl Junan] f.l...JI el e u".r"l ol Bl el ] Ly 28 | el

‘e
rqu}wi'ﬂ“ﬁ"d’mdﬂlmthi Loy oldl &N _,,J,d!_q._.,_»_j
Klially c.t«” r..u] A I‘JJ (2) el U oo baw U8 Lo eolayidl] L.'?' ‘_saf'f oA
qL:JLC.:!'F el e Ji eptlill LS, Elaell st LS ) 31§04
el ol e L 3Bl adl dse é.}_.,ﬂ] wmeda] Ly Jalay N0 o Dcle)
¥ -l wT)'..-:»JT |.'.=’ &1:5 I._Is-kmi” ;Ln'y S waddl ) e Gowa &l Lg-i-ca (I MJ Lasy
au; ‘_‘,-* & .._,...M.:.:..} LaJT ‘_}h us‘”] .b‘..c!i! S o o) mf o< t—-’»-J M"’}T
'—J‘JJJ Lo My! KJI J-JLM»! tq ‘_51 J.Jb u.u".ﬂL'P-J (J-‘a- Jﬂj"-"j '-..--ﬂnﬁ"—"'-‘ili (I I...S"‘J J 'I-H d}
1_5""“'}&] Uﬁ:.! "'-'Iagm pars eorum quae lnc desr:rlpnmus legitur apnd l[ﬁd]i Idnhf'nm v, t.glgaq
|.  Rerum summa huc redit. Quae ex Takioddino Fessano traduntur de Commentario Bokha-
rico Firovzabadii et Ibn Arabio vel Al Arabio, eadem fere hic reperias excerpta ex Ibn Hadjro in

|« LU'|' e JAS-J'I 1 Lu] s cujus viri, A.852 (Chr. 1448 —9 ) defuncti, verum nomen est Aboulfadhl
Ahmed ibn Ali Askalonita, Cf. As Sekhawi MS. 1871 (369) T. L. p. 389 sqq., Hadji Khalifa v. i,
Aboul Mahasen ad A. 852, qui eum A, 773 (Chr. 1371=~2) Kahirae natum dicit, Herb, v. Ascalan
et Hadjar., Porro noster Scholiastes ait Ibn Al Arabium apud Yemanenses commendatum fuisse prae
caeteris b Tsmaéle Djabaratensi, improbatum wvero a Naschario Fakihorum Yemanensium praestantis-
simo. Quorom prior, Ismaél ibn Ibrahim ibn Abdolhamad Djabaratensis Haschemita, natus est A. 722
( Chr. 1322 —3), et apud Sultanum Yemanensem magno in honcre fuit; decessit autem -A. 806
(Chr..1403 —4 ). Cf. As Sekhawi MS, 1871 (369) T.I. p. 674 sqq. Alter Nascharius hoc
cognomen - commune  habet cum compluribus aliis Viris doctis Yemanensibus, in his Takioddino
Hakrah (frﬁ*) ibn Abdolla, qui A. 916°( Chr. 1510 —1 ) librum de venatione scripsic Zebidi,
hoe timlo: (aidlly asdl u?' t.)"_)"’"’ L], ut cestatur Hadji Khalifa v. !.;.ui, unde corrigendug

Cc est
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Hine est quod ait Doctor noster, se vidisie illam partem scholiorum, quae abolutm
fuerat, wivente adhuc auctore, totam a vermibus corresam, iia ut nemo quidguam
ex illis amplius legere posset (646). £Lgo vere (sic pergit Takioddinus,) ex illis,

' guae

est Herbel. v. Waschari. Hic forte e posteris fuir illiuz, qui hic laudatur, quemque, non sine: mul-
to quaerendi labore, tandem aliquando deprehendimus fuisse Ahmedem ibn Abou Beer ibn. Ali Zebi-
densem , natum A. 742 ( Chr. 1341 —=2 ), mortuum A. 815 (Chr, 1412 —3).  Hic inter alios Firou-
zabadium doctorem habuit , deinde A. 786 (Chr. 1384—5) Zebidi et circumjacentinm agrorum. judex
factus, A. 790 (Chr. 1383 ) munere amotus est, quod paullo post ipsi restitutum , iterum iterumque:
amisit. Multas cum Sufiorum secta gessit controversias, Ibn Al Arabii librum  c4adl] aliosque: magno:
stndio et fide amplectentium, et peculiarem scriptionem edidit, qua pernicicin doctrinae Ibn Al Arge
bii refelleret, teste As Sekhawio MS. 1871 (369) T. I. p. 560 sqq.; cujus e verbis primum hoe
iatelligimus , recte in textu legi Firouzabadium ab Ibn Al Arabio mutua sumsisse .':.P:Liil ﬁi:-:._é' E
cum in scholio reperiatur Wl il in Hadji Khalfae loco Euall wsleyidll o Tum practerea:
discimus, quis hic Ibn Al Arabi fuerit. Nam prima fronte nemo-dubitet, quin hic sigmficetur Moham--
med ibn Abdolla Hispalensis , mortuns A. 543 ( Chr, 1148 —9 ), secundum Hadji Khalifam: A, 734
(Chr. 1333 —4), quem , Termedii traditionum collectoris interpretem , apte in snis ad Bokharinm scholiis
sequi potuit Firouzabadius, Cf. supra n. 89 et 597. At mentio libri (,es.aill nos admonet ut de Ibn
Al Arabio (quem supra n, 89 secundo loco nominavimus,) cogitemus, Abou Decro scil. Mohammede:
ibn Ali Hispano. Hunc enim librom f..(;aé'i osad, de quo hic sermo est, scripsisse,. aucter
est Herbel. v. Fossons, tacite secntns Fladji Khalifam, qui de omnium 27 sectionum ntulis ace-
gurate retulit.  In sqq. pergic 1ba Hadjr agere de Firouzabadii veracitate in traditionibus, exems
plum ponens Ratan quemdam Indum, quem Dzahabius exstitisse temere negaveric in libro Ulrﬁ" p
ipse vero, progressus ad vicum ubi Ratan ille habitaverat, revera fuisse invenerit, posteris illins rem:
confirmantibus. Towmm illud negotinm exposuerat Ibn Hadjr in libro E_ﬂgdjl ;u,._',‘ o &lal,

quem quinque voluminibus de nominibus sociorum traditionis avctorum edidera. Ejusded fere ar-
gomenti cum etam sic opus Dzahabii (il i § Jloiedl Ylise, apparet Ratanum nger tras
diionis fontes & nonnullis relatum fuisse ; quamvis abuade nihil de ilio vire mihi innotuit, — In ex-
arema  parte Scholii , cujus nonnulla. verba non satis intelligo, referc Ibn Hadjr se convenisse:
Firouzabadium Zcbidi et in Wadi Hosaib, (qui locns in Lexico Geogr. vallis esse dicitur;, in qua
Zebidus jacer, ) partemque potiorem Kamousi ab anctore secum esse communicatam ;. porro. ipsnm:
traditionis habuisse doctorem , eumque in suam gratiam  scripsisse laudationem nonnullorum: operum:
Djordjanensis, celeberrimi Doctoris et scriptoris, mortui Schirazi A. 816 ( Chr. 1413—4 ), cujus:
verum nomen est As Seid Asch Scherif Abonl Hasan Ali ibn Mohammed Hanefica,. Cf. Herb..

Y. Gjorgjani , Tarifat etc,. Abdorrahman As Sekhawi T, II. p. 186. ;
(646) Hoc ipsvm ex Ibn Al Hadjro Hadji Khalifa refert, Ostendit autem narratio quanto ho..
mi--
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quac memoraviy virum Suspicatus sum contentionis siudio deditum fuisse. Nam ( pris
vatim ) mihi se lbn Arabii improbare senicntiam, ab eague alicnum esse, ostendebaty
Practer ea guac memoravimus 5 eliam sequentia ab co scripta sunt ad Linguae studium
pertinentia : Institutio orationcm expendentium ., in qua docetur, quaenam voces per
Sin, quaenam per Schin scribamtur; quo ex libro profecit Borkaneddinus Halebensis
Al Hafedh ( Hic de eo tradit auctorem millenis in locis, non sine magna honoris laus
disque significatione, secutum - esse Ibn Al Farest in Lexico Al Madimal appellate
sententiam (647 )); Electuarium magnum , quingue voluminibus; item aliud parvum;
Hortus complanatus , in guo de aliguot rerum millibus exponitur duplex nomen haben-
tibus (2); Gemmae sparsae de tribus dicbus initialibus mensivm (). His adde alia
efus opera de variis disciplinarum generibys, quae ad quinquaginta fere numerane
tur. lInter hacc censenturs Donum Calycum de dngelis hominibusque quéi Ismaél aps
pellaté sunt (643) ; Recta cuspidis extensio ad distinguendam mellis excellentiam ,
aliguot quaternionibus; Augmentum marsupiorum et vyiaticum vitae futurae, — Cactes

rum mansit Zebidi summa dignitate ornatus, donec nonagenario paullo minor diem

obiret supremum, vicesima nocte Schawali A, 817 (Chr, 1414=75). Speraverar autem

se Meccae esse moriturum , sed voti compotem non fecit Deus O. M, Cum enim a Suls
tano petivisset, ut sibi Meccam redire licerct, non concessit Princeps, suumque regnum
sllius opera indigere caussatus est, Misericordia et nos ¢t tllum amplectatur Deus.

§. XII

minum contemtu exceptus sit iste commentarius, ut, vivo adhuc auctore, ipsi cum blattis tinclss

que luctandum esset,

- (647 ) De Ibn Faresi ejusque Lexico n. 436 jam diximus,
appellatus est Ibrahim ibn Mohammed Sebth (i. e. nepos) ibn Al Adjemi, decessitque A. 341
( Chr. 1437 —8), teste Hadji Khalifa, qui ipsivs meminit inter DBokharii interpretes, et libri Dzas
habii Al Mizan inscripti: quamvis alio loco, ipsi adscribens compendinm Kamousi, eum A. 955
- (Chr. 1548 —9) obiisse perperam affirmat, Vitam fuse describic As Sekbhawi MS. 1871 (369) T. L.

Borhanoddinus vero Halebensis pp,

P, 132 — 139
( 648 ) Hunc librum procul dubio composuic Firovzabadins in gratiam Al Maleci Al Aschrafl

patroni sui, cwjus nomen proprivm fwaedl fuits
C<2
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MS. 1782 (275), 1783 C371), 1784 (372). >0 ‘_,: du‘.g.::ﬂ!, el Ol
ol @20l (B3 ud pgell Foomd plo¥) muddl Gl ASYY, Lhan
‘__;J.bftd‘. g Liber monitionum et considerationis , memorans tractuum divisiones ¢t vesti=
géa, scriptus a Doctore Imamo , exemplo historicorum}, Takioddino dhmede Al Makri-
aip. Sic celeberrimi operis titulus legitur in fronte Codicis 1734 (372 ), male omissa
tamen voce J':_-':*:’ﬁ quam c¢x praefatione restituimus, Langlesins vertit Je livre des
avis et sufets de reflections, sur la description lListorique des divisions territoriales
¢t des vestiges, tirds des anngles de TEgypte, In illius enim exemplaribus additur
Ao é\‘:_mb.':i ewo. Cf Not. et Extrs des MSS. T. VI, p. 320—386, ubi ex Ma-
krizio excerpta legitur Canalis Aecgyptii descriptio, et p. 322 sqq. reperitur brevis
operis delineatio ejusque ex ladji Khalifa notitia, in cuvjus lLexico Bibliographico titu-
lus operis Makriziani pariter augetur verbis .aax Euf}f: o3 quibus adjunctis, ex-
trema pars inscriptionis mihi vertenda videtur vestigia (wvel potius insignia ) historias
rum Aegypti. Paullo liberius reddidic Vir illustr. de Sacy in Chrestom. Arab., ubi
T. Il. p. 69—223 item p. 410—502 coll. T. 1. p. 74 — 176, multa fragmenta ex illo
Makrizii opere depromta leguntur, Idem Vir Doct., alio loco ((Not. et Extr. T.IV.
P. Vii. ), se amplissimum excerptum descriptionis Aegypti Makrizianae jam pridem ine
cepisse, idque olim se absoluturum et editurum professus est. Interim de insigni ope-
ris utilitate et praestantia judicium ferri poterit, ex illis quae a Viris Doctis inde ad
publicam notitiam prolata sunt. Haec singula recensere longum et operosum loret,
Imprimis autem hac de re consulendi sunt Herbelotius in B8/, Orient., Renaudotus in
Hist. Patriarch, Alexandrin, passim, denique Sacyus et Langlesivs cum 1, 1l., tum
in notis et commentariis, quibus alter Abdollathifi de Aegypto librum, alter Nordenii
et Hornemanni itineraria ornavit, Divisionem operis in septem partes ¢x Hadji Khalifa
protulit Langlesius No#, e Extr. L. 1, p. 324 8q., ex vitioso tamen, ut videtur, Codi=
ce. In eo certe exemplari, quo nunc D’Ohssonii beneficio utimur, omnia eum ordinem
rationemque sequuntur, quae ipse in sua praefatione his verbis auctor proposuerat:

W
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Sunt autem partes hujus libri septem : quarum prima complectitur res Aegypti,
Niligue vices, regionisque proventum montesque; altera plerasque illius regionis urbes
incolarumque genera describit; tertia continet res Fosihathae Aegypii regumque illius;
guarta historiam Kahirae quacque ipra propria haber et insignia; quinia illas res
persequitur o quas Kahira et loca circumjacentia comprehendunt; sexta historiam habet
Castelli monmtani , principumque qui ibi degerunt; septima denique caussas explicat, uns
_ de regni Aegypiiaci devastatio orta est, Haec rerum divisio ab ipso Makrizio constituta
ex praefatione tamen potius, quam ex ipsius operis decursu, intelligitur, Nam in nos
stris_ saltem exemplaribus aut nula aut alia fere exstat partium distinctio. MS. 1782
(276 ), qui totum librum continet uno wvolumine formae maximae paginarum 870, hag
subscriptione clauditur; cuius sex priora verba habet etiam MS, 1784(372)3 oh=we) J.é.'i
s =D @2 gi'l.;\z. — &M s )31 el cLgil) " &ha3, Finis
yoluminis quarts , ex divisione auctoris, et universi operis. Hane partem et ambas praeces
dentes ad extremum usque finem scripsit infimus servorum Dei — Hadjani ibn Takhya Al
Djazi. Hujus quoque partitionis in illo Codice nulla vestigia sunt, in aliis vero duobus
cernuntur. Nam in MS. 1784 (372), qui tribus volumibus in folio mincri (quorum primus
Pp. 682, alter 476, tertius 423 habet,) totum opus complectitur, in fine Tomi primi hace

legitur subscriptio: M3 Lo &= L‘?:LJE g ‘_,: Sghily —— bj'ﬁi a3
o g ity L?:
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pr Plhawd &isse &-?5‘ Aisoluta est pars prima, == quam in parte seccunda exzcim
pict memoria corum , quae de urbe, Fosthats Misr narrantur. Extremo Tomo secuas
do subjiciuntur haec: o=} ,__.;:v Bpdily —— t_,;L.«JE PE-S [T PR S ) f"
sl Eel3 J‘:—_:"-} L,;.!"L.JJE Absolutus est libers i. e. pars altera — quam in teps
#a excipict Ilistoria arcis montanae. Hanc autem divisionem minime fortuitam esse
ex co apparet, quod MS, 1783 (371), quo prima tantum pars Makrizii uno volumine
paginarum 533 in folio minori descripta est, in eodem prorsus loco desinit, ubi To-
mus primus Codicis 1784 ( 372). Istius autem, quem diximus, Tomi librarius coms
plura folia , quae vacua a fine relicta erant, narratiunculis versiculisque varii generis,
ad Makrizii quidem auctoritatem relatis, at nihil tamen ad Opus illius Aegyptiacum
pertinentibus , im'pl-:vir; quod, me quidem judice, minime facturus erat, si illa divisio
a sua voluntate, potius quam a recepto usu, originem duxisset, Auctor ipse, ut ex
Codicum subscriptione supra laud. constat, opus quadrifariam distribuerat. Cujus di=
stinctionis ratio adhuc intelligi potest ex MSS., imprimis MS. 1784 (372 ). Nam
T. 1. p. 5065, ante initium capitis pan blhwd =55, inserta leguntur haec: 15 °
Ciasl) By S AL Tu lege Chiaadl 8y e o 35¥) gl a1 N3y
uti, omissa tamen voce g:331, legitur in MS. 1782 (276) p. 260: et in MS. 1783

371) p. 458 hic primae partis in autographo finem esse his verbis significatur:
Sl fEmwd o $5¥1 o= aY Y38, Secunda pars desinit, ubi incipit urs
bis Kahirae Topographia, vel caput inscriptum: s #l3b; ¥ 8\ O o =0,
Memoria vicorum Kakirae locorumqué circumjacentium , MS.1784 (372) T. 1. p. 217,
coll. MS. 1782 (276) p. 471, qui tamen neque hoc loco ullam distinetionis nmotam ha=
bet, nec in tertiae partis exitu. Hic MS. 1784 (g72) T. I p. 58, coll. MS, 1782
(276) p. 722, ponitur in medio Catalogo Sultanorum Mamluchorum Circassensium ,
¢t mentione Al Maleci Al Aschrafi Saifoddini. Aboul Nasri Barsabai, quo imperante
Descriptionem Aegypti composuit Makrizius. Nempe verbis OOV ¢ =) A o
Wy \(ioj‘u fbo‘.ii harasd) J.aa'i @0, Hic est finis partis tertiac autographi scripto-
ris Imami Makrizii, subjicitur haec librarii nota: &mauwill (649) w2 g.ln 2 e

(640) Vox u....,;i..b h. L. magnam difficultatem paric. In Lexicis enim nulla significatio exstat,
quac
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Lgic i3, Tum sequuntur ista: ==l e (UGS (sh? ufmﬁ Cs*933
Eledlady vz ply Csoal & (L K== ($3)s D!u:;:f.rm Al dschraf Bare
sabai A, 841 (Chr. 1437 —8), die 13. Dzoul Hadjae: additurque deinceps omnium relie
quorum Principum Mamluchorum recensio, usque ad Kansou Gaurium illius dynastiae
penultimum, Haec, ut quisque videt, ipsius Makrizii, A.845 (Chr. 1441—2) dee
functi, esse non possunt, Lrgo, uti recte observavit doctus Arabs ad h. 1. in Codicis
1782 margine, haec a recentioris aevi erudito continuata sunt, inde a verbis u"}{'}
L3~5¥Y, ad sequentis capitis initium , Erolaml salwall =23 appellati, unde
quarta eademque postrema pars operis Makriziani exordium ducit. Horum igitur vo-
Juminum, in quae suam auctor scriptionem divisit, ex sectionibus, in pracfatione coma
memoratis , singula complectebantur duas; excepto Tomo ultimo, qui soli respondes
bat parti septimae: quam hic obiter exempli loco ponemus, ut intelligatur, ex divie
sionibus illis de wvera libri ratione judicari omnino non posse; quamvis auctorem im
reliquis operis sui partibus, aliquanto majorem argumenti, quod sibi tractandum po-
suerat, rationem habuisse fatendum est. Nempe extremo loco se dicturum esse aflir-
maverat Makrizius: de caussis quae detrimenium et vastationsm degypto attulerunt
et tamen in ultima sectione harum rerum parum aut nihil exstat. Nullius certe cae
pitis titulus ejusmodi argumentum profitetur.  Ab initio agitur de templis majoribus
(&=l salaws)).  Inseritur tractatus, quo caussae exponuntur diversitatis iy
;T:l,.::\.d-.ﬁ » (sive loco qui situm Meccae designat,) in variis Aegypti regionibus templige
que. [Ilinc transitur ad sectas religiosas, quae per Acgyptum, postquam ab Amroue ibn

Al

guae huc referri possit.. Idem wocabulum recurrit in nota I]'l"ITE,'.TIﬂ i, quae hic in' Cod, 1722 ('m—ﬁ)

ad illa i_ifﬂ ;__s’J"J. est apposita. iyl '.lu' o s m‘ls’? dabunal] }.fd ‘Jll Ui e
Fidm o uﬂ;:"-w s Lalal] e .*:Jsi.‘: ﬁ.u.da‘ o Kmnd U.ML‘U 3 dmg Lol

A hoc loco ad memoriam Templorum Catledralivim won sunt auctoris verda, Sm’ duntaxat res
perinntur i W‘m codicls alfcujus, post ipsum a docto quedam vire recentiorwin temporuni memg-
rige prodita. 5i conjectari licear, equidem marginis notionem, utrigne loco sptissimam esse judicem,

quam superins etiam haud aliepam esse judicavimus ab. istis verbis in vita Firouzabadii p. 38z,
el L,_i' Ll Jlntl'; Vid. p. 192, n, 643, Nuom forte' vox est Aegyptaca?®
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Al As in provinciac formam redacta est, obtinueruntj unde occasio nata agendi de vae
riis sectis Moslemicis universe.  Sequitur omnium collegiorum ( _w o)), nosoco-
miorum (&‘--Juﬁ*“mm‘}, templorum minorum ( galwadl), monasteriorum Mog<

lemicorum ( SSlg= pl. a sl=m3lA ) by N pl. 2 bls A et O\ }E,:ﬁ), quae Ka-

hirae sunt, accuratissima descriptio. His adde Sanctorum monumenta, Al Kerafae alio-
rumque Coemeteriorum publicorum delineationem , Synagogorum Judaicorum catalos
gum, disputationem de aera festisque, doctrina ¥ sectis Judacorum, a Viro Illustr, -
Sacyo in Chrestomathia sua editam. Denique clauditur liber Coptorum historia ecclesia«
stica, in qua docetur, qua religione Copti antiquitus usi sint, quomodo ad Christianam
fidlem transierinr, deinde in Moslemorum clientelam concesserint, addira Pa'triarcharum
templorumque Christianorum enumeratione. — Ad Codices Operis Makriziani Levden-
s¢s quod spectat, (jam enim eo est revertendum,) de eorum forma et mole supra jam
diximus. Sunt autem omncs , exceptis duobus postremis Codicis 1784 (372) volumini=
bus, in Charta ordinaria exarati, MS. 1782 (276) minutissimis literis scriptus est ab
indocto librario, qui hoc unum metuisse videtur, ne lituris lectorum oculos offende-
ret. Nam suos errores fere nusquam correxit, licet totas pericopas nonnumquam bis
scripserit, ut p. 146; aut si correxit, emendationes suas in media auctoris verba inges=
sits cujus rei luculentissimum exemplum habemvs p. 148, ubi legatus Amroui ibn Al
As, apud Omarum tum Medinae versantem, narrat Khalifam secum in templum egrese
sum esse ut captae Alexandriaec nuntinm cum Moslemis communicaret. In reliquis
quidem Codd. recte legitur: . NTVS) R | =% T =3, in MS. vero 1782 vera
lectio et librarii correctio hac ratione coaluerunt: &3 m)ii:sw'ﬂ ('_‘,35 S TN
&@\N.&H UJT (s 'C o I3 }L Titulus libri eleganter aureo cacruleoque co=-
lore ornatus: prI[;;a autem pagina (uti et postrema) a blattis laccr_ati est. Aetatis nota
non additur, quamvis ex mentione Sultani Kansou Gaurii certum est librum Anno gof
(Chr. 1501 —2 ) antiquiorem esse non posse. Hunc vero scriptionis elegantia mule
tum, lectionis bonitate‘parum, superat Teomus primus MS. 1784 (372), absolutus
A. 903 (Chr., 1307 —8). Facillimus est lectu, habetque titulum artificiose pictum;
capitumque inscriptiones rubras vocalibus viridibus, aut virides rubris vocalibus distin-

ctas.



G- on %

etas. Ab hoc immensum differunt duo sequentia volumina rudi quidem penicillo exarata
A. 966 (Chr, 1558 —¢), at a lectionis integritate imprimis commendanda, quibus adeo
nihil commune est cum primo volumine. Videntur illa potius continuationem continere
praestantissimi Codicis 1783 (371), quem pene ab eadem manu profectum dixerim. Ad
eadem certe tempora pertinet, scriptus A. 961 (Chr. 1553—4) vel 966. Imprimis vero
memorabilis est Codex 1784 (372), ob additamenta quae extremo Tomo primo et tertio
adjecta sunt, qudeque €x parte supra jam obiter memoravimus. In primo volumine
varii.argumenti sunt illa et momenti, et a se invicem distinguuntur pracfixa formula:

-
gaad Lo Laaal Samag vel srad Lo sl Lias) 99, Etiam hace inventa sunt mang
auctoris exaraia , quae (his paginis) supplendis inservire possunt. Ex reliquis fragmentis ,
quae hic leguntur, rerum gravitate et novitate praecipue se commendant duo: alterum de
origine fatisque familiae Abou Hafsi, quae regnum Tunetanum vicinosque tractus obtinuit,
senescente et in interitum jam vergente Al Mowahhedinorum sive Al-Mohadorum potentid ;
(cf. Abulf. A, M. T.1V. p. 532 sq. De Guignes Hist. des Huns T. 1. p. 386, quorum
narrationes ex nostro loco multifariam corrigi possunt et suppleri,) altérum yero de Ni=
gritarum generibus. Alia denique reperiuntur ad calcem Tomi tertii, de populis Franco-
rum, eorumque historia, de nonnullis Imperii Byzantini rebus, item de regno Imamorum

“Yemanensium Sanaae , agentia. Ipsa fragmenta lectu non indigna in nota subjecta descri-

psimus (650), nunc vero, absoluta Codicum notitia, ad ipsam aucroris vitam consie
de-

( 650) Primum fragmentum de Hafsidis Tumeti regibus sic habet:
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derandam pergendum est. Hanc post imperfectos Herbelotii conatus v. Macriz, 4id
al Giavaher y Auzan, Dalbek, Cakirah, Ltaadh Maouacdh, Mesr, item breves alio-

ram
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rum doctornm Virorum notas (in his Pocockii Spee. [ist, Arab, p. 355, edit. novae,

Peiis de la Croix Adrege de la vie des Awteurs etc. p. 543, Koehleri in Repert. fiir
B.
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HISTORIA HAFSIDARUM TUKETL REGUM.

Hlorum primus fuit Abouw Hafi Omar ibn Yakya A! Hanbani ex Mossmeditarum tribubus,
Is autem erar inter socios Abou .rﬂrﬂ'":’r‘;s Mohammedis ibn Toumrout; ejusque filius Abdsl HWoe
ked ibn  Abon Hafs Africam regere coepit  momine filiorvm  Abdol Mowmeni A. 603 ( Chr.
1206—7 ), obiitque exeunte Dzoul Hadja A, 618 (Chr, 1221—2). Tum pracfecturam ges-
sit Aboul Ala ex Abdol Mowmenidis, que mortue Africa rediit in potestatem Hafiidarum. Ex
his illam tenuit Abdolla ibn Abdol Waled ibn Abou Hafs A. 623 (Chr. 1226 ); gui fratruin
sworum alterum Abow Zacarjam Vahyam Fessae, aiterum Abou Ibralimum Iihakum in Belad Al
Djerid (sive palmeti regionibus), pracfectum constituits At Fessani dbdollani ad se vemienzem
tumultn exorto, ejecerunt, fratremque A. 625 (Chr. Y227—8 ) ipsi suffecerunt Abow Zacor-

jam , qui (filiorvm) Abdol Mosmeni , alieniorem ipsi animum ostendentivin , vomen ex precibus pu=
Dd 2 Bli=
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B u M L. T.1L p.74sqq., Langlesii in Noz.et Extr. des MSS. T. VL 1.1,), primus cum
erudito orbe communicavit Vir Illustr. de Sacy in Chrestom. drab. T. U, p. g10 — 405,
ubi:

Blicis sustulit , (relicta tavien Al Mohdii Mohammedis ibn Toumrounti memoria, ) omnique denegatv
Abdol Moumenidss obsequio , Africam sibi vindicavit , sibique jam Al dwmin Al Mortadli appeliato preces
fleri jussit, Deinde in potestatem redactis Yelmesane , Africa media, Bilad Al Djerido et Az Zabo , obiif
Tunae (1) A. 647 (Chr.1240~—50 ), quatuer filios relinquens , Abou Abdollam Mohawmmedem , Abau
Fihakum dbralimum , Abon Hiftum Omaram, et Abow Becrum cognomine Abou Yaltha ; item duos
fratres Abon Forahimum- Lhakum et Moliammedenm Al Lalyaniwm , filios Abdol Waledi ibn Abou Hafi.
Suecessit defuvcto filius Abou Abdolla Mofawmed ibn Abou Zacarja , quem , fratris sui filium , regio
efecit solio Mohammed Al Lalyanius , antea ob probam vitam et solitariam benedictionfbus cumulatus.
At Abon Abdolla Molammed , codem die quo fmperiane amiserat, collecta suorum many, patrunn:
obtruncavit , confirmataque potestale regia, appellatus est Al Mostanser Billah Princeps:fidelium Abow
Abdolla Mohammed , filius Principum recta via insistentium, Hic Regem Franciae, qui cum copiis in
Africam venerar , dissipate. exercitu , delevit A, 663 ( Chr. 1269 — 70). Frater autem dbou  lihak
Tbrahim ibn Abou Zacarja Telmesanum se subduxit , obtinuitque regnum Al Mostanserus ad mortem , quae
accidit ‘die 13 Daowl Hadjae A. 675 (€hr. 1276 —7 ). At filinm , qui- ipsum exceperat, Yalhya ibn
Mohamied ibn Abou Zacarja cogn.. Al Watsek Billal, nuliius consilii virum , mox-oppressit patruus:
Abou Ishak Ibrabim ibn Abou Zacarja Soleiman. sponte imperio cedentem ,. quod ipse capessivit mense Ra-
bid priore A. 678 (Cht, 1279 —80Y, ef publicis in precibas nomen assumsit' Emivi 41 Midjahea?,.
depositoque  habitu Hafsidis proprio, Zanatensiumn vestitum induit, totumgue se vebus ludicris tra-
didit. Divisit autem reghuwin iuter filios , qui, impetu facto in Al Watiekum ad privatam condi=
tionem redactum., hominem cum duwobns filiis Al Fadlle et Ath Thaibe jugularunt. Evasit ter-
tius , quem vulgo Abou Aszidam appellant. Exstitit autem vir aliquis, qui se Fadhlumr ibn 4
Hatsek y quem una cwin patre interfectum diximus, esse contenderet; Mic congregate ad se mugno
Fominum nwmero adversus. Abou Mraimum Ishakwm movit , gui Nadjabum confugit ad filizm-
Aboul Faresum Abdol Azizum. I, patre Nadjabi consistere jusso, fratres copiasque collegit, ut
Bellum impostori Tuncti inferrvet : at ipse in fugam versus et cum tribus fratribus trucidatys est 3 uno
tantum relicto Yaltya noming , nec non patrue Abou Hafio Omare ibn Zacarja. Dein misit Nadjabum
tyrannus , qui Abou [Lhakum. fbrakimum ecciderent ,. caputque ad se referrent.. Arabes interim ad
Qinarum ibn Zacarja e proclio profugrm confluxerant , eogue duse impostorem Tuneti aggredichan-
tur, gui iv domum mercatoris cujusdam se abdidit. Mox tamen comprefenso et (confitenti) se falsum
sibi nomen arrvogasse, Nadjabi autem natum esse, et proprie Ahmedem ibn Merzouk ibn Abou dmmar
appellari , cervices praccisae sunt. Ejus pater in Nigritiam et Schalikum bellatum ire paraverat,
dein in Aegyptum venit et Lycewm traditionibus docendis ab Al Maleco Al Camelo conditum
fncoluit.  Postea in Occidentems remeans, in itransitu apud Tripolim reperit Nasirum gquendam
pigrum fowinem , qui ex primariis aulicis Al Watseki fucrat ct fugas periculum evaserat, Cumr
¢
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ubi duplex exstat de nostro auctore narratio, quarum altera brevior est, altera longior,
et librorum a Makrizio scriptorum catalogo ornata. Ambae depromrae sunt ex Djeman
lod=

hoc igitur Nasire per dolum egit inmpostor , ut se Fadllum ibn Al Watsek, cui valde similis eraf,
esse affirmarcts  Hing Arabibus ad ipsum confluentibus , acciderune illa quae diximus , sibique pree
ces iste publicas fieri jusiit y adscite nomine Khalifae Al Mansouri Billalt Al Kayem Behalk Hlah
Principis fidelium Aboul Abbasi Al Fadili. Abou Hafium Omarum vero in regno confirmatum sibi
tituluin attribuisse ferunt Al Mostanseri Billal, cujus nominis secundus fuit. Hoc imperante Regis
consobrinus Taliya ibn Torahim ibn Abou. Zacarja, qui ex proclio antea memorate evaserat , oce
cupata Nadjaba , cognominatus est Al Montelfieb Lefchya Din Iilah Princeps fidelivm: Abou Hafs
Quuar vero ibn Abouw Zacarja regnum obtinuit, donce obiit ineunte Molarremo A. 695 ( Chr.
1205 —6 ): postquam filio swo adluc impuberi sacramentum dici fusserat: dein, hoc misso consilio,
successoremt designavit Abou Asidam , qui alias appellatur Abou Abdella Mokhammed filius Al Wats-
seki illius, quem imperio amotwm diximus. Hic cognomen sibi arrvogavit Al Mostanseri Billah,
eoque regnante discessiv Al Montekeh Ya'ye Nadjabae dominus, quam eo defuncto rexit filius ejus
Khaled, Postquam vere Abou Asida A. 7oy (Chr. 1309 —10) obifsset’, successor ipsius Abou Becr ibw
Abdorralman ibn Abou Beer ibun Adow Zacaria ibn Abdolvaled ibn Abon Hafs non witra dies
octodecim imperavit,. Khaled enim ibu Al Monteklieb Nadjaba Yousofam () venit, et Abou Bee
crum trucidavit., Tum Zacarja Al Laliyanius. qui huc usque in Adegypro degerat , cum copiis Sul-
tani Al Maleci An Naseri Mohammedis ibn Keélaoun Tripolin pergens, Arabes ad sacramentum ad--
egit 5 ef cuin iis Yousofam contendit.  Unde Khaledus imperium abdicare coactus et mex interfectus,
ebtruncati Abou Zacarjae ibn Abdorrakmani poenas dedit. Al Lalwyanium tamen i, e. dbou Tah-
yam Zacarjam ibn Almcd {bn Mohammed Al Lalyani Az Zahed ibn Abdolwalked ibn Abou Hafs,
vix in regio confirmatum , Brevi post , res movas molitus Abou Becr ibn Yallya al Montekh:b in
Aegyptuny fugere compulit.  Hic igitur Alexandrine moratus est, Abon Beoro interim Tunetum
ejusque ditionenr occupante , sola excepta Tripoli et Mohdia. Quo rempore enim in Adegyptum fu
git Al Lalyanius , filivs Molammed, sibi vindicato principatu , belloque Abou Becrum aggresius ,
et in fugam versus, Tripolin tamen Mohdiamque retinuit, Haec auten acciderunt A.719 ( Chr..
1319—20 ). dnno vers 721 ( Chre 1321 —2 ) epistolae’ Tunctanornm ad Al Lalyanium pervenes
runt’ mense Dzoul Kaada. Nam filiwm (Al Lahyanii) Abou Becrus fuga vitaverat, Mox tamen
cum filio Mohammede ibn Abou Sahrah reditwrum credebant. Ergo commearum petiit.  Uldma
non satis intelligo, Equidem verti ut potui, aliis explicanda relinquens; His apud Makrizium alte-
rum fragmentum, quod hic descripsimis, nullis interjectis subjicitur,.
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loddini Aboul Mahaseni operibus historico-literariis. Nos tertiam reperimus apud Abd-
orrahmanum As Sekhawivm MS. 1871 (369) T. 1. p.'372 8qq., reliquis multo amplio-
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Scias Nigritas esse populos Climatis secundi, et ulterius habitare usque ad extremum Clima pri-
munm terracque Rabitatae fines, et ad Orientem Occidentemnque pertingere, Nam vicini sunt Berbe-
ris in Occidente , item Africae propriae et regionibus Yemanae, Hadjazo, Bosrae et terris Indi-
¢is (?), quae post haec jacent, Sunt in varia genera, gentes tribusque divisi, quarum in Oriente
celeberrimae Zindji , Habessini , Nubfigue. Habessind descendunt @b fabesclo ibn Cousch ibn Ham:
Nubii vero a Nouba ibn Cousch ibn Canaan ibn Ham; vel, ut alii periiibent , suni ex poste-
ris Noubae ibn Four ibn Misr ibn Ham , Zindji vero ex genere Zindi ibn Cousch. Omnes deni=
gque Nigritae originem ducunt ex [Fowti ibn Hami liberis. Tribus eorum sunt wovewmdecim nume-
ro. Jdn kis sunt Zindji, qui ad mare Indicum habitant , et oppidum incolunt Mansiah, Magorum
sectam sequuntur , et una cum impostore ( Alio ibn Mohammed ) Basrae sedein fixerant sub Al
Motamedi Khalifatu. His contigui sunt Al Berbera, inter quos divilgatus est Lilamismus. fn eo-
rum ditione jacet wrbsi Makdischou ad maris Indici litus , habenique ab Occidente et Meridie Al
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Damadim  fomines nudis pedibus corporibusque fincedentes, qué , quo tempore Tatari in Irakam ir-
FUPEINNE o o o o o o 5 coOderit ipsi Nubiam Habessiniamgue infestarunt , et depopulati sunt; deinde dos
mum redicrunt, Habessini, qui lis adjacent, sunt omnium gentinm Nigritarum numerosissimi, vicis
wigue terrae Vemanicae ad wmaris drabici oram , religionemgue Christianam profitentur. 4 Septen-
trione Zindjoram et Habessinorum sunt Al Badja, ex Christignis Moslemisgue mixti, qui insulam
Sawacen possident.  Proximi sunt drabes (1) Nubienses, qui ab occidente Nili incolunt wurbeme
Domkolam. Horum plevigue sequuntur ctiam fidem Christianam , accolasque habent Al Dogalss
Moslemes o e guornm familidss una Tadjorn appellatur.  His vicini supt A Kanem', quae magna gens
est et majorem partem Moslemicas Eorum wrbs Al Djama vocatur. Primus ex illius terrae regibus
Iilamismum amplexus est Mohammed ibn Dijabal ibn Abdollak ibn Otsman ibn Melkammed ibn
Abow . o v ooy quem e pasteris Saifi ibn Dazon Temen eise censenty ita ut inter ambos quadra-
ginta circiter Reges intersint. Hic in campis agere et Nomadum more oberrare solet, Cum ses
det , adorant {psum Regni principes , pronigue in faciem concidunt. Exercitus, si eguites pedites
calomesque junctim numeres, centum willia hominum continet. Inter Al Djama et Talamiam magna
kabitat infidelinm multitudo. Rex vere, qui etiam Rex Al Kanemi vocatur , quingue regulos sibié.
subjectos habet. Equi fujus regionis sunt parvi. Al Kanem magnus tractus est, quenms Nilus exi-
mie benedictus irrigat; distarque illa ditio decem stationes a primis Regni At Tadjou finibus, Sunt
ébi (an in At Tadjou? ) Nigritae nudi, iw his Iki, quorum Rex potens est justusque, itemr
Afnon, qui Principem habent Mastour appellatum: , uzores swas magna zelotypia eustodire solituni.
Huic alind Regnum vicinum est , Manbon pomine , post quod gentes jacent Cagnconma , Caancou et Abka-
ram y aliague gens praecedentibus major potemsque o cujus Regnum Rabouma vocatur , cuique adjacet
Regnum magnum Houdami , tribusque Ancarar , popuiosa et armentis gregibusque et elephantis ab-
undans. Hanc sequentur tribus Schadi, Mabina, Abham, Atina, Vafalam , Macaba, guae ad
Nigritas nudos pertinent , et homines vestitos Iudibrio habent. Tribus populosa Mabina religuis
smajer est, ejusque potior pars Caalcin women habet, Ipsa vegio widgnis arboribus lacubusque Nili
restagnantis plena est. Hanc , vertente dnno 650 (Chr, 1252 —3), Rex A/ Canemi ex Al Djama in=
iwsr'r multosque occidit et in serviiutem abduxit, Hine ulterins ad Occidentem jacent ad Concon usgue
tribus multae, in quibus Mabinac propinguae sumt dderma et Dafonnon , ubi sunt templa Mosle-
wica. His Rex justus imperat. Item gens Abcala, quae camelas possidet , pellibusque induta est,
atque inter infidcles censetur ; et tribus Toncama , quae Regionis At Tadjon primos fines incolit o et paluica
ta possidet , bibitque ex Nilo. A¢ Tadjou gens est Zagawacorum. Hi lapicidinam exercent , enm populis
fFatsecon bella gernunt , eorumque vegionem , decem stationes ab Oviente montis (2) iitam , Nilus percsir=

wit hive in Aegyprum defluenss Ab occidente mfontis jacent terrae Berberorum , qui Al Molatstsemorn
yo-
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( vel os obligantes ) vocantur, per quadraginia stationes, juxta ripam Nili, wsgue ad urbem Taoum-
cah. Hine ad Coucou sunt decem stationes, a Coucon ad Ganam viginii stationes: tum sequitur
Oceanus. Pone At Tadjou sita et mctropolis Nubiae; g septentrione Al Canemi regio Faran, quam
Berberi incolunt ad Zoweilam usque pertinentem , a meridie Barcac. Al Canem maximum Nigritiae
regnum est, ab occidente habens Coucon , tum Bakaral, Tecrour , Nama , Temim, Dja et Inkizar, quae
in Occidente inde ab Occano ad Ganam usque jacent, Al Canem igitur sedes regni est, omnesque hé
populi junctism appellantur Zagai, quos ab austro Habessinia , ab Oiricnte Nubia , a septentrione Bar-
cae tractus, et ab occidente Tecrour cingit. Eorum Rex, anno labente sepringentesimo , erat Al Hadj
forakim ex Saifi ibn Dzou Tesen posteris, tcmens regiam sedem Al Canem, quae Pornowi capug
est.  Huic successit filius Al Hadj Idvir, quem excepit frater Daoud ibn [hrakhim , acin dwe filié
Omar et Otsman , guornm hic paullo ante annum 8oo ( Chr, 1307 —8 ) vixit, Al Canemi incolae
ab illis principibus, rupto foedeve , defecerunt.  Mansernne tamen penes illos regnandi vices (2 )e
Sunt vero Moslemi, belloque adversus infideles gesto cives Al Canemi tutantur, ita ut duodecim
regna occupaverint,  Etiam Rex Al Ganae Principum ( harum regionum ) quondam fuerat maxi-
mus; deinde , ingruentibus Al Molatstsemiis , omnis eorum potestas evanuit ; occupavitque familia Sous
sow 5 tum gens Mali quae interimi invaluerat ; hos tractus , ibique regnavit. Hujus autem Maliae
gentis historiam ejusque reges memoravimus in Libro inscripto: Uniones monilium eximii, in voce
Mamscha ibn Mousa, Haee sunt, quae de Nigritarum geographia et historia narrac auctor, tam
rerum confusione, quam nominum sivé corruptione, sive non satis distincta scriptione, nonnihil ob=
scurata, Sequuntur jam duo alia fragmenta, quae in extremo Tomo tertio leguntur:
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Inventum est folivm manu awctoris . d. be ve scriptum, sed a religuo libro separatum, guam-
vis nwlium indiciume absoluti libri'y ut Laus Deo, vel simile quid, praccederet. Hujus igitur scripti
#acc.erat specicss — DE FRANCIS NARRATIO. [ic populus , qui A1 Afransi appeliatur , nomen
habet ab amoeng regione, Afransak (Francia) vecatas Swumt ex Japheti Neachidae postetis , tenemtque
Septentrionale latus maris Rumaei et occidentalisy quod ab Hispania ad fretum wsque Cotistantinopos
ditanwin extenditur. Ab. Oriente Graecis, ab Qccidente Gallaecis vicini sunt. Religioncm Chris
stianaim profitentnro w¢ Gracciy @ quibns illame didiceruut: ecormmgue imperismm  confirmatam st ,
eum. Graeci .regni vires sewescerent, Ergo una cum Graecisy thare transimnissoy in Africam venes
runt, eamgue occuparunts urbesque illins incoluevunty in his Sobeitalam, Mahloulay Carthagie
wem, Martakam (2 ) Bagayam ., et Belbisum ((?); Berberosque illorum tractunm subegerunt; donee
#i quogue veligionem Christianam amplexiy illis obseguebentur: dum , Deo sic moderante, Islamis
amus sexortus sty Arabuwmgue Moslemorum victoriae omnes Afiicae wrbesy Wtusque Qrientale, In-
gulasque maris illius, we Cretam , Melitam, Siciliamgue et Majorcam illis eripuerunt , in litus
iBoreale , nbi olim degerant ; secedere compubis.  Quin et fretwin Gaditanuwm transmiserunt Mosle-
iy Gothosque et Gallaccos Bascosque devicerunt 3 ocouparague Hispania, per illins vias angusti-
asque montanas in planitiem Francovum grvuperunt o eamque subjugarunt et depopulati supt; ne
que copiae eo transire desicrunt o inde @ diebus regni Ommaiadarnm Hispanicis,  Simtiliter Aglabi-
eae Africae pracfecti iterum ffcrumgue expeditiones fn Francos susceperunt , donee in insulis morit
amedii illos devicissent o ety in loca plena Itoris illorum escensicne facta, illes oppugnassents Inde
impleti ira in Moslemos Francorum animiés DMarcescente vero ad extremum regni Graecl potestate
Constantinapoli et Romae, Franci invalescentes insulas occuparwnt , wt Danigm () Sardiniam,
Dlajorcam et Siciliam: hinc, debilitato interime Bagdadensi Khaliforu, in Syriam conversi, cum
alia multa loca, tum Hierosolymas ceperunt, ibigue Ecclesiam magnam templi Moslemici loco. con-
diderint , Kaliramque obsederunt , sicuti suis nostroram Jibrorum locis declaravimus, Mox tamen
Deus Moslemis auxiliatus est, Francosgue bello sacro invasit Swltanns Salakoddinus Tousef ibn
Ayoub , donec Hierosolymas aliague loca illis ademisset. Quae qutem adhue in Syria tenebant , hace
insecuti Regeseillis eripucrunt, 1l vero, collecta manu , Damyathain obiidione cinxerunt: primg
Ee 2 ¥.c¢ ,
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vice, regnanie Al Camelo Moliammede iby Al Adel Abou Becr fln Ayounle, altera sub' Sultangtu
filii illius As Salehi Nedimoddini Ayoubi ; captague est etiam Corduba a Francis et Falentia ct
Hispalis. lidem q:m.gn'e Tunctum adorti sunt A. 663 (Chr. 1269—70). Gallus autemn Franciae
vex periit apud Carthaginem: unde res eorum debilitari cocperunt , centrogue regni ipsornim in
Frgncia laborante , in. varigs gentes divuli sunt ; imperiogue in  pracfecturas diviso, Siciliae,
Neapolis , Genuae , Sardiniacque rectores suam quisque provinciam sibi vindicarunt, Regiague dom
mus eornm primarvia ad summam {mbecillitatem. redaota est. — Narvat Ilin Djabir , in suo
ftinerario , Imperatoreimn Constantinopolitanwn morientem reliquisse regnum  uxori , gquae parvis
lume filium ex co susceptumr habebat. Affnem vere imperinm arripuisse , et occisa muliere, flinm
carceri mandasse; qui mox a fyranwi mate liberatus, post varios casus, in comitatu cujusdam mo-
wachi in Siciliam venerit ; ubi Rex Cuiliclmus aguitum magna cura et honore prosccutus sit, Huig
autem exuli seror erat pulcra, quam cognatus, qui rveguum invaserat, deperibat, mnec tamen
ducere poterat; gquia nwptiae inter propinguos lege Graecorum interdictae sunt, Hune ergo femis
wae amor eo perduxit, wt com illa ad Masoudum Iconiae principemy transfugeret.  Ibi ambe
Islamismum coram Masoudo profissic sunt, qui wt hominem rentarct, crucem auream ex igne . cans-
dentem illius pedibus subjecit « o o o« o« Deinde illi cognatam matrimenio. junxit , et cum. exercita
Moslemico Constantinopolim petiit, eamque occupavit, 5o00co circiter Graccorum occisis , qua in
ve ipsi auxilio fuerunt Adgrikioun ( Graeci? ), gui inter Graecos Christianosque censentur ,. odio suo in
Constantinopelitanes incensi. Urbem ergo ceperunt Moslemi , quam praeda acta innumerabili, fundi
tus delevit (?) Masoudus, Haee autem aceiderunt A. 80 ( Chr. 1184—5 ). - Guilielnus igitur
Siciline Rex classem hac de caussa instruxit, ob puerem illwm. indignatione commotus, ut videri
yolebat, :

Mohammedis Ibn Djaberi irinerariom A. 578 = 580 ( Chr. 1182 —5 ) ex Hispania in Africam,,
Acgyprum Meceamque , profecti, tom per Palaestinam Syriamque Tyrum progressi, et hine maritis
mo itinere in Siciliamr, deinde in patriam, reversi, exstat in Cod. 1840 (320. 1 ). Quae hic nar-
rantur , ibi etiam legunrur, sed ampliora p. 213 sq., et vera falsis muxta continent; quod eo minug
mirum videri debet, cum haec in Siculo secessn avctor acceperit, incerto rumore illuc perlata;
Agzitur antem h, 1. de morte Manuelis Comneni, et insecuta Andronici tyrannide, tum de fuga
Alexii Commeni, Manuelis ex fratre mepotis ( qm hic cum Imperatoris fillo confundicr ), in Sici-
liam. His admiscentur, sed mirom in modum deformati, Andronici cum: Theedora Isaaci Sebasto-
cratoris filia, et Balduini Regis [icrosolymitani vidna, amores, et amborom fuga ad Sultanum Icos
nii . qui hic Masoud appellatur. At hujus nominis Princeps jam objerat A. 550 (Chr. r155—6)3
haec autem teste Willermo Tyrio Labr, XX initio, coll, Libr. XIX fine, acciderunt A, 3167, Indicare
g Yo Vs
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DE IMAMO ZEIDITA NARRATIO SANAAE IN YEMANA
SEDEM HABENTE.

Ex his Principibus primus regnum suscepiz Imamus Yalya Al Hadi ibn Al Hosein Az Zaked ibn
Abou Mohammed Al Kasem Az Zeidi ibn lhrakhim Thabathaba ibn Ismail Ad Dibadj ibn Ibrahim
Al Magmar ibn Al Hasan Al Motsaimi ibn Al Tane Abon Molammed Al Hasan, qui dlium ibs .
Abon Thaleb , Fidelinm Principem , patrem kabidit, ' Ex illins carminibus faec sunt :

O Hasanidae! surrexi wt vos wulciscerer , librumgne Dei et jus fegesqie 5

Induravique animam fortunae objectam , fugiens fratres gemtemgue sedesque, )
Hunc excepit filius Al Mostadlti y cujus a subditis oppugnati wves Jabascere cocperunt, unde .ﬁm;‘

Tam_accessns ad -aquane, qudn. reditus nobis redditur tirbidus, opera illing, r;m jus_per vertit

fidemague deseriz!

0 papﬂhrca"‘ in viam reciam rni":m, nocturnacque concionis sermomes omitrited

Graves fctus dncutio ensibus simul frastisgne , permptavique somnii . cimne yigilia o

Lt in hostes meos igném) belli: accendereir gum ardore scintillisque,
Fuit Oratar et poiia, reguique capui ipse et posteri habebant Savaam, finnerii¥issimis Wocis fimperium
tuentés. Dmamis populo preces praéit  publicas, et sacram ipse tomcionem habet. Tribis equitum
willibus stipatur ; religuus omnis exercitus. est peditum,  Subditorum netmo cut obiequilim 2xuere , aut
prasrozativam mvadere tepiat, qua Imamus gb aliis d:srmgmmi. Est autem in religionis obser V-
tia tuendaque justitia femus: omnesque Imanst , quorum magnus est numerus , vivé docei fuerunt , erudi-
tidney Veluri Bercditario jive, ab im0 ad ﬂ.e"je.‘:m!r translata.  Fmprimis fuclaruerunt Al Mowayyed Bil-
Yai, Al Mansour Billaley Al Mokdi Billak, Al Mothakhcr Yalya ibn Hatiga, | Al- Mokayyedi aetate
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fuit Dgoud ibn Tousef ibn Omar ibn Ali ibn Rasoul. Imperii vers Imamici initia incidunt in
Kialifatus Al Mostadlii Abbasidae tempora. Etiam in provincia Gilan reperiuntur, qui homines ad
kos Dimanos agnoscendss urgeant 5 et elcémosynas illis istic locorum celliganz, Tmamus autem muitos
haber sectatores. Ab homivum tamcn consortio se minime abduci patitur , neque alignam mafestariz
specicin_affectal 3 Sed in rerum suarum plerisque privatam vitae raliomem Sequitur, aegrotos visis
2ans, ad feretra preces fundens, defunctosque prosequens ad sepulturam elatos: flagitantque subdy.

- &i, Wt s¢ precuw infercessione dignetur, manuque tangat acgrotos, et annonae caritgte laborantes,
€0 ministro pluviam expetunt. Plerigue montes Yemanae ejus regno continemtur, sicut litoralis ree
&le Rasownliidis paret. lmami provincige contiguae sunt regioni Saraat Tayefum wsque et Meccam;
montesque habent altissimos fomeibus continuisque vicis plenos , ubi fructus sunt plurimi, agr.-'qri'e
@d calturam parati, et greges copia innumerabiles. In ditione Imami multae sunt @rees munirge - ters
racque feraces, tribusque Arabum, item foederatorum () et Curdorum. Meccae Emiri Muic Imde
mo parent () cujus secta hoc lege sibi impositum putat, ut ipsi obsequatur. Cacteroguin feque
fidei orthodoxae, meque Diei Fenmeris observatione tenetur , nisi quatenus ille jusserit. i quando
ex illius regionis incolis obicquimmn aliguis detrectaverit,-ut webellis capitis- supplicio affcitur. | Hae
bitum Arabum. in vestitus forma et textura Imamus sequitur. In precibus publicis indicendis
( Alidarum ) formulam usurpar: Age ad opus optimumi; nec tamwen-Gut ipse aus sectatorim aliguis
conswetuding refragatur antignace Sunt autem illi howines animosi fortesque, et strenus atque prye
dentes , quamvis pauci numero, opibusque destituti. Literas more veteri scriberve solet: Ab N. N.
Principe fidelium et hujus temporis Imawo, ad N. N. Opod ad yem spectat. Equiden: lauds tibi
Deum, praeter quem wnullus Deus exstat, et talis rei te certiorem facio. Eadem wvatione illis
guoque responderi solet. In fronte literarum ponitur: In nomine Fmami: in ipsis vero epistolis ree
digionis studium commendat , lawdatque subinde versus Coranicos,

In hoc fragmento, wti in superioribus, nonnulla sunt, de quorum ‘vera lectione adeoque inrerpr~ a
tione dubitemus, Ex versiculis autem, quos hic descripsimus vertimusque , priores ad speciem pris
sam pertinent , posteriores ad speciem octavam ( Jones, d¢ P, 4. p. 47. Cleric, £. 4. C, X1IL ),
-eorumque schema hoc est: :

O U —— — —— U Y — U U ——
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Ahmed ibn Ali ibn Abd Al Kader ibn Mohammed ibn lbrakim ibn Mohammed ibn
Temim ibn dbd As Samad ibn Adboul Hasan ibn 4bd A5 Samad ibn Takioddin Aboul Abbas
fbn Al Ala ibn Al Makbawe, Hoseinida, Obeidita, ex Baalbeco oriundus, Kahirens
sis, nepos Ibn As Salahi , nstus nomine Ibn Al Makrizii. Hoc autem nomen gemtile
est, derivatum a vico Baalbeci, qui Matkarezah appellatur. Majores ea in urbe dege-
rant, in his ayus (651), qui inter principes traditionis auctores censetur. Hujus fitius
Kahiram migravit , ibique nonnuila munia obire, cum Kadlii officio confuncta 5 et epistolis
publicis signum ordinarium adscribere solebat. Is generosum istum Al Makrizium, de
guo nunc agimus, procreavié, fdque, quemadmodum [ilius ipse tradidic, manuque sua
scriptum- reliquit, post Annum. 760 (Chr. 1358 —¢ ). Doctor autem noster ait se yi-
disse AL Makrizii autographum, quo A, 766 (Chr. 1364 — 5) sibi natalem fuisse de-
signaverat Kahirae; ubi egregiam quoque institutionem accepit, Coranumgue memori-
ter didicit, et avum maternum Schamsoddinum lbn As Sayeg Hmwﬁmm (652) audi-
Vit

( 651) Videtur hic avus Makrizii paternus Abd Al Kaderus indicari, licet de illius viri inter tradi-
tionarios celebritate equidem nihil reperire possim. An hic ab. Ibn As Salaho, cujus Seizk sive
nepos Makrizius hic appellatur, differac, nescio; cum Sebsh etiam, latiore sensu, de posterorum
aliquo sumi. possic: hec vere scio Ibn As Salah Bedroddini, forte o nostro non diversi, viiam
descriptam fuisse ab Abdorrahmano As Sekhawio, in ea operis sui Biographici parte, quae in MS.
Leydensi desideratur , ut Epitomatoris Ahmedis' eo provocantis testimonio novimus. Cf, MS, 1876
€518) p 248. | :

(G652 ) Ibn As Sayegi proprinm nomen fuit Mohammed ibn Abdomrahman, Brevem viri notitiam in
sua Doctorum Hanefiticornm historia pracbet Al Kasem ibn Kotlouw Boga MS. 1884 (772) p. 75, quam

guia paucis verbis multa continet, hic obiter edidimus: ,_f] o ,_SL- o u-ﬁhﬁ e 0 e
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vit, uti et Borkancddinum dmidensem , Azzeddinum. ibn 41 Cawik; .E‘.’::n}ﬁma’a‘mﬂ {fﬂﬂ!,
cltcrym itn Razin, alterum ibn 41 Khaschab, T anoukiitam , lbn Adbou .S‘m’:miﬁrm,
dbn Abotl Madidum , Bolkainensem denigue ed Irakensem, Haitsamium , Farsisium. alioss
gue (653 )o  Sutity gqui putent enm audivisse Omadeddinum ébn i Catsir rtmﬁ:far.{i.r'

Cil«
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Aoty wires. Molammed ibn Abdorvalinen ibn Al ibn dboul Hasan Rumacus, cogn. Schomss
oddin fon ds Sayeg , andivit traditionem in Axgypto et Syria. Excelluit scientia aliosque docuit,
( discipulisque Y mulrum profiit , fibrosque seripsit egregios, in quibns numerantur Scholia in qm-:e;
stfones subtiles ;3 Collectio rervm singulavium et fons vtilium, septemdecim vohuminibusy; Constructiones
ad (explicandas ) sizniffeationes ; Fia regic et recta ad doctrinags fundamentales, quae Corano mdgmt
continentury Commentarius in Alfam Jbn Maleei; Alins in Ortus luminum ( cf, n, 619 )3 Alius
g Bordewms Liber fructus decerpti ex doctriva Sownage etc.  Becessit feria tertia, dusdecimo. die
messis Schabani A, v77 ( Chr, 1375—6 ). In tempore mortis definiendo consentit 1bn Kotlon Bos
gae Aboul Mahasenus, ei praenomen tribuens Abou Abdolla, Sectamque [Hanefiticam, qua in re
#ibi adstipulantem habet Ibn Habibum. IHic vero lbn As Sayezum A. 776 Kahirae, septuages
mario majorem, decessisse afirmar; quod etiam ‘facit Herbel v, Safeg, qui tamen nestrum Hane
balitan voeat, aucteremque libri r.‘,l.*il Eb.u..F ‘_'s’ I'?°“” J'L!.:'..'i inseripti.  Hunc titulum pon ha-

ber Hadii Khalifa, sed in v, ;..5‘35 r&:-? u’ ,_5 i} rLL-..! Ibin Sayegum nostrum., eo ctiam teste
A,y76 defunctum, item Hanbali:am appellac qumus librarivs in nota marginali eundem Haneficam
fuisse dicit, advocans Al Temimi, in libro Tlalabzat sive Classes inscripto, suctoritatem. At regnat
omnino inexplicabilis: hae in re apud Hadji Khalifam confusio. Si enim ticulos librorum , nostro alx
Al Kasemo ibn Kotlon Boga adscriptorum , in illins Lexico Bibliographico quaeras, videbis Ibn As
Sayegum saepius hand diversum haberi ab Aboul Baracato Abdoreahmano ibn Mohammed (wel etiamy
NMohammede ibn Abdorrahman, ) ibn: Az Zomroudi Hanbalita ( qui alio loco obiisse dicitur A. 778
{Chr. 1374 —5), alio A. 714 (Chr. 1314—5 ), alio denique A. 954 (Chr, 1547 —8) )35 hic
Hlalebensem, illic Mausalensem appellari 3 nonnumquam tamen distingui ab Aboul Baracato, sed ita
gamen , ue mune 2d Hanefitas nune ad Hanbalitas referatur. 1
{655 ) Ex Al Makrizii pracceptoribus, qui hic laudantur, slios ab historiae literariae scriptorie
drie WMemoiatos esae reperi, de aliis, qui obscurioris; famae esse videntur, nihil hucusqne mihi lﬂ-
acofic  Ad priorem classem primo loco referendus  est Borhanoddinus -Amidensis, qbi, ‘proprio
£ nQe
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catenam explicantem , quod verum esse nequit (654)e  Absens im peregrinatione savra
Meccae audivit. Nischawarium 5 Amyouthensem o Schemsoddinum  idn  Succar , Abould
Fudhlum Nowairium Fudicem, Saddoddinum Ljfarainensem, item dboul dbbasim ibn

Abd Al Méshi aliosque maltos ( 655 )o-  Docendi licentiam . dato diplomate , feceruns Al
M=

pomine dictus Ibrahim, Damascenns fuit matu, Amidenus orizine, ct, teste Aboul Mahaseno,
A. 797 (Chr, 1394 —35) decessit.. — Sequitur Azzeddin 1bn Al Cawik ; alias’ Aboul Yemin Meham-
med 1bn Seradjeddin Abdollathif, Aegyptius, Schafeita et uadiuonarius, qui obiit A. 790 (Chr. 1383),.
getatis circiter 8o, Kehirae, teste lbn Habibo p. 668, quamvis Aboul” Mahasenus ejusdem plane no.
minis cognomimsque virum ,. nisi quod titulus Azzeddin absit ,. obiisse dicac A, 821 ( Chr.-
1418 —-9 ) — WNadjmoddinus ibn Al Khaschab (nam alterum Ibn Razin, una cum lbn Aboul:
Madjdo. e Farsisio plane ignoro ) ,. iba Al Khaschab igitur,. est forte Alius ibn A Khaschab ,.
cujus filins Schemsoddin Schafeita memoratur ab Aboul Mahaseno ad A..789 ( Chr, 1387 —8 ). —-
Al Tanoukhi fortasse cognomen est Alaeddini Aboul Hasani Alli ITanbalitaz, qui Judex Damasci-
factus est A. 793 (Chr..1390—1 ), Cf Ibn Habib p..687. Ibn Abou Scheikhah hand scio an

non . differat. 2« Zeinoddino. Abou! Faradj Abdorrshmano ibn Ahmed, cogn. 1bn Scheikhah , mortuo
ehurt

A..799: ( Chr..1396—7 ), ut Aboul Mahasenus- testatur, —- Bolkaini ( u_,t.uJ.;, ut scribitur apud
Hadji Khal,. v. HLJI s J‘.f &yule  Cf.tamen de Sacy, Tabl detaillé des Lieux, p. 636, n. 130))
cognomen est a Dolkaineh, inferioris Aegyptd oppido, repetitum ,. et cum aliis proprivm est, tum-
Schafeitae Seradjeddino Abou Hafso Omaro ibn Raslan ibn Nasir, qui natus A. 724 (Choo1324 ),
decessit Kahirae A+ 805: ( Chr.-1402"—3 ), et in collegio a se exstructo sepultus est, Abdorrahman.
As Sekhawi T. L. p..266 5qq. .. Aboul Mahasen ad A. 8o5. —-Irakensis ,. teste Aboul Mahaseno, est
Zeinoddin Abdorrahim ibn Al Hosein Schafeita, natus A, 725 (Chr, 1324—57, defunctos A. 806 (Chr,
1303 —4 ). — Haitsamii- verum nomen quale fueric definire non ausim. Herb, v. Haithemi illud lbn
Hadjri cognomen fuisse dicit, quod confirmatur ab Hadji Khalifa, v. rhﬂl CH?“ r.‘!..cil , qui tamen
nnllam addidic aetatis notam, Plures sunt Ibn Hadjri, quorum qui solus buc perinere potest, supra
a.nobis memoratns n. 645, Makrizio nostro paullo est aecate inferior , adeoque inter ecjus doctores:
referendus non videtur.. Quidquid sit, Haitsami dictus est ab "'ﬁ . loco quodam, teste Lexico
Geographico , in via Meccae sito, inter Zabala (E!h:j) et Alkad ( El_alj ), 7 quo sex milliaria di-
grtat,, piscina- et palatio mmatris Djafari memorabili.

( 654 ) Omadoddin ibn Al Carsir pp. appellamr Aboulfeda Ismaél ibn Al Khatib Schehaboddin
Abou Hafs Omar ibn Chrtsir Koraischita, Fuit doctor” sectae Schafeiticae, decesiitque A, 774 (Chr.,
1372 —3 ). Cf. Ibn Habib p. 5%9:

(655:) Ex viris doctis: Meccanis, qui hic memorantur, noti mihi sum sequentes, 1. Djemaloddis
nus Ibrahim-ibn Mohammed Al Amyouthi, sic dicts ab Amyouth, oppido provinciae Aegypti Al
Garbiyyeh, CF. deSacy Tablean detailé des Lienx etc. p.635. n. 101, Fuit Schafeica decessitque Mecq.
¢ie A 790 (Chr, 1388 ) ut testatur Aboul Mahasenus, — 2. Aboul Fadbl Mohammed Kemaleddin

: ibn



(L adgp2 )

Makrizio Isnawius , Adsrafus, Aboul Bakaa As Scbekius, Alius fbn Tousef Az Zerens
dius (050 ete. item ex Syriacis dectoribus Al Hafedh Abou Becr ibn Mohibboddin, -
Aboul Abbas ibn Azzeddin, Nasiroddin Mohammed ibn Mohammed ibn Daoud, alitque
multi. Plurimam autem in studiis operam collocabat A1 Makrizius; circuibat doctores,
Yiresque principes convenicbat, assidebatque Imamis, a quibus multum didicit,” In Fure
secutus est sectam Hanifacorum, sicut ayus maternus ffg:srat._. et illivs doctringe com-
pendium memoriae mandavits Post mortem patris vero A. 786 (Chr. 1384—35), vigin-
1 annorum adolescens ad Schafeiticam sectam transiit, in eaque disciplina constanter
perseveravit , favens tamen nonnihil haeresi Dhakeriticae (057 ). Hine Doctor nester

af

ibn Schehaboddin Aboul Abbas Ahmed Nowairius, Schafeita et traditionarius , Meccanusque Judex,
decessit A. 786 (Chr. 1384—35) Ibn Habib p. 652 sq. Quamvis huc etiam pertinere potest Con-
cionator Meccanus ejusdem nominis, cogn, Mohibboddinus, cujus mortem retulic Aboul Mahasen
ad A. 827 (Chr. 1423 —4 ). — 3. Saadoddinus Isfarainensis, cujus verum nomen ignoro. Hic
ab Herbelotio memoratnr v, Esfaraind et Zobdat alaamal, qui titdius est epitomes ab eo auctore,
A. 762 (Chr. 1360—1), in urbe Mecca excerptac, ex ampliore opere Aboul Walidi Mohamme-
dis ibn Abd Al Kerim Al Azraki, A. 223 (Chr. 837 —8) defuncti, Testis est Hadji Khalifa, v,
ﬂw_ﬂ %.;k}) et &lo ,cfi_,:, quem perperam excerpsic Herbel, 1. 1.

(656 ) De Ismawio oreviter egimus n. 623, nec aliquid hic de eo addendum habemus, pme:er
Herbelotii locum v. Asna. — Adsrai cogaomen est Imami Schehaboddini Aboul Abbasi Ahmedis
ibn Abd Al Wahed, Schafeitae, suctoris Commentarii in Merlndj Mohyeddini Nawitae, defunct in
wibe Halebo A. 783 (Chr. 1381 — 2) aetatis 75. Ibn Habib p. 636. — Bohaeddin Aboul Bakaa Mo-
hemmed As Sebeki ibn Schedidoddin Aboun Mohammed Abd Al Barr, Ansarius, Schafeita et Judéx '
Tamascenus , decessit, teste Ibn Iabibo p. 604, A. 777 ( Chr. 1375— 6 ) aetatis 70, — Noureddin
Aboul Abbas Ali ibn Yousef Az Zerendi ( cf. Herb. v. Zerend ), natus et educatus Medinge , Sec- .
tae Hanefiricae adhaesit, et, ad conquirendem doctrinae copiam peregre profectus, obiit sexagenario
major in urbe pawia A, 772 (Chr. 1370—1 ). fibn Habib p.s580. Aboul Mahasen, — Ex Docto-
gibus Syriacis solus mihi” notus est Nasiroddin Mohammed ibn Mohammed, quem potius Haleben-
sem esse censeo, Judicem patrise urbis summum, ab Ibn Habibo ad A, 792 (.Chr 1389 —90) me-
moratum , quam alterum summum sectae Schafeiticae per Aegypmum Judicem, cogn. As Salehi, mor-
guum , auctore Aboul Mahaseno, A. 86 ( Chr. 1403—4 ). Hic enim Aegyptius fuisse videtur.

(657 ) Rem obscuram explicare conatus est Vir {ll. de Sacy C. A. T. IL p. 423, (adde

vl reddens: la docerine de cewx qui attachent Beauconp de wmérite awx pratigues exterieuress .
Mos vocem iniactam reliquimms, cum non satis perspectum babeamus, gquomodo illa definitio re-
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offrmat eul traditionis amantissimum fuisse, eique studio adeo incubuisse, ut in sectams
dbn Hazemi (quam tamen ipsi ignotam fuisse constat,) inclinare cxistimaretur. Pater
autem et avus Hanbaliticae fayerant disciplinae. Ipse in multas dectrinarum partes
accuratius inspexerat, artiumgue sibi comparaverat notitiam. Multa sua manu scrie
it excerpsitque, disserens et prosa et carmine, et Cplurimis) colligendis magnam
(ex studio) wtilitatem percipiens. In judiciis nonnumguam Kadhii vicarius fuit, actis
publicis signum adscripsit, et annonae pracfecturam (658) Kahirae éterum iterumgue
gessit; idque prima vice A.801 ( Chr. 1308 —9 ). Implevit dinter alia etiam munus
voncionatoris in - templo Amroui (659) et collegio Hasanico, et Imami Inspectorisque
in templo Al Hakemi, item Traditionum Doctoris in Lyceo Mowayyedico (660 ), suffectus

Mo=

gspondere. possit  traditionis Stu;diﬂ. vehementiori , quod, uti ex sequentibus apparet, cum illa
sl »de necessario erat conjunctum. In proximis esiam ob rerum ignorantiam haeremus,
Neque enim verum nomen, patriam, aetatem, aut doctrinam illivs Ibn Iazemi, qui statim sequi-
tur, reperire potuimus. '

(658 ) J.}.u&i Pracfectus annonae dicitur wﬁ&-‘ De illins muneris natura et officiis cons
sule Chardinum F#oyages T. X. p. 3. edit. noviss., Sacyum C. A, T. IL p. 26p. n. 32. ibique
laudatum libellum Dakrizianum de nummis Moslemicis p. 51. 1. 97+

(650) Cum nullum tr:;nplml'n Moslemicum oz t..cL-... appellatum, in amplissimo horum aed]ﬁ:
ciorum Camlogo, apud Makrizium memoretur, hic 2 t_,,l;_,., quod omnium templorum hujus ge-
peris in Aegypto antiquissimum est, designari constat, Traxic nomen a conditore suo, celeberrimo dus
ce Amrouo ibn Al As, qui illod A. a1 { Chr. 641 —2 ), post Aegyprum in potesiatem redactam,
exstruxit. Cf. Makrizius MS, 3782 (276) p. 726 sq. MS, 1784 (3725 T. LI p. 6o sqq., quo
teste etiam wl E,J.;_-z!! et 81;;:3! EL‘{ appellatur.  Cf. Reisk. ad Abulf. ‘T. II. p. 777. n. 33:(.

(66c) E tribus acdificiis, quae hic memorantur, medium notissimum est, quod ab Al Hakemo
Beémrillah Khalifa Fathemidico A. 403 (Chr. 1012 —3 ) perfectum, et ab ejus nomine dictum est
rﬂﬁll t.ala. Inchoaverat opus pater ejus et decessor Al Aziz I!ii'lnh A. 38 (Chr. 990—1]},
in eoque templo anno sequente sacram concionem habuerat, unde i.\hﬁl t"';' ab initio dictumn est
postea etiam ob lucernarum et candelabrorum multitndipem J.:iﬂ t-wl_ﬂll andiebat. Caecterum extra
sl Sy sive porram expugnationwn situm erat, MSS. 1782 (276) p. 755 sqq. MS. 1784 (372)
T. lIL. p. 105 5qq. — Collegium Hasanictm ex Ibn Habibo p. 401 novimus acdificatum esse A. 758 (Chr,
1356—7. a Sultano Al Maleco An Nasero Hasano ibn Al Malec An Naser Moliammed ibn Kelaoun,
'qui regoavic A, 755 —762 (Chr. 1354=—1361), Situm erat infra Castellom Montanum in Romei-

Gg la
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Molkibboadine ibn Nasrallah, ad decendam in eadem schola diseiplinam Hanbaliticam
vocato (661). JIn megotsis tractancis ejus magnopere laudatur iwegritas. Cilueras
Sultanum ) ddh Déhaberum Barkoukum, et in filié ipsius An Naseri cemitatu (662 ).
A, 810 (Chr. ig07 — 8 ) Damascum venit, qua in urbe ipsi semel irerumgue JFudscis
wiunys oblaium est recusanid,. ddhaesit etiam Taschbeco Dawadario ((sive atramentarid

praes

Ya, et, praeter templum anplissimum, quatuer -collegia totidem sectis erthodoxis, ut viderur, desting.
ta, coutinebacy ut hand immerico de eo Sulmno dixerit V. C. De Guoignes fist. des Hawns, T. 1V,
L. XXl p. 231, Il fit bdtir qu Caire le plus superbe Collige, quil y ait eu parmi les Musulmans,
Mox tamen illam Hasani substructionem omnem veterem splendorem amisisse apparet, eX quo nce
va Circassiorum Dynastia Aegyprum occupaverat. Nam A, 793 ( Chr. 1390—1) Al Malec Adh
Dhaher Barkouk, wix ferens hujus. Collegii vicinitatem, unde rebelles Emiri, tamquam ex castello,
palatinm Montanum oppugnare poterant , gradus, quibus in summas turres adscendebatur, dirni, por-
tamque aeream claudi jussit, quam postea una cum lucerna templi aenea, quingentis aureis redemtam,
ad novum svum Lyceum, quod h. I a3y )Al appellatur , exornandum Sultanus adhibuit Al Balec AL
Mowayyed Abou Nasr Scheikh Al Mahmoudi Acgypti Rex ab A, 815—824 (Chr. 1412—1421), quod
A. 818 (Chr. 1415—6) juxta portam Zoweileh exstrui coepit. Cf. Makrizius MS. 1782 (276 )
Pe 793 Vo | pus 17'?_1"’1'-;! t,.l,-:_;j[', coll. p. 8o04. v. E;-.L}_)A] t.al;?’f et MS. 1784 (372) T. L
P- 158, 173. Quautae autem molis Collegivm illud Hasanicuin fuerit, ex porticus fomice intelhgi
potest, qui 65 cubitos latvs et altus erac, adeoque ex Makrizii sententia celebratssimum illud l;ﬁ_?:’;t
i;"}“'s quinque cubitos superabat.

( 661) Qui hic nommatur sectae Hanbaliticae doctor, summus Aegypti Judex, pleno nomine
vocatur Mohibboddin Ahmed ibn Djelaleddin Nasrallah ibn Ahmed Al Bagdadi, ev decessit A. 843
[ Chr, 1440—1 ), teste Aboul Mahaseno. - Addit Tbn Ayas in Historia Mamluchorum Civeassiorum
MS. 1306 (367 ) ad h.a., natum esse Mohibboddinum A. 765 ( Chr. 1363 —4 )-

(662 ) Designatur h. 1. Al Malec An Naser Zemeddm Abows ‘Saadar Faradj, Barkouki filins,
qui bis regnavit: primum A. 8or —808 (Chr. 1308 —1406), dein per dies 7o regno amorus, hine
restitutus , iternm imperavit ad Al 815 (Chr, 1412 —3 ), denec potestate privaretur 3 szocessore
Scheikho Al Mahmoudio , quem identidem rebellimtem per complures ammes continwsrat. Hunc igitur
Sultanem, cnm A, 810 sexta vice adversus rebelles ex Aegypro in Syriem moverer, comitarus esp
Makrizivs, Cf. De Gnignes Hise. des Hunms, T. IV. Liv. XXIL p 277 — 308 et imprimis p. 305.
Iater Emiros, qui, eo regnante, potentissimi fueront, et Principis obsequivm detrectarunt, fuit
etiam Yaschbecus, ab ece, qui in textn landawur, forteé non diversws, cojus depesitum rtanto faciling
getinere potmit Makrizivs, quod rebellis in praclio apud DBaalbecum periit A. 810 (Chr. 1407 —8)e
Cl. De Guignes L I, p. 278 =300, ’
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pracfecto ), per aliguod tempus; qua ex consuetudine magnas sibi facubtates ocquisivii ¥
dicet alii illas ortas esse existiment ex deposito, quod Yaschbecus ipsius fidei commisisset.
Peregrinatione sacra sacpius functus et religionis ergo Meccae versatus est , adiitque alis
quotées 'De{ma.wym, ibique Legati Al Kalansii et Nosecomii Nouroddini (663) curas=
dor fuit: quamvis ex (conditoris) Jege illa administratio ad ecum pertincret 5 qui Fudicis
Sectae Schafeiticac munus Damasci gereret.  Ibidem quogue inter alia Lycei dschraes
fitici et Ikbalitici professor fuit. Mox tamen: his relictis in urbe patria sedem fixit,
claborandae historiae deditus, #ta ut nemen ejus inclarescerct, et pracclaram studio sue
um genere sibi famam pararet (664). Multos enim libros seripsie

e

5« b

in hoe discplinar

ik e

“€663) Al Kalansi wel Ibn Al Knlansi cognomen est Aminoddini Abou Abdollae Mohammedis
ibn . Djemaloddin® Abeul Abbas Abmed, Temimicae ; Damasceni, Schafeitne, qui Damasci aerario
praefectus publico , dein tribunali milicari, wm =3 « Laad! ,:_,lﬂa, ad extremum obiit in urbe na-
tali A. 764 (Chr. 1362 ~—3 ) aetatis 63. Cf. Ibn Habib p. 503 et 527. Nouroddini, sive Al MMaleci
Al Adeli Mahmeoudi ibn Zengi Atabeci Dumasceni, nosocomium memeratur -etiam ab Ibn Khalicano
in ¢jus vita nl 725 Codi P. T. 1L p.5. Cod. L. T. Il p. 418, Ampliorem ejus aedificii no-
gitiam debemus operi inscripto ‘.J._x_:l.f}..lﬂ }Lgé-] \.ﬁj UJMLJI WUl , sive Historiae reram gestaruis
WNouroddini et Salakoddini', a Schehaboddino Abow Mohamniede Abdorrahmano ibn Ismael Hierosolys
mitano Schafeitd, conscriptae, cujus Tomum primum nom, uti in Catalogo legimur, ad A 560 (Chr,
1164—5), sed ad A. 574 (Chr, 1178-=9) procedensem possidet Bibliotheca publica MS. 1823 (77).
Hic enim auctor p. 14 refere, nosocominm jliud, quod reliqua a Nouroddino condita magnitudine supe-
Tet, non in gratiam pauperum., sed omnium cujusetimque’ loci er ordinis Moslemornny ;-exstrucoum:
esse; ut ex diplomate legati,' sive q._u"Jﬂ i, ipse cognoverit. Addit illud aedificasse Nourod-
dinum pecunia, qua Francorum Regum vel Principum aliquis, qui in ejus manus inciderat, libere
tatem sibi redemeric. Cum eniin de accipiendo redemtionis pretio Emiros suos consuliisset Nour-
oddinus, hique rem dissuasissent, hominem nihilominus noctu clam omnibus emisit; qui statim 4
postquam domum redierat., decessit. Nouroddinus ergé ut pro duplici beneficio ( nam et hostis obie-
rat et _lm.'njm acceperat ), gratiam Deo referret, pecunidim nosocomio fundande insumsit.. Qua in
narratione  nisi &ie_Princ_ipis illius obitu, redemtionem proxime secuto, sermo esset; hic de Boe.
mundo III, Antiochiae Principe, agi existimarem, qui captus est a Nouroddino A.:559: ( Chr
163 —4 ) sec, Abulf. A, M. T. IV. p. 592. et post annum pretio ¢ vinculis libératus. CRI Wil-
lermus Tyrius Lib. XIX. c. 9 et 11. At is non statim sed Anno demum roor deffinetus est.

(664 ) Arabica pallo obscuriora sumt, In verbis o &3 & bal vocula & pertinet ad pracces

«dens  aisd] er wid ad fJJL{Le,
Gg a
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Afstorices: in quibus censentur Divisiomes vicorum Kahirae, gnod opus imprimis esk
utile, [llius enim argumenti adversaria ab dwhadio confecta cum nactus esset Mae
krizius, sicuti in illius vita supra relatum est (665) , haec sibi vindicavit supples
mentis haud ita magnis @ se aucta. (Reliquorum haec sunt nomina ) Uniones monilium
eximii de vitis excellentium virorum wiilissimis, in quo suos acquales memorat; Ob-
lectatio aurium , de rebus et conditions prophetae, efusque posteris et supellectile; quem.
librum (ut postea ctiam facile ¢t ex voto ipsi sucoessity) Meccae describi et a se exs
Plicari cupiverat, His addenda ejusdem. libri Imtroductio; Monile margaritarum. ca-
mistrorum de Memphidis Fosthathaeque regibus; LExpositio. et declaratio Arabum, qui.
in terra Aegypti degunt ; Collectio rerum Regum Moslemicorum , gqui in I[abessinia
fuerunt (666 ); Novitas mira de rebus valiis IHadramaut mirificis; Notstia furis,,
quod competit Prophetae posteris adversus inimicos eorum; Excitatio orthodexerum- ad’
fustoriam Imamorum , Khalifarum gentis Fathemidicac; Introductio ad: cognoscendas:

.ﬂ'j;r-

(665) Al Awhadi cognomen- est Schehaboddini ‘Ahmedis ibn Iasar ilin Thongan, quod avus:
traxic a Bibarso Awhadio, Castelli Montani Rectoris, quecum A. 7jio (Chr, 1310—1) in Aegyptum:-.
venerat. Ipse Kahirae natus, A. 761 (Chr. 1359—60), Schafeita et historiographus fuit, obiitque.
A. 811 (Chr. 1408 —9 ). Cf. Abdorrahman As Sekhawi T. L. p. 325, ubi hacc lesuntui nostro
loco respondentia, gquae Arabice tantum adscribam: s}nLijlj, wl. B W E.J;M g_,._‘}..f_’
wlolyj e dwid bdy (el JUWI Gaan Lam (o obply O Lo ey
Addit Makrizium egregie de illo egisse in svo libio Jyiic inscupto, quin cuam ibio confessum es-
se, quod multnm ex istis adversariis profecerit.

( 666 ) Edidit hunc de Regibus Habessinine librum, adjuncta- versione Latina et Abulifedaea ra.
bula Nigritiae, F. T. Rinck. Lugd. Bat. 1790, qui, quamvis ab omai parte boni interpretis officie
non satisfecerit , minime tamen (ut Schourrerus in Bibl. Arab. p. 155. existimavit, ) adeo ﬁEgI_igc11:
fuit, ut dues hujus. libelli Makriziani Codd. Leydenses plane ‘intactos relinqueret, in Caalogo
n. 1989 et 199> MEMOFAlOs Nam. illins, qui Catalogem confecit, stupore, iidem Codices bis me-
morati sunc: ita ut n. 1765 non differac a 1989, (cuwins verus mumerus non est 463, ut male ibi-
dem legitur, sed 560 ); alier 1766 non sit diversus a 1990, Eodem Codice 560, cum alia multa
Makrizii opuscula continentur  tm illed de Arabum Aegypriacoruwin generibus,, quod pmxi‘me an-
tecedit, quacque statm sequuntur e Falle Hadramans 5 e de jure familiae Prap&mme. Cf. Cll:aI..'

B, 1025, 1711, 1983,
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dynastias regias; gquae omnes historiarum vices ad aucraris wsque mortem continet;
Chronicon magnum Mokfa appeliatum , quod sedecim volumina complectitur, et, ipse
teste auctore, si ex voto perficere licuisset, octoginta velumina superasset; Excusatios
num enarratio (667); Indicium et disputatio de acdificatione Caabae, i, e. domus sacros
sanciae o ejusdemgue Lbri compendium (663 ); Memoria Khalifarum Regumque qui pee
regrinationem. sacram. susceperunt ;. Inimicitiae inter Ommaiadas et Hascheméidas ; Mare
garitae montlium exiguae (669 ); Lumen viatoris socturni comtinens notitiam. hiitoriae
Temimi Ad Dari; Pondera et mensurae legales ; Amatio molestiae et dificuliatis in cognos
scendo statu Musices; Acquisitio bonorum commeatusque in petitione ab omnium bo-
norum fine (i. e. Deo ) (670 ); Proposita aliissima ad coghitienem corporum Sfossiliurm ;
Denudatio Unitatis Divinae; Collectio rerum  singularium et fons negotiorum utie
bium (671), quod opus tam docirinas , quac a. traditionc o quam illas, quac a. ratiocie

76

(667 ) Hujus libri titulus, ex quo de argumento judicare non possumus, nec in Catalogo Abouf
WIahaseni, aprd Swy-nn C. A, T. IL p.416 s5q. nec in Hadji Khalifae Lexico reperitur,

(663) Pro r!ﬂ Ls) tadji Kbalifa, in titulo libelli de Caabae aedificatione apud Aboul:
Mahasenum desidurais, _m.,nn.l: rI:S'fJ ).L.J Hic autem liber, sive potiuns illivs compendium, exstag
in Cod. 560, cum octo_opusculis , proxime subjunctis, quae omnia breviora, et ex parte saltem in.
compendinvm redacta” sunt.  Sic raciams e Regibus qui peregringaliviiciit Sqerain susceperunt , teste
Hadjfi Khalifa, In gquinqee tomos erat discribuous, hic antem  paucis paginis absolvitr.  Proprins
titnlus est gJ)LJI g® B> o Js' K} d_, ;JM] L...ﬁ.'n."uif Cf. Herbel.. v. Diakab almasbouk .
Catalogum Bibl. L. B. il 547 . item 1. 154, 5485 1002, 1234, 1235, 1236, 1855, 1856, 1922 sq.

( 669 ) Plenus. titulus opusculi de re nummaria Arabum agentis est: J.{J o Dyial] ﬂ:hﬁ (-1t
ajﬁ.}llf Cf. €asir, Biil: Arab. Hisp. T.1I. p. 173, qni- partem. libelli in lucem protulit, Acde
Schourrerum Bibl, Arab. p. 156 sqq., qui de editione Tychsenii et versione Sacyana tam. hujus,.

quam sequentis dé mensuris pondenibusque Commentationis, retulit.
( 67o) Continet hic ohscurioris titnli tractacus diacriben de  wverbis Josephi ad Deum in Cor,

Sur. XII. 162 'Jldbaﬁ:r “‘is)lj Caline - ub}.? Erp-rl l.u..}.'! L.f ‘_’]3 wil. Nam de illis maxi~
me Lo du.?“' Fac_ui “dosl mus morias, magna inter doctos coiroversia est.
(671} Sccundom Aboul Mahasenum, qui inscriptionem magni hujus operis sic expressit;:
Sul gl t_d.«a_, a414idl, octoginta volumina erant; ex Kasemi ibn Kotlouboga sententia septemdeciii, ab
avo Muknzii macerno conscripta (ef, ne 652 ); secundum [Hadji Khalifam, octo ex octoginta aliis
excerpia a Schemsoddino Abdorrahmano iba Mohammed Mausalensi A. 954 (Chr. 1547 —8) defuncios
Gg 3
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mio pendent , complectitur, et pariim [seria tractat, partim jocosd, cemiumque pags
ne voluminibus absolvitur; Tractatus de iis, quibus spse interfuit, quaegme ab aliis aue
divit, in libris non tradita; (672); Via evadentium, qui liber comtinet diversas hos'
minum opiniones, tam de primariis, quam de secundariis refigionis partibus, cum exs’
positione argumentorum , quibus utuntur, et veritatés declaratione; Indicium et nutns
ad solyendum aenigma de agua (673), quod elegans est opuseulum. Scripsit etiam
alia , in his laudationem operis Ibn Nahedhi , Mores Prophetac divinitus adjuti, inscrips
ti (674). Ipse in nota, quam auctor sua manu exaratam reliquit, repers ejus opera
ducentorum maximae formae voluminum numerum excédere, eumgue audivisse doctores
plures guam sexcentos. De historia egregie disseruit, quamvis eorum, quae ad vetu=
stieris actatis homines pertinent , exigua essct dnstructus scientia , unde crebri orti sunt
Zapsus et errores in vocabulis pervertendis. Nam ., licet sacpe in traditionum textums’
talia vitia jam .irrspmrfﬂr, plurima tamen vidi quae ex ipsius demum prava scribendi
ratione oria essent (675 ). Sic Ibn Al Bedrum cum Be fathato et Dal, Ea'n’mm;m'.rcrfﬁffc

I@=

(672 ) Hic liber, et qui reliqui deinceps memorantur, Aboul I'.‘Iah-tsenn ignoti fuisse videntur,

“Tractatum , qui- sequitur, pleno appellat nomine ITadji Khalifa EIJJJ] mﬁ' ‘_q_) ﬂ&-‘ri f.. )L,.... 3
i. e. Fia evadentium in peregrinatione valedictionis, quae inscriptio ex ambiguo respicir vlrimam Mﬂ-.
hammedis peregrinationem Meccanam, revera autem ostendit hoe Libiv religionis praecepta contineri
«quibus solis morientes aeternam salutem adipisci possint. 3

( 673 ) Etiam hic libellus exstat in Cod, 560. Cf. Cat. n, 1488, Titulus "antem ibi misere .:hv.l‘;iqr.'JI
. axy i
matus est. T pro E}_,.;.Ldi = lege d-);}mﬂ = ‘_,’.L. ] dean] — );"' ;.Lo.l).nl Acmgmq
de agua, in qued mt.wd.'f inguisivit dhmed ibn Ali" Al Makvizius,

‘(674 ) Opus & i,;.w inseriptum ab Hadji Khalifa tribuitur Bedroddino Mahmuudo ibn Ahmed,ﬂ
dhfltlli.iﬂ A. 855 (Chr, 14;,1---:} Hie jgltur si, mr verosimile umsmnu, diversus non sic ab

11

‘qu Nahedho, exstat i L usus verbis L-"’_)’  proprius. Lx chicqgmphorum _l:mm prﬂ'mpm .de?,

hominis vivi ludadone sxvpfwg usurpatur.  Idem walet dc verbo .bJJ cujus B, 4. -;7“ ‘Qﬁpﬁt ea’
rations ]ﬂm adfuit n. 654, au..d], ut Mohammedis, ita aliorum prophetarum ccrgnpmen est, Hmc
apud Reland, de Rn’;g. Molammed, p- 1) appcllmltltr uﬂ)&-"‘-lb ujﬂ\.l.:ra adiuti mhﬂrﬂfﬂ. Sia e

R T Lig ey Lswie
(ﬁ};} An pr'mcedmu.mm smtmmam verorum recie Ceperim, Ceilo SIAUEre, NOn Ausim. e
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solet,  Item Alium ibn Mansour Silafii doctorem (76), eui vulgo A1 Cordii nve
men est cum Djim , ipse Al Carkluum appellavit cum Kha., Sacpe etiam Obeidollam pro
Aidolla, aut hoc pro illo, posuit.  Quin etiam accepimus itlum, quo primum tewpore
Abou Thaheri (677 ), traditionis perpetua succcssisne acceptae auctoris, testimonio wid
cocpit , hunc Makbmasi filium vocasse; cum revera Mahmasi filius appelletur. In res
centioris etiam acialis hominum vitis multa tradidit ab aliorum opinisvne discrepantia
Hlud v, g. de Ibn Molakkano (678 ) 5 quem de precibus peragendis pesiime sensisse tras
didit. Porro magnam fidem habcbat scriptortbus, gquibus tuto credi non potest, et ad
quorum: auctoritatem provocari non solet. Nec in generis sui origine definienda ab hac
labe sibé temperavit. Nam hoe solo usus argumento se ex Obeidella, adeogue ex Fas
themidis ortum esse jactabat, quod paier ipiiy templum. Al Hakemi aliguando sccum
intranti , dizisset: En, fili! hoc proavi tui templum est! Quid autem hac de re exi~
stimandum sit , imprimis appares tum ex Ibn Rafii dicto, qui, in genealogia avi Aid

Al Kaderi , istum dnsarium (079) appellans, hanc opinionem (tacite) vituperat; tum
[

(676) De Silafio- vide, quae supra in Zamakhscharii vita p. 126 sqq. et n. 4o2. leguntur, qui-
bus adde Herbel. v. Salefi, Ibn As Sebekium in Hist. Seczae Schafeir. T.1l. p. 148 sqq. Hadji
Khal. v. Xdialdl tr.l'-l-”*.)l.’ qui titulus libri est a Silafio compositi, et quadraginta traditiones @
quadragima docronbus 1 totidem diversis urbibus acceptas continentis.. De illius doctore Alio
jon Mansour Al Kordjio nikil reperio, nisi quod Ibn As Scbekius 1. L inter Silafii magistros mes
moret Al Mekkium ibn Mansour ibn Alan ( wie) Al Kordjium, qui diversus a nostro nen vi-
detur. Error autem, quem. hic in Makrizio notavit auctor, insignis est. Nam fﬁl est ex Geore
gia oriundus, dg‘..)ﬂi, qui in Carkiio Bagdadi suburbio natw; est. Cf, Reisic ad Abulf, A. M.
T. II. p. 753. 1. 301.

. (677) De hoc Abou Thahero nihil certi reperio. An forte est Abou Thaher Mohammed ibm
Mohammed , Bagdadensis, cuius seculo post Mohammedem. quarto clari meminit Hadji Khalifa in-
ter commentatores libri fﬂ“‘“ e ju-..aﬁl T-.'?H'?

(678) Seradjoddin Owar ibu Al ibn AL Molakkan Schafeita Aegyptins, auctor non ignobilis ,
patus est A. 723 ( Chr. 1323 ), decessitque A. 804 ( Chr. 1401—2) non 814, ur in v. Molakien
ait Hesbel., Cf. Abdorrahman As Sekhawi T, 1I. p. 279 sqqu, qui eum hoc cognomen traxisse te=
farr a vitrico Isa Al Magrebio, doctore ( UEL..} Corani in templo: Ahmedis ibn Thonloun,

( 670) Ibn Rafinm inter scriptores Geneaiogicos non reperio, Argumentum vero quo uticnr noe

ster hoc est. Si lbn Ralins Makrizium Alidam esse putasser, eum Ansarium non appellasser,
Nan
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ex ipso auctore, qui, licet in ea (de generis sui nobilitate) semtentia constanter perses
yerare! , in Scriptis tamen suis avorum seriem nusquam uwlira Abd As Samedum ibn Tes
mim produxit; quamvis, istis praesertim, quibus fidem haberet, illam witerius extendi
posse ostenderet, Iis vero jam scriptis vidi huic quogue genealgiace fidem habuisse Al
Firriyanium (68), quem Al Cadzib (sive Mendacem ) cognominant, Quid verum. sit.
Deus optime novit; at hoc temen certum est, illos, qui Makrizium , ¢ usmods -ingenii.
hominem , traditionis conservatorem #lliusque apte et vere wnarrandac studiosissimum.
appellant , fabulas aniles tradere; illorum aulem narrationem esse praestantissimam s,
qui nonnulla cunctanter tradant (). Cacterum veterum procliorum, quae ignorantiae
tempore acciderunt , aliorumgue memoriam menti infixerat. Quod vero ad bella attis,
met , post Islamismi ortum gesta, nec nom virorum notitiam et nomina , item aut refe=
ctienem testimoniorum , aut approbationem , testiumque classes moresque, aliasque res, ad.
arcana Historiae praestantiamque pertinentes; in his 5 inguam, omnibus non admodum
solers erat 4 mec multum calliebat furisprudentiam , traditionem Grammaticamyve. Ve-
Lerum scripta tamen smn’::asa triverat, et mulia de Judaeorum Christianorumgque sectis colle=
gerat (681); ila ut corum principes crebro ad eum ventitarent, partim ob utilitatem , quam

ex illius sermonibus percipere poterant , partim ob morum suavitatem o generosae indolis ves.

re=

IWam Alius ad Meccanos exules sive E_,;,_;.LL;JF pertinebat, Obsesvar autem in nota marginali pose
sessor , hane solam Dakrizio sulficere nobilicatem, quod Ibn As Salehum avum habeat, hominem in
traditionibus versatissimum et antiqus aequiparandom , utiivmque librorum auctorem, quam in rem
testimonium advocat Thn Hadjri in 1@-“4 J_::. Liber ipse quem nomimat, inseribitur u’: )_(MI i.z.m!
JZ"I J! fl.'lc.m, ut Hadji Khalifa testatur; sed Herbel., quem vide v, Nekhbat, legic ).E.i.lrl: ver-
tit enim e qu'il 'y a de meillenr dans 1z panyre’d, Commentarius antem sive __,.u‘. ticulum habet

jio.{sl J.Lb- fMJ '__ss }5.:.!4] u}; Utriusque operis auctor est Ibn,Hadjr, de quo jam egimus n. 645
et _:.;u

( 682) d‘h_&ﬂ. Scribitur nomen gemtile in Codice cum Teschdid literae Re, adeoque procul

)

dubie derivandum est a &b }.- Africae oppido, quod Lexicon Geogr. ponit in vicinia urhis t.a""';l'“"“"
Safukas, Forriyanii tamen lllms nomen atque aetatcm ignoro.
(681 ) udl Ual Lada fu]' Phrasis ambigua est. Equidem non minvs de Christianis ,

quam de Judaeis inteliigendam duxi  Nam de wtrisque, in fine magni sui de Aegypto operis S
phissime disputaviz
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recundiam 5 modestiamque insignem animique magnitudinem , quas omnibus, quotquo:
ipsum adibant , ostendebat virtuies; item quandam in disserendo amabilitatem et in Vigis
Jits lectioneque librorum sacrorum perseveraniiam, atque in precibus peragendis prace
stantiam o quibus magna fides haberi et eficaciae multum tribui solebat. Haerebat autem
assidue domi ; qua de caussa eum a primario quodam vire, cujus familiaritatem refus
 gerat, persirictum 5 his poétae verbis respondisse accepimus:
Digit lepus, huc illuc respiciens, sermonem, cui monitum inerat, cordatis fntelli-
gendum :
Equidem canibus sum celerior, verum tamen dies mihi beatior est, si canes me
non conspexerint (632 ).
Melius autem fecissiet Makrizius, si hos Ibn Al Mobareci versus ipsi objccisset
Nos quidem respiravimus, quiclemgue captavimus et matic e vespere ,
A consuetudine sive sordidi hominis, sive gemerosi liberalitate praediti ,
Clamantes: Mitte me; Abstine; Fam sufficit; Quiesce!
Et desperatione tamquam clave usi sumus , ad portas felicis successus aperiendas (63 3.
Erat pracicrea peritissimus ad res occyltas inyesiigandas (684 ), item ad astrolabii cs
geo=

( 682) Versus formati sunt ad normam Spetiei XI , sive |_.1u.n.=#:| , cujus, secundum Jones. 4 P, .4,
p. 52°sQ. et Clere P. A C, XVI, schema hoc esse potest:
—_—y— ] == | uu——r|-—u-——‘ S e e o

—_——— | — o —

- »
In secundo sticho, ut metro consulatur, legendum hgﬁ] @l pro 1.5‘;?-" Ll deinde s Ay

Qptimum diei meae , pronuntiandum, _
(683) Hi vss. sunc dimetri, pertinentque ad Speciem octavam, et hoc schema sequuntur :

L — — ) e

— ) —— m— ) —— a--n{}-.—un-—l |3 T ———
e, R !

Pro }5 in vs. 2, ex metri lege, necessario f""J{ legendum est, Versum tertium liberins reddidi-

mus: in quo wrrum prima sedes paeonem tertivm  habere possit in binariis, ut secunda et

quinta in senariis, aliis rei metricae peritioribus dijudicandum relinquo ; sensui vero imprimis consuli
4

existimo , si atlic s wdlaS et ’Ch mecum pro Imperativis formae db.: habeas,
For

(684) Arab. Eq-ﬁbl’i , cujus vocabuli, in Lexicis desiderati, originem ignoro, significationem vero disco
Hh ex
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geomantiae usum , temporumgue distinctionem o cepitque horoscopum in gratiam Ibn Khale
douni ( 685) y cut illud flagitanti diem pracediaisse fertur, que postea pracfecturam susces
pit, eaque res inter miros evemtus jure cemsetur. Iaec ommia, quae diximus, magnam.
ipsi optimatium yenerationem conciliabant , eum blande et benigne habentium ;. guod vel
ab hominis calamo sibi metuerent (686), vel suavissimis illius sermonibus- delectarens
tur., E libris suis et de traditione commentariis complures et Kahirae et Meccae enars
ravit, excellentesque viros auditores habuits Porro Makrizius narrare solcbat se bis

i

x Hadji Khalifi, qui hujus scientiae rationes fuse et accurate exponens, eam regolas quasdame:
coniinere dicit, ad investigandam occultarom rerem scientiam.  Artis inventorem vocat Aboul Abs
basum- Ahmedem As Sebei, qui, extremo seculo sexto aerae Mohammedicae, sub imperio. Yacenbi ibn.
NMansonr ex. Mowahhedinorum familia Principis, Marrakeschae ( Marocco ) flornits: quamvis alii:
illius disciplinae auctorem esse volunt Sahalum ibn Abdalla, cujus homims, a suis inter sanctos re=
laii, et seeulo- tertio post fugem ad  finem wergente defuncti,. vitam scripsit Ibn. Khal. n.. 280,.
Cod. P..T. 1. p. 834, Cod., L T. L. pa.364:

(685 ) De Ibn Khaldoun, cujus nomina sunt Walyeddin Abou Zeid Abdorraliman ibn Schems-
oddin Abou: Abdolla: Mohammed ibn Khaldoun Al Hadhrami, fuse disputavic. Vir IlL.'de Sacy-
C. A. T. Il.. p: 396~—4o0I: €t p..572 $Q., et nonnulla: excerpta’ dedit. ex. illins: Prolegomenis:
Historicis,. ibid..p. 387 sq. n. 77. et p. 392 sqq. 093 T. IIL. p. 326, Relar. de PEgypie
P 509— 524 , coll. p. 558 —564.. Illnd avtem munus, quod quo tempore Ibn Khaldoun aditurus.
esset praedixisse fertur Makrizive, erac summi Judicis per Aegyptum dignitas, quam aliqnoties gessic,
Of. Sacy C. A. L L.T.IL pi 572. Adde In Hahihum n <€+ == 7235 QUi eum prima vice A. 786
(Chr. 1384—5)" successisse dicit Djemaloddino Aboul Kasemo: Abdorrahmano ibn Mohammed
Ansaria, altera A. 801 (Chr. 1308 — o) Naseroddino Abou Abdollae Mohammedi Tunetano.. Qoianti:
antem Ibn: Khaldoun magicas istas artes fecerit, in quibus excellebat Makrizius, oppormne pro-

hare possumus ex illius judicio de .x..g..).:)_l] p=t=c s quod ea in voce laudac Hadji Khalifa: o

e akana ‘_,aij.ﬁl? o j.\f: dust Ladoy Uvnl] a.uj.: u‘.’ s (1, i:f!:' of tg:)b
i Jled] d.: ene oy ol B, Ex Chronico Tbn Khaldouni. , Habet illa res:
agendi rationem plane singularem ,- artificiumgue mirabile: multique viri principes ei operam dedes
runt, wt res occuitas discerents, quod quomodo fieri. possit, explicatu dificile est Juic artem igno--
rantf,” ;

( 646). An igitur Saryras scripsit Makrizius? Equidém potivs oprimates illos Hoc metnisse exi.
stimo , ne Makrizius, quem aequalium queque snorum  historiam tradidisse supra wvidimus, parum:
Bonestam ipsorum mentionem. faceret, nisi-eum sibi conciliassent.
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wudivisse Abou Telham Harrawium, Dimyathensis librum de equorums excellentiis exw
plicantem; quae res cum apud homines fidem invenisset, effecit, ut scholae ejus in hune
auctorem saepius frequentarenture Quod autem, anno ante quam decederct , idem scri=
pserat, nescire sese an quemgquam in hac traditione audienda condiscipulum habuerit ;
id minime respondet testimonio socii nostri Nadimoddini ibn Fahad, gquod ¢us manu
exaratum conspexi, narrantis, se Rabiae (687), une cum Makrizio, Harrawio ai-
Juisse. Quae cum ita sint, quomode comtrarium illud afirmare potuerit Makrizius,
.equidem igrioro ((88 ). Cacterum doctor noster in suo Lexico de hoc scriptore ita dii-
serit. gy IHic et praestantissima carmina condidit, et soluta oratione elegantissime
usus est , Jdibrosque scripsit admirabiles , imprimis de historia Kahirac, cujus moniy=
menta in lucem produxit, et res ignotas manifestavity megotiorum Scitu dignorum me=
moriam renovans, virorumgue principum vitas describens. INeque vero fnira hos ters
wminos historiac studium in eo substitit 4 sed tamto illius desiderio fercbatur , wt pluri-
ma co periineniia colligeret, librosque de ea componeret, §lliusque magnam partem
memoria complecteretur. Praeterea in consuetudine fucundus o in disceptando lenis fuit”

Ait etiam Al dinius (689) eum historiae scribendae , geomantiaeque per puncta institucn
; dac

(687 ) Rabid, teste Lexico Geogr., statio est peregrinatornm Basra Meccam proficiscentium,
Ex Ermdits qui paullo ame =mamargniur, Madjmoddinum ignoro. Abou Telha Harrawins est INasis
roddin Mehammed ibn Ali Curdus, cogn. Tabardar ( Securiger), obiitque A. #81 (Chr. 1379 —280).
Dimyathensis , teste Hadji Khalifa v. g_ﬁ&ﬁﬁh & d’h‘. (sic) L}.‘SH hds , est Schemsoddm

( Aboul Mahaseno in vita Makrizii apud Sacyum 1, 1, Scherefeddin) Mohammed ibn Hasan defunctus

A. 450 (Chr. 1066 —7 ).
(688) NI Q.' B Mg el L.g}, quae verba adeo ambigua sunt, ut non minus ad Nadje

tnoddinum, quam "ad DMakrizium pertinere possint.

(689) Al Ainium istum ignoro. Videtur illud nomen esie gentilitium, quod a variis oppidis
duci potuit, ita ut nihil hac in re definiri queat. Habet quidem Herbel. vocem Aiwi, quam coge
nomen esse dicit Ibn Abdorrahmani, auctoris libri las o) auls wo oladll &gk
inscripti. Sed fallor, aut illnd #ini ex falsa lectione ortum ést. Nam si hujus operis titulum
apud Hadji Khalifam quacras (uede sua procul dubio derivavit Herbel.), illud Isae ibn Abdore
rahman twbui videbis, ut prope certum sit uu.u et 4z inter se confusa esse. Si conjecturae
Yocus sit, equidem buoc Al Ainium haud diversum censeam a Bedroddino isto Al Aimtabio, cujus

Hh g ICT
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dae, deditum fuisse; ilem praefecturam annonae gessisse Kahirae, extremis Adh Dha-
heri i, e. Barkouki temporibus , dein munere amotum Mastaram successorem habuisse y CUL
tamen iterum suffectus sit, cum rebus pracerat Magnus Dawadar ( sive Atramentarii.
pracfectus ) Soudown Adh Diaheri ex sorare nepos (G6yo ). JHHujus enim witans infurias

Mas

mentio jam facta est superius, n. 674, et proxima nota recuiret, quemque brevius etiam Al Ainium
dictum  fuisse locus Ibn Ayasi ibi laud. confirmabit. Hic, teste Aboul Mahaseno, A. 855 ¢ Chr.
1451 —2 ) decessit, natus A. 762 (Chr. 1360—1 ), secundum Ibn Ayasum p. 489, et inter alia
scripta Chronicon reliquit rerum Aegypti et Syriae, quo in sua Hunnerum historia nonnumquam- usus
est De Guignes, Eum vero. Makrizii quoque mentionem. fegisse, apparet ex Ahoul Mahaseno
apud Sacyum C. A. T. Il p: 410 sq. ubi itidem ‘_sl'.f"n VOCALUr,.

(690) Quod hic narratur. procul dubio accidit, iinperante Barkouki filio Al Maleco An Nases
ro Zeinoddino Abous Saadato Faradjo. An Soudouno Maleci Adh Dhaheri ex sorore nepoti adé
ministratio Regni Aegyptiaci ( &ilalull” L") commissa fuerit, et quando id factum sit, eo mi-
mus aliorum auctorum testimonio definiré et confirmare possumus, quod hic Soudounus ab aliis
multis ejusdem’ nominis, qui per: illud tempus fuerunt, satis distingui nequit.. Hoc vere omni.-
bus inter se comparatis novimus, nostri scriptoris testimonium cum reliquorum auctoritate hic ab
omni parte conciliari non posses Nam primum kLoc loco traditur Makrizinum in annonae- praefe-
ctura: successorem  habuisse Mastaram, cum Aboul Mahasenus eundem vocet. Bedroddinum  Ainta-
bium, lbn Ayas in Maemluchorum Cireassiornm lhistoria MS.. 1806 (367 ) p. 133 Bedroddinum:
Aahmoudom ibn Ahmed ibn Mousa ibn. Ahmed Al Ainium Hanefitam.. Hune igitur primo Sultani
Pﬁr&(lii anno EKCEPiSSG Makrizium . Soodeunum- vero An Naserium Ath Thayse codem tempare in
stabulorum Regiornm regimine successisse Soundouno Erineipis cognato, quem anno sequente A, Soz.
{ Chr. 1300 ) Syriae proregem constitueric Sultanus, affirmat Ibn Ayas L. L. et p. 141 sg. Cum.
autem A. 803 (Chr, 1400—1) Tamerlanus Syriam invadens, legatum ad Soudounvm ( qui‘ut tanto
melius hosti ingruenti resisterer, cum reliquis Syriae Emiris Halebum se contulerat, ) misisset, obses
quinim postulantem ; hune ,_neglecto. gentivm jure, interfecit Soudounus: mox autem. in arce Hales
bensi obsessus, victori Tamerlano, pacta. salute, se dedidit, et in vincula conjectus est. In hac
captivitate. enm ex dysenteria. decessisse tradit Ibn Schehna apnd Ahmedem Arabsiadem in Fisz'

post, ante, captam Damascum, jussu Tamerlanis occisum tradit, consentiente Aboul Mahaseno ad’
A. So3, qui honc Soudounum diserte appellar Barkouki ex’ sorore nepotem,  Solis De Guignes
rem in medio relignit, ita ut eum legens plane nescias, utrum in potestate hostinm manserit, an-
dimissus sit Soudounus, © CF. Hist. de Timur Bee T, IlI, L. V. C. XX et C. XXIV. p. 316, Det
Guignes Hist. des Huns, T. 1V, L. XXII. p..283-—285. Haec autem, quae diximus, omnia, si enms
mostri auctoris' verbis contuleris, aut haec, aut illa falsa- esse deprehendes;: imprimis® si  temporis

nos
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Mastarah munere se abdicayerat, 1bn Khatibi yers (sive Concionatorls) Collegii Nase-
ritici (601 ), hoc de Makrizio in vita avi illius testimonium est, ., Hic est avus Imams

ihluserissimi 5 Historici Takioddini” Al addunt eum librum composuisse de iis quac
ipse vidisser audivissetque én nullis libris tradita. Quo in opere inter alia admiratione
digna etiam hoc narratur, illum mense Ramadhano 4. 791 (Chr. 1389) altguando
transiisse per vicum Bein al Kasrein, nr;-:f;’vfﬂcgu:e vulgo inter homines rumorem ferri,
de Adh Dhahero Barkouko e carcere Caracensi elapso, agminibusque ad ipsum confluens
tibus., Hunc ergo diem a Makrizio notatum esse, quo illud revera accidisse, eventus
postmodo docuit (692 ). — Ex auctoris nostri carminibus illud est in Dimyatham:
Rigavit (we) vernus imber Dimyathae, eamque, me conspiciente , ubertate beabat
cujus amissae memoria dolorem mihi dolore cumulat,

Negue desinant sidera nubibus suis regiones madefacere, quae amocnitate sua hors

tos aceternos referant (693 ).
Haee

notas ab Aboul Mahaseno apud Sacyum et Ibn Ayaso proditas in subsidium vocaveris. Cumr enim
ex illis conster, Makrizinm A. 8o1. die 26 Dzoul Hadjae pracfecturam annonae Kahirensem prima
vice deposuisse, Sondounum vero A, 8o2. Redjebi initio cum Sultano in Syriam abiisse, unde nume
quam redierit, neque loc septem mensium intervallo muneribus publicis praefuisse; equidem,. qui
et quando -haee quae in' textn narrantyr accidere potuerint , non perspicio.-

(691 ) Ibn Kharib An Naseriyyah, sive Filins Concionatoris Collegii Naseritici est cognomen.
Abounl Hasani Schemsoddint Am e Mohammedic ibn Sadd Schafeitaer Halebensis, ex Thayensivm
ribu, oriundus ex Beit Djabrin, vico ab oriente Halebi sito, et probe distingnendo ab: altero ejus-
dem nominis, qui' inter Hierosolymas et’ Asealonem jacet.. Hinc Al Djabrini- dictus. est. Incia-
ruit autem cum aliis warii generis operibus, tum- continuatione. celeberrimi- operis® Kemaloddini ,
g__,J,,._ @J'J ;..5' L._,JHT iﬂﬁg, Chronicon Halebi continentis, quem. appendicem 1.._,-.:}-*-1“1 J._'U,]_
wda 5,5 3, e Margaritam selectam in Historia Halebi appellaverat.. Natus est A.774 (Clr.

S 0 ;
1372 —3 ), defunctus A, 843 (Chr. 1439—40) Halebi, enmque Makrizivs in suo .JJHI 9 eximiis
lmdibus ornaverat. - Cf. Hetb.. v. Taoribh Haloh et Khatih, Abdorrahman As Sekhawi T.. IL
p. 163—167 etc.

( 692 ) Barkoukus Sultanus, qui A, 7or (Chr. 13897 imperium amiserat, et in arcem Caracum
Syriacam fuerat relegatus, ex carcere evasit, ecdem anno, mensis: Ramadhani die decimo, quod

~ novae fortunae ipsi initivm fuit,. Cf. De Guignes Histl des Huns, T..IV. p. 267, lbn Habib p. 671,

Ibn Ayas p. 46.
€ 693 ) Versus pertinent ad speciem primam. In primi versiculi priore hemistichio, cujus semsum:
Hh g Haudi
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Facc autem elcgia wilira viginti versus continet, — Decessit Malkrizius Eaﬁfma_ ex
smorbo diuturno, die Fovis, mensis Ramadhani decimo sexto, post meridiem, A, B45
(Chr, 1441—2), cum, teste doctore nostro , octoginta annos plenos vivendo exegerat (694 ).
Sepultus est die Veneris, ante preces , in ceemeterio (695 ) Sufiorum Bibarsicorum, Mie

sericordia illum prosequatur Deus,

- - *
Baud scio an bene ceperim, metri leges pronuntiare jubent 51.:_«.._, b"».g.-aa &z 13w, In secunde
%

vs. eadem de caussa legendum lplew. Pronomen masculini generis in slsn et si)ﬁl. siy ut ego fe.
¢i, ad Dimyatham referendum sit, indicar quendam legum Grammaticarum neglectum, cujus recens
tioris aetatis scripta multa indicia continent,

(694 ) In tempore mortis Makrizii definiendo cum nostro facit Ibn Avas in Hise, Mamluchs-
sum Circass. p. 438 sq., sed breviorem ipsi vitam tribuit, natum perhibens A. 779 (Chr. 1377 —38).

{ 695 ) Vocabulum g vel e Ut in compendio Ahmedis ibn Mohammed scribitur, Ara-
bicumne sit an peregrinum nescio; et in nullis Lexicis illus notionem huic loco aptam reperio.
Interim cecimeterium hic significari certum est, quod Aboul DMahasenus extra Bab An Nasr sive
portam victorige sitvm tradit, Hune locum sepulcreto destinatum fuisse ait Makrizius in Deser,
Aegypti M8, 1782 (276) p. 928, coll. MS. 372 T. IIL. p. 344, post A. 480 ( Chr. 1087 —8),
ibique primum omnium scpultum fuisse Emirum Al Djoyousch Vezirum Bedrum Al Djamalivm, Ad-
dit deinceps Suficos Monascerii Salahici multorum jugerum sepulcrum eo in loco sibi ‘comparasse,
idque muro cinxisses I vero Sufici, qui plene appellantur ¢ o] S fas-iall sliils) J:uj,d “
domumque , quae quondam fuerat Canbari ( 445 ), sive Anbari ( ﬁ'm‘)," Said As Soada cognonsinati,
a Salahoddino Sultano A. 569 (Chr. 1173 —4 ) acceparanss b ignul, inquam, bene distinguendi
sunt a Suficis Dibarsicis, quos extra portam An Nasr coemeterium habuisse , equidem non invenio,
Hi., quadringenti numero, incolebant s d.a.if)l'l x'LE.iEajl, sive Monasterinm conditum A, 706
( Chr. 1306 —7) a Bibarso I, tum adhue Emiro, qui postea A. 708 sq. per menses undecim
Salanus foic, sub nomine Al Maleci Al Modhafferi Rocneddini Bibarsi Al Djeschnegiri Al Man-
gourii, Cf. Makrizius MS. 1782 (276 ) p.886—2889. MS. 1784 (372 ) T. 1IL. p. 285 —280.
De Bibarso practerea vide Pocock. in Suppl. ad Hist. Dynast. p. 12 sq. De Guignes Hist, des Huns
T. IV. Liv. XXL. p. 11 —199. Ierb. v. Bidars. Adde Abulf, A, M. T. V. p. 206—224. lbn
Habib, p. 224 5qq. eic,

ADDENDA,
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Ail'p. 1ot 12, Auctoribus landatis ‘de Ibn Kotaiba adde Sacyum Rels de 2Egypre p. 451, n. 23,

Ad p. 4.. v, 25. cofl- p. 12, n, 42, In vita Abdollathifi edita a2 Sacyo in Relat. de PEgypre
p. 536. 3 doplex lecrio exstat,. Nam in altero illins exemplo legitur a__nJl..,JJ', quod unice proba-
vic Ill. de Sacy p. 481. n.. 32, ubi nonmulla de hoc viro disputavity in altero .x:gylwa, quae
diversitas etiam cernitur in Ibn Dorostonise vita apud Ibn Khalicannm, CFf. Index Tydem. n. 328

Ad p. 5. n 28, De Ibn Os Seccit cf. etiam Herb, v.. Jocoub ben Sakiz, et in Supplent, v. Salkit 5
Hadji Khalifam v. cplaiell ,c!l.cl', qui multos illius libri commentatores enumerar, Adde de Ros.
sinm Dision. Stor. p. 160. V. Sackit, qui iterum: de eo agens v. Sekaisi, imprudens ex uno viro
duos fecit.

Ad p. 6. » 31, Hadji Khalifa qui librum Ibn Kotaibae historicum 3 JU.H t.f g_i;lu appellac ,
et ca in voce auctorem mormuum esse dicie A: 213 (Chr. 828—9 ), qui annus ipsius nacaliss
est, in v. &SI w0l recte ejusdem obitum refert ad A. 276 (Chr. 889—90), et ibidem quo-
gte mentionem injicit Bathlousitag, quem perperam A, 421 (Chr. 1030) obiisse dicit, Illius opus
triparticum esse docet.. Prima’pars inscribitur &M]a:ﬁ! ).::JI', altera ksl o &l tertia il
"-'EL,H!: Dein religuos commentatores libri Adab Al Kates “numerar, quos eodem ordine hic subjecimus,
Primus est Abon Mansour Mawhoub Ibn Ahmed ‘-SE."LP':‘E”‘ mortuus A, 465 CChr. 1072 —3 ),
secundus Soleiman ibn Mohammed Az Zahrawi ( .,;4;35.!:__}11]5 tertius Abou Ali Hasan ibn Mo-
hammed Al Batmigusi, mortuus A. 576 ( Chr, 1180 — 1 )5 quartus Ahmed ibn Daoud E&,?;-[l".
defunctus A, 597 ( Chr. 1200—1); qumtus Ishak ibn Ibrahim Al Farabi, qui decessit A. 350
(CChr. 961 —2 ). Addit nonnullos pracfationem libri tantum esplicuisse ,- uc Aboul Kasemum Abd
orrahmanum ibn  Ishak U;.L:..)T, mortoum ' A, 239 ( Chr, gso—1 ), et Mobarecum ibn. Fakher
Grammaticum , defunctum™ A, 500 (Chr, 1106 —7 }; alios versus in eo libro laudatos unice €xpo--
snisse, in his Ahmedem ibn Mohammed Al Khazanium, qui A. 348 ( Chr. 950 —60) obiit.

Ad p. 7 extr. De Deladzorio wid, Herb. v. Kezab gl Boldan et Supplem p. 721, De Rossinm
Dizion. Storico in v. p.s5i. Hadji Khalifa enm duplici loco memoravit, primum in v, ol
wool a9, ubi Herbeloto pracivit v. Aused, auctoremque voca:r Aboul Hasanum Ahmedem ibn
Yah_-,-al. Ibidem haec addita Jfgunmr in mnrgj.ne: ﬁu.-ail % nﬂ.x” lu-.)i Ar xas) ‘_sbj-j-w” Al
ulml! 'q._n.blnﬂ d_:hl ‘_s.ﬁ &inks L..S" W d.l.s_,. Quae verba,. ud nunc legunwr, magiam interpre--
tationis diflicultatem babent.. Nam “licer ex illis hoc satis conster, Soyouthium 2equalem  fecisse
Beladzorium Abou Daoudo Soleimano Sonnae anctori, mortuo A. 275 (Chr. 888 —9 ), attamen
non satis apparet, quid sibi velit illud J.é_;.d].' An legendum J.Eu.;a!'[' ‘_531 ut indicetur hoc fecisse:

& Soyon.
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Soyonthium in fibro suo nobilissimo, qui pdll bl Guds 3 pandl t.:l;e’l appellator,  Al-
ter locus Hadji Khalifae, quem supra indicavimus , est in v, LP..}.UJ wlokd] 1?11..15', ubi aucto.
rem Aboul Hasanum Alium ibn Ahmed, ng.."ﬁiz.li LJ“S“J b seid], obiisse dicic A. 330 (Chr.

032), ipsum autem librum sic describic: U_:,'F sJ{J IR z__,‘} ";.IJ‘I'I J::i:M f-!j.l.ub Cplas 1_55‘” s

adz , Hoc oprs ad Listoriam pertinet, procliisque (quae in eo descrivunwr ) est mobile, ut me-
marad Thn Adim. Ultima verba 't::smndr:rc videntur, istum librum non nisi aliorum testimonio Hadji
Khelifse notum fuissa,

Ad ps 13. v. 1. Ibn Ishakum An Nadim, de que mild ad vitam Beladzorii commentanti, nihil
adhue constabat, nunc haud diversum censeo ab Aboul Faradjo Mohammede ibn Ishak Al Warrak,
cogn. Ibn Abou Yakoub An Nadim, quem, libri ;,_,,,.u..ﬁ.p.‘,'[ auctorem , landar Vir Ill. de Sacy C. A.
T. II. p. 491 sq. Hunc Hadji Khalifa v, fjl,dl W_}"" Index Scientigruin , Istum librum ex
veteribus scripris Graecis, Persicis , Indicis, conflasse tradic an&] JJJ.:- U.: » 1o & seculo quarto o
cerce, ut coll. Sacyi loco apparet, post mortem Mesondii A. 345 defuncti,” An fuit ex posteris
Ibrahimi ejusque filii Ishaki, clarissimorum poetarum Mausalensivm et musicorum, quorum ex fa-
milia Persica oriundorum, et Khalifarnm in anla florentium, alter A. 214 (Chr. 829—30 ) defuncrus,
An Nadim Al Mausali, alter A. 235 wel 236 ( Chr. 849 —51) mortuus, Ibn Ap Nadim audic?
Cf. Ibn Khal, n, 9 et 85. Cod. P. T. L p. 12 et ¢8. Leyd. M. T, L. p, 13. 118. Herb. v. Moussali.

Ad p. 16, n.49. Cum de horum versiculorum metro constituendo laborabam , nondum me adver-
terat He afixum 3. p. plerumque longum esse, qued ex Freytagii V. C. observationibus ad Excerpra
ex Hist, Halebi me primum didicisse gratus proficeor,  1llud si hwe adhibeas, non amplius opus
est, ut ad Teschdid Euphonicum, cujus in nota mentionem feci, recurratur: neque ulla difficul-

tas restat, nisi in secundo hemistichio 'vs. Bohtorii, quod corruptum existimo ; reliquis ad Speciei
primae rationes accurate composiris:

L) )

L) ——

O —— u-—-'-—--—lu-—-u u—u—[u—alu-———]u——ulu-ﬂ-'—'—‘
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Ad p.18, 5. 55, Locis laudd. de Ibn Asacero adde Suppl. Herbel, v. Asiaker, item Ibn Djaberum
in Itinerario € cf. supra n. 650. p. 212) qui p. 163 lbn Asaceri Chronicon laudans, illud centum
volumina continere dicit, .De Rossi Dizdon. Stor. p. 42 eum male vocat Ben Mohammed Abu Ali.

Ibid. ad n.56. Pro i.:JL".’:"jI in vita DBeladzorii procul dubio legendum est iﬂb:."‘ﬂi ut hic
agatur de epere Dzahabii d'g-)ll A o Jladsyl L._;'Ijg:q, i. e Trutina acqualitatis in viris dis-
cernendis, quo ordine alphabetico de “veris falsisque traditionis auctoribus exposucrar. CF quae
notavimus n. 645, et locis, quac de Dzahabio citavimus, adjunge DPeiis de la Croix Abrigé de
bka vie des duteurs, dont on a tiré Phistoire de Genghizcan p. 550. v. Zehebi,

Ad p. 21. v. 13. Habet haec de Persica versione Herb. ex Hadji Khslifa v. .,,'__r).ghﬂ é“ﬂu’ cui
etiam reliqua fere omnia dsbet, quae v, Tarikl Thabari tradidit, non satis accurate auctorem suum
secutus. Nam librum nen ad A. 300 sed 300 continuavit Thabarita. Praeterea Veziri illius, qui librum
Persice trastulic, cognomen non est Abd Al Gani, nec Al Lili, sed Al Balimi ( h‘uj.:ﬂ ), deni-

que
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aue illud non fecisse videtur jussn Mansouri Samanidae, sed tantam in praefasions retulerat Prine
cipem Aboul Hasano interioris admissionis amico hane versionem conficiendam mandasse.
Ad p. 24. n. 70. De coemeterio appellato Kerafah Assegra consule practerea Sacyum C. A, T. I,

p. 112 5q. n, 45, et p. 140 5q. 1, 0.
Ad p. 28. n. 78. Hunc Nesaltam de Rossius pe. 152 male appeliac A484 A/ Rakman Abwmed fizlte

di Scahab. !

Ad p. 32. v. 10, CL Hadji Khal. v. §eadd] (dly,, qui hoc opus adscribit Mohibboddino
Ahmedi ibn Abdolla ibn Mohammed Thabaritae Meccano Schaftitae, A. Gog ( Chr. 1204 —35 ) de-
functo. In Cod, Leydensi diserte legitur t_;-).gh;} Duard )m _,_,1 u"""“ = Ex reliquis
operibus a Soyouthio memoratis nullum ab Hadji Khalifa landatur, nisi illud , quod t._..slb.ujl L._.ILaS'
inscribitur, et illo teste Abou Obeidam Al Kasemum ibn Salam, A. 224 (Chr. 838 —9) more
tuum, auctorem habet, interpretem vero Thabaritam, qui eo loco male obiisse dicitur A. 476 (Chr.
1033 — 4 )-

4d p. 32. % 16, .H.pucl ‘Hadji Khalifim citator liber (JLLAN) A..:md:- sive ¢lasses devotorum ,
guctore Abou Saido.Ahmede Ibn Hasan Ibn Al Adrabi Emesseno, tiLllhthO A. 872 (Chr. 1467 —38),
quem procul dubio hic designavit Soyouthius. Ergo, cum hic ab Abou Zacarja seculi rep~
timi scriprore laudari non porverit, aut duo Ibn Al Adrabii epicedia in Thabaritam scripserunt,
-gut , quod verosimilius , numeri apud Hadji Khalifam corrupti sunt.

Ad p. 33 extr. Hadji Khalifa v, %,. affirmat huic Lexico, ipso teste Ibn Doreido, hoc no-

anen datum esse, quod I._!J.all rﬂ! o® J”AS“I majorem partein Linguae drabicae in illud cone
tulisser, Addit magnam esse inier cxemplaria dlscreP'ml;nm, quia illud opus primum in Perside,
deinde Basrae, postremo -Bagdadi memoriter dictaverat auctor. Hinc recentissimam editionem opti-
mam judicari , imprimisque illud exemplum, quod ab Obeido ibn Ahmed ibn Hadjadj, variis co-
dicibus eollaris. fuerat descriptum. Nonnulli ferunt Ibn Doreidum hunc librum dictasse A, 297

( Chr. 909 — 10 ) 5 Neque in an componendo ullum opuss quUO memoriam juvarer, inspexisse, nisi
jn verborum Hamzatorum et dupliciter imperfectornm tractatione. Hanc autem ingenii prasstantiam

paene incredibilem nihil ipsi profuisse dn:ll: adversus m:-llcdtcemmm peszsimorum Immmum hos ver-
siculos in eum jactantium: Ui =% - G N xﬂ_, 5= &dy E,.ﬂ.: dy,0 {_,_11
¥ |\, Ibn Doreid vacca est, Baivutiens et avidissima, Arregansque sibi prae stuititia Lomp“—uem
j.‘:f.rrum Al Diamharah, Caeterum duos epitomatores habuit , alterum Scherefoddinum Mohammedem
ibn . Nasrallah ibn Anin, ‘potiam , defunctum A, 630 ( Chr. 12323 ), alterum Ismaélem ibn Iba-
dum As Sahebum , qui cmnpundium sunm s.jl inscripsit.

Ad p. 36. n. 100, Casirius B;b;‘ Arab, an T. l. p. 139, brevem de Ibn Doreido proferens
notitiam ex Scholiasta Mohammede ibn Ahmed ibn Hescham Lakhamita, quem nescio qua de cause
sa Hispalenssm appellavit, nostrum Abou Michaélis Regis ex prima Seldjukidarum Dynastia ami.
citiam adeptum esse dicit, ubi in Arabicis tantum legitur 32 dLi',uw (L L) h'r_ﬂ By,
}_ddu Bagdadum rediisse Ibn Doreidum, ex regio solio jam deturbato Abou Michacie , ubi Schol.

habert: Lig'w qﬂ df AYIR Seldjukidae certe tum nulli erant, nec caussam video cur in tam
I4d im-

*
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jmmanem crrorein fuctor inciderit, nisi forte Abou Michaélem cum Michaéle Seidjuki filio. confuide.
rit. Idem Casirivs (quem exscripsic de Rossius Dizion. Stor. voce Doreid) poima Al Maksourah
Latine Regium conclave appellat, et. ex Scholiaste docet Ibn Doreidum pro eo 1ocoo aurcorum fc-
cepisse: cum Ibn Khalican tantum de nummis argenteis loquatur, Aliter nec tamen melins expli-
cat vocem Herb, v, Maksarak, quem practerea de nostro vide v, Doreid, item Derid et Deridiak,
at in Supplem. p. 731. Carmen autem appellatnr Maksoural, quia omnes illins versus desinunt in
literam Elf aut Ye vocali carentem. Cf, de Sacy G. A. T.I. §. 69 et 731. Celebratissimi poé-
matis alios emam Interpretes memorat Hadji Khalifa v, Ej_,aia, illis ab Ibn Khalicano laudatis ade
jungendos, quos hic brevitatis caussa omittimus,

Ad p. 38. », 121, De Abou Hatémo Sahal adi practerea Reiskiom ad Abulf. A. M, T. IL
B 305.

Ad p. g40. #n, 135. De Darakothnio vide etiam in Suppl. Herdelotii Reiskivm v. Darcathani,
qui tamen Dareathan ((sic enim vocem effert, ) male vocat regionem Bagdado vicinam,

Ad pe 44. #. 170, Postea casu magis quam induvstria vitam viri reperi apud Ibn Khalie, n. 54
Cod. P. T. 1. p. 60 sq. Leyd. M. T. L. p. 74 sq. Pleno nomine appellatur Aboul Hasan Ahmed
ibn Djafar ibn Mousa ibn Yahya ibn Khaled Al Barmeki, et cognomen Al Djahthah (ih:n‘i"li} ut
emendatius legendum est, accepit ab Abdolla ibn Motaz, de quo cf. n. 41,

Ad p. 45. #1. 176. Locum Kamousi huc pertinentem jam usurpacum esse video a Celeb. de Sacy
C. A. T. III. p. 514 5qq,

Ad p. 47. v. 24. His jam scriptis incidi in notitiam de Mesoundio, a Celeb, de Sacy ex mnjore
Aboul Mahaseni opere depromtam C. A. T. I p. 489 sqq., unde inter alia eum Morazalitam foisse
apparet, Obitum refert auctor ad A, 345 ( Chr. 056—7). Equidem tamen verosimilins existimem
eurm, ut vulgaris opinio fert, anno priecédente decessisse; qutia et Dzahabins, Aboul Muhuaana dugs
bus fere seculis antiquior, et Hadji Khalifa variis locis, in eodem consentiunt.

Ad p. 48. v 20, Hadji Khalifa w, é{)’-"‘n E—A-J auctorem vocat Ismadlem ibn  Abdollachif s
ejusque historiam A. 948 { Chr. 1541 —2 ) Gbschusam cooc icils

Ad p. 50. #.181. Hadji Khal,, v, &) u’ (SR || ._,!_,m hune Djeuharii avunculum vocat Isha=
kum ibn Ibrahim, ac Ibrahimum in v, ta-&l, enmque Anno circiter 350 (Chr. 961 —2) des
cessisse tradit, addens opus hic landatum in quinque partes distributum esse; quarnm prima de
nominbus , altera de verbis, tertia de particulis, quarta de inflexione nominum, quinta de tmjnﬁ_
tione verborum agat, perfectumque esse librum in urbe Zebido, exposuisse eundem et emendasse
Hasanum ibn Modhaffer Nisabouriensem, A. 442 ( Chr. toso—1 ) defunctum, auxisse vero et egre,
gie ornasse Abou Saidum Mohammedem ibn Djafar, eujus editio decem magna voluminax impleat.

Ad p. 51. v. 12, Hadji Khalifa mortem Dicvharii refert ad A. 3oz (Chr. 100I=2) V. bd?,
& inter alin lavdat Grammaticornm Tebrizii er Tsilabitae de illius Lexico sententizs, mertis quie
dem landibus iHud celebrantivm , at magnis qnoque vitiis laborare asseverantium, quae tamen e
parte non ipsi, sed Ibrahimo isti ibn Saleh Al Warrako, cujus etiam in Dzahabii fragmento men-

sio fit, adscribenda sint, Auctorem enim, postquam  din linguae accurativs discendse caussa in
Aes
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Aegypto haesisser, Nisabouram rediisse, ibique Lexico conficiendo incubuissey deinde (uti in sue
de Eruditionis subsidiis Libro ( E.Hdﬂ l.-,.:‘l.y»ﬂ r.‘."-“'“_) tradat Yakoutvs,) ubi opus jam rudi Mi.
perva absolutum, ad Literam Dhad usque in ordinem redegisset, ab invido quodam, qui in ejus
amicitiam se insinuaverat, mentem ipsius philtro corruptam fuisse: hinc invalescente morbo, alas
ligneas sibi adaprasse, et, frustra retinentibus amicis, volare cupientem ex summo tecto se praecipi-
tasse, Hinc, quae ipse in adversariis inchoata reliquerat, ab Ibrahime perfecta esse. Pergic dein.
ceps Hadji Khalifa ad Vires doctos enumerandos, qui Djevharium commentariis supplementisve etc.
ormarunt. In his primum spominat Abou Abdollam Mohammedem ibn Ali Khowarezmium, qui vitia
Lexici comexit opere inscripto L-.a-ﬁjl s I.plb)” Z'."J | |_ch L.c..;!l_, &l , in eaque
re multum superavit doctorem Sl.ll.lln Alium ibn Djafar Al Kathaam , :.Lcundum Hadji Khalifam
A. 583 ( Chr. IIB}'—B) defunctum , qui in As Sihahum ediderar notas marginales m@! J, sub
titulo l;n-dji , quod opus, morte auctoris abruptum, perfecit Abdolla lf.m Mohammed
Schirazins, def'uuctus ﬂ. 628 (Chr. 1230=1 ). Quae omiserat Djeuharius, ea magno deinceps
volumine supplevic Radhyeddin Hasan ibn Mohammed As Sauaini ( Jlaiall ), mortuus A, 651
(Chr. 1253—4). Sequuntur longo agmine multi, qui scholia in Lexicon Djenhariannm scripses
runt, quos prudens omitto. His subjungit auctor alios, sive commentatores (in his magnum Dje-
lasloddinum Abdorrahmanum ibn Abou DBecr Soyouthium ), sive Incerpretes in  Linguam Turcis
gam, ut Mohammedem Efendium ibn Mostafa Al Wanium cogn. Wankouli ( l_é’: EJ?J ), defunctum
A. 1001 (Chr. 1502—3), cvjus versio edita est Constantinopoli A, 1728, Ci." Schnurrer Bibl. Arab,
p. 63 sq. Alter interpres est Al Fadhel Piri Mohammed Efendi ibn Yousef ,_.-5-}}3&35], qui decessic
A. 863 (Chr. 1458 —09), et exemplo usus est a celeberrimo scriba Yakouto Mausalensi (qui obiit
A, 618 (Chr 1221—2) (Cf. Ibn Khal. n. 708 ) exarato. Hic autem sua manu isti Codici notam
adldiderac, qui testatus est se sua descripsisse ex MS. Abou Sahali Rezinoddini Mohammedis ibn Ali
Heratensis , ex ipsius auctuiis aurngrapho derivato, INMuic coim auditori suo Djeuharium totum opus
suum communicavisse , ipsius verbis allatis , Yakonmm docuerar Ismaél ibn Mohammed ibn Abdous
Ad Dahhan (y\»a)l) Nissbouriensis, quidquid ab hoc Abou Sabali exemplo differat, ab aliis
additum esse affirmans, Haec omnia, uti recte observat Hadji Khalifa, eorum refragantur aucto-
zitati, qui magnam partem operis imperfectam in schedis reliquisse Djevharium restantor, Nec muls
to certius videror illud, quod supra, eodem teste Hadji Khalifa, tadidimus, Djeubarium diu in
Aegypro egisse, ut linguam Arabicam perfectius disceret. Nam quod sciam, illa regio numequam
celebrata est, a sermonis Arabici, quo incolae utumur, integritace, Cum ergo Dzahabius (apud
Scheidium in fronte Speciminis Djeuhariani,) de Aegypto quidem sileat, sed Lexicograpbum nosirum
Sey E.ny o)s obiisse tradat, voces ,ae € e confusas esse equidem verosimile existimo.
Haber ramen idem illnd de itinere Aegyptio de Rossius Dizion, Ster. v, Gianlari p. 82 sqq., an
ex Hadji Khalifa nescio, eujus nonnulla etiam excerpsit Jourdainius Biogr. Univers. v. Djeukeri,
Ad p. 52. Hadji Khalifa, quiin v. d""“!] tm"’ nonnulia ex Meidanii praefatione excerpsity
complura auctorum nomina aliter scribit. Sic pro Xedw ] habet ol ..ﬁ, item my of YA
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anetoritate  Dijelaloddini  Abdorrahmani Soyouthii, simultatem. inter Meidanium exstitisse et. Za-
makhscharium. Hunc enim, cum exemplum libri proverbiorum Meidanii nactus esser et.perlegis-
set, nomen scriptoris in titulo. mutasse et pro |..551‘5“M" scripsisse  Sladall, quae cum avdivisset
Meidanius, in fronte Codicis operis cujusdam Ziwakhschariani ,_g-f...g'ﬂjﬁ mutasse in ._s-ry)!.
Privs sie explicatur: u_r'Fm duplicem significationem habere , alterum a ‘__g-m, ut Zamakhschariug
tecte indicaverit Meioimum omaia ex suo Proverbiorum libro I_JLL-JI ‘_;1 aiimel]l derivasse; al-
teram Persicam, qua notet fgnorantem, lllud durum., hoe plane falsom videtui, Nam Lexiea Persica
vocem- ignorant. Nec ‘_'g';.ﬁﬁ’)” ibidem bene compositum existimatur ex wj feminag 5. uxor , et ._g-‘r.t

emere vel vendere , anut g}.:. malignus , sed potins ex hoc vocabulo et f") corruptus , putidus, con-
flaum est 5 uti illud = Slodsl ad ode contumacem et injustum esse alludere censeo. Quidquid est,.
eodem affirmante Hadji - Khalifa, haud desunt qui tradant Zamakhscharium petius librum Meidaniannm
suo longe practulisse, et poenitnisse eum operae in eo consumeze, Quod autem. pacne cmiseram
non Gooo, uti- vulgo fic, sed 7ooo proverbiornm in Meidanio- numerar Hadji Khalifa..

Ad p. 56. v. 9. Speciminibus Proverbiornm Meidanii, qﬁae memoravimus, aliz pavea addenda
sunt, jam enumerata a Schourrero, Bibl, Arab. n. 2e1, 222, 225, 226, et-de Rossio Dizien, Stors
v. Meidané, qui omnino legendus est.

Ad p. 58 v. 14. An pro ux:'l..p}!al leg. wh-abﬂ? Sic apud Hadji Khal. v Jfodedl LU"""

ubi de craditionis auctoribus agicur, n._.-\.'rds-‘-r" ,_,_,MT,EI fhﬂ? &b f..a_,'l a8 Jas MLG:,_, et mox

pitly oo saing oy L b 8 Y S e el (opiaT o, ubi gyl
L_..ﬂ.;ﬁ'l, ex sign, ult, Sp. 1. apud Golivm, sunt Spurii et supposititii quod ad traditionem at-
#net.

. «d p. 50. n. 197, De voce L | ejusque distinctione ab ';")[gi. at {..:.:JJ, vide: TUnsrr. de- Sacy:

Relat, de FEgypte p. 384 59. n, 135.

Ad p. 65. n. 198. v. 14 5. De vera notione vocum 3:,. Ladl]” et ey hi I. omnino vide qum
notavit Vir Illustr, de Sacy Rélat, de PEgypte p. 303, n. 7 et 8, et p. 403 50. D-67

Ad p. 66. v.15. Locis de Borhanoddino Uil hic landais adjunge Herb. v. Beian al egma 5
qui libri a Borhanoddino seripti titwlus est, et apnd Hadji Khal, sic plenior exstar: ¥ ulu-
tl.m..T_, s Ul &edw ;.'?’ al.a.u-.ﬂ t‘“ ..sl" Declaratio opinionis orthodoxae ad pra&.r&mﬁ::—s Gog~
2Hs Rovae .l&ﬁf!fﬂ"ﬂ‘s, I‘!J‘J'.l’.‘ill{.'fs {.ﬂ:‘rﬂﬂi"ﬂﬂ:}sﬁrﬁ- grﬁfﬂ? I'HE.EL.FIH![?I.

Ad p, 68. v. 23. Ex locis Hadji Khalifae duobus, quas hue pertinent, inter se comparatis’,
inexplicabilis eritur difficultas. Nam in w. Eﬂ!:-!l M'F"ra hoc opus adscribit Bedroddino (7) Ab
Hafedho Dijelaloddino Abdorrahmano ibn Abou Pecr Soyouthio; in voce vero ylold]l =20 mas
gnam partem affert praefationis Yakouti, inter alia profitentis se L}: tﬂnfﬂ ME’” I.T:uf I.i_..n..'l? \
z’r_‘ﬁ_}'l.!, il s law] suo libro inseruisse ; quem nodum aliis solvendum relinguo.

Ad p, 6o, v, 8, Locis bic et superivs de Yakourto landatis adde de Rossinm Dizdfon: Stor, v.
Lakut, qui tamen aut ignorasse aut non curasse videtur Koehleri verba in praefi ad Tab. Syr., et

in
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# Repertorio ante landd,, nec non ea quae de Bakoufo, auctore libri Zlal] (ail=f, L,s'| uﬁ,sb
lgill . dispuiavic e Guignes Nor, ef Extr. des MSS. T. 1. p. 338 sqq. Alias nec hmm Lbrum,

C t;.i;:sl M!J"“ 1_._;1,,5, genuinum Yakouti foetym esse putasset,

Aa p. 91, n. 367, An == deinceps de Lexico absolnte nsurpawm est? Aiphaberum certe si-
g:_nfi::az. N:mj' Ibn Khalican de I.[hro centies usurpat rg-.a.‘[ i gy ‘-_sl_: ), Ordinarus est
sécundum seriém [iterarum =),

Ad p. 92. 1. 360. Apud Ibn Khalic, in* vita' Haririi Gallice" edita-a Viro 1lI. de Sacy C. A.
T. III. p. 183, Vezirus iste appellatur Kemaloddinus , ejusque opus hic laudatum  voeatur ¢ Lo}
§las) s Ll u_, ¥ 3\_]’, qui tinlus prorsus respondet lectioni Hadji Khalifze, ec Codicis L. h 1, (Ei‘.
n, s42. Ldam in Haririi vita, in utroque nostro Codice, Palm. T. I. p. 63-, Leyd, M. T. I
P. 301 ,. Veziro cognomen tribvicur Djematoddini , libri vero- inscriptio novas mutationss passa est.
Nam in Palm. esc il=V] )| LJL‘: xI_LJl sWl, in Leyd. vero il < Wil ui; al_, el

Ad p. 109, n. 422. De Abou Modhaifero Mohammede  Abyourdensi c¢f., Coam \Vm,.m Gesch..
der Krewssiige T. II. Beil. L

Ad p. 122. n. 475. Quanto studio Commentarius Al Keschaf, licer ab homine suspecrae fided
conscriptus -esset, in orbe Moslemico exceptus sit, ingens docet numerus Commentatorum, Scho-
liastarum , Epitomatorum , quos in amplissima hujus libri notitia longo ordine recenset Hadji Khalifa:

Ibid. ad n. 476. Hadji Khalifa librum appellat: (. a=l L"’“";':‘_s-' Gl eumque A. 516
( Chr. 1122 —3) absolutom esse, et ordinem Alphabeti sequi dicit. Cf"ejus Lexicon in wv. 8
e Ll y

Ibid, ad »n. 478. Cum in exempli Bibliothecae publicae titnlo simpliciter” leganum = LS
._5-)...5-‘)5[ — ml.p.if or® _T).\ﬂ reliqua quae sequancur, Lu'...ﬂ oep-as , alius operis tulum

essc puiaveram, Nuae aucem ex Hadji Khalifa baec eriam ad _rq!'i & pertinere inrellexi.
Thid, ad n. 480. Evsm hic liber est inter celebratisstmos, cujus commdentatores circiter vighnti

.ql.linque recenset Hadji Khalifa , illius operis compendium esse docens _,:e-'dl JJ“H
quod sequitur, et pariter complures nactum est interpretes. Eodem teste (Jaael] ” ,,;_m;._“_ instis
it Zamakhscharius die 17 Ramadhani A. 513, absolvit, ineunte Moharremo A. 514, non 5I5,
uit infra- male legitur apud Ibn Khalic. Nam procul dubio uterque scriptor hec ideo commemo-
ravit, ut diligentiae dectrinaeque Zamakhscharii specimen proferret, quae, si opus crimestri vel
quadrimestri spatio counfecit, profecto admirabiles fuerunt, at si quindecim sedecimve mensivnr,
baud ita magnae.

Ad po123. n. 481, Celeberrimi Grammatici nomen non Sibbwyz, sed Sibawsik pronuntiar ju-
bet Vir. Ill. de Sacy Relar. dz I'Egypre p. 482, 0. 36, quia eX _sw mialum , poinum, et e
edor , vocabulis Persicis, est conflatum, ¥

Ibid. ad n, 482. Hune librum ( quem una cum &JL;.UI ( cf. n. 486) nonnisi pariem esse 7cd
J J.J‘.'l"l = perperam existimavit de” Rossius Dizion, Stor. v. Zamakscfari ) absolutum: esse A. 499
€ Chr. 1105 —6) alirmav Hadji Kbhalifs,

Lig Bid,
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7bid. ad . 483, Tioc opus Hadji Khal appellar sl guloa 3 oleadl] sla2,

Ibid, ad . 454 Teste eodem Bibliographo hic de Prosodia liber pp. vocatur .""' Pl U‘”w'
r..r%y*” (..i" Auctorem commentarii, qui etiam in Bibl. Leyd, eXStat , nominat Azzeddinum Abd
Al Wahabum Ibn Ibrahim Az Zendjaniym, quem decessisse ait A, 627 ( Chr. 1229— 30 )s

Ibid, ad v. 7. “Introductio aid artes apud Hadji Khal. nomen. habet x2al) \.1"' ;._;a!l s
Ex sqq. tamen sacds apparet, librum, qui in gratiam Aboul Modhafferi Schah Khowarezm f:ﬂmpu-
situs est et complures Interpretes habuit, Grammatici argumenti fuisse.

Ad p. 133 sg. n. 505. Habemus in MS. 1693 (n. 29. 2 ), illius Appendicis Chronici Bagdadens
sis , hic ab Ibn Khalicano memorati, epitomen, pp. 218 formae folii minoris comtinentem , et Mau-
gitanicis lireris exararam, in qua multae, sed breves, reperiuntur notitiae Virorum doctorum, qui
aut Bagdadi nati sonc, aut ea in urbe aliquamdiu vixerwnt, In his censetur etiam Zamakhschas
rius p. 184 — 186, cujus om alii laudantur versiculi, tom illi, quorum oceasione hic As Samad-
nium laudar Ibn Khalicanus; omittuntur autem duo priores, et in quarto recte legitur o> uti
est in Leyd.

AZ p. 148 ». 550, Auctor est HHadji Khalifa wv. @HJJJT, mortuem esse Heratensem A, 410
( Chr. 1019— 20), ejusque librum Alphabetico ordine dispositum 84 capita continere, quornm tria
pro vocalium diversitate singulis tribuantur literis, NMohammedis ibn Omari (quem A. 681 defun-
ctum dicit,) librum, non (asxll, sed ux.ugdl L.F'M wslyan appella,

Ad p. 151 v. 10, Pro s ladll oUiS legendum s lhadl U8, ut ex Hadji Khal. disco, qui
plene scribit ;_u.kﬁl 5[:; o® 0.15 JM,I‘, s\ixdll, et inter alios scriptores, qui hujus argumenti

libros ediderunt, recenset etiam Aboul Faradjum Abdorrahmanum jbn Ali Al D]ouzmm hujusque
interpretem Maredinensem nostrum,

Ad p. 155. v. penult.  De Celeberrima. Chronico Bagdadensi supra jam exeiesavimus locum Hers
belotii v. Tarikhk Bagdad. Qui tamen cum auctorem suums 11adji Khalifam non satis accurate exs
cerpserit, libri memoria dignissimi historiam literariam ex codem fonte hic Arabice protulisse juva.

bit, ut cum Herbelotianis ab Orientalis Biographise studiosis comparetur: Jl Jus oloas %‘?U
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Ad-p. 156. 7. 575. v, 8, Nu"m video eatenus. recte conjecisse Reiskum , .quod apud Ilc1b. Ve
Ketab al Gena , pro Aboul Thabib reponendum censuit Aboul Thaib. Nam sic diserte habet Hadji
Khalifah in v. m:’m;‘, Ll lis, addens eum decessisse A. 730 (Chr. 1320— 30).

Ad p. 185. n, 623. De Djemaloddino Isnawio adde relignis locum Herb. v, s,

A2 p. 224, #. 055 extr. Quam parum in numeris Hadji Khaiifae, wvel el saltem_illiug, quo nos

wtimur, exemplo , credi possit, hic lgcus inter alios multos lucnlenter demonserat, Diserte enim
testatur Ibn Ayas in H¥st, Dlemduch. Circass, p. 133, sunmum Judicem Schafeiticde seftae in Sy~

ria, Chrﬂmclque Meccani' conditorem , Omadoddimum Al Aspakium obiisse A, 8o1 (Chr. 1308 — 9).

Ad p. 227, 1. 663, ¥ 4 s¢gqe Idem. plane nosocomium Damascemm esse videtur, quod terrae
motu eversum est A. 507 (Chr. 1200 —1), Cf. Abdollathif. in Relat, de PEgypte p. 416 ( coll,
Abulf. A. M. T. IV. p. 194 ), ibique e Do 441+ Do 41, qui Thevenotii et Khalili Dhaherii
lbcﬁ o peftinentia laudat,
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INDEX RERUM MEMORABILIUM,

QUAE IN HOC SPECIMINE TRACTANTUR, AUT IN
NOTIS ILLUSTR ANTUR.

A
Abbas ( Aboul Fadhl) ibn al Faradj Arriaschi,

djiz. p- 33,
Abbas (Al Malgk Al Afdhal) Rex Yemanae, 186.
Abcala, gens Nigritiae. 208,

Abdolla Mohammed , .cogn. lbn. Djemaih, [z

. iliaris Fironzabadii, 185
Abdol Gina ( Abou Mohammed ) ibn Said,
gyptius, Traditionarivs. Sceipta ejus, 164,
vAbdol Kader (‘Mohyeddin) Ibn Mohammed Al
~ Koreischi Hanefita, in alinm ordinem redegit opus
Abou Zacarjae de nominibus et vocabulis, 175.
Abdol Kerim (Aboul Kasem ) ibn Mohammed

Ae-

o HKazwini, cogo. Rafiaens, Theslogus et Corani-

interpres. Ejus commentarii. 31. 150.

Abdol Kerim ( Abon Said ) Merouzi, cogn. As
Samadni. Ejus appendix Chronici Bagdadensis
XV voll. constans. 138. 246. Hujus libri epito-
me inter MSS. Bibl. Lugd. Bat. 246.

Abdolla ( Abou Djafar) ibn Mohammed, ibn Ali.

Damaganensis , Hanefiticus, JCtus. Collo-
quimin ejus cum Zamakhschario. 125..
Abdolia ( Abou Ismail ) ibn Mohammed, cogn.

Heratensis, 148,

Grammaticus et Historicus 4 interfectus a Zin- -

Abdolla ( Aboul Abbas) ibn M&taz, discipolis:

Bf.ladzprii eloquens, doctus, pm:ta per unum
diem Khalifa, strangulatus, 11. 4
#Abdolla (Abou Mohammed) ibn Abder Rahmm. .
cogn. Ihn Okail, familiaris Firouzabadii. 185, '

~ Abdolla (:‘tboa Mohammed ) ibn D]il‘ir ibn
Abdol Aziz ( Abou Omar ) ibn Bedroddin Abou -

Dorostonyeh ibn Al Merzabin Persa, dur.:}pu-
lIns_Ibn Kotaibae. 4. Grammaticus ex H‘emdfs
_urbe Fasa. 12. 230,

Abdolla (Abou Mohammed ) ibn Mﬂhnmme&
ibn As-Said DBathliousita. “Commienearivs ejus. i
Ibn Koraibae librum Adeb al Kateb. 4239,

Abdolla ( Aben Motammed ) ibn Moslem ibn

Kotaiba , Dinawarensis (sive ex Meron oriuge
dus) , Traditionarius, Ejus doctores, discipuli,.
scripta, mors. 3. 6, Liber ejus Notitiarum de
Arabum historiis, ewjus codex L. B, describle-
tur, 1, Liber Insticutionis Seribae (Adeb al
Kateb) 3. Filius ejus, 5. CF. p. a30.

Abdola ( Abon Obeid ) ibn Abdol Aziz Cordu-
hensis , Vezirus Regis Almeriae; Ejus liber Kie
tab Al Moadjdjem Alkabir, 68, Becrita, 169.

Atdolla ( Al Malec Al Mansour ) Rex Yemanae,
187,

Abdolla ibn Abbas, Traditionarius, consobrinus
Pseudoprophetaé. 189,

Abg-
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Abdolla ibn Abdol Wahed, Princeps Tuneta-
nus., 203

Abdolla ibn Mohammed ibh Mikil, pracfectus
Persidis, landatus ab 1bn Doreido. L36.

Abdolla , vid. Yahya. L

Abdol Malee (Abou Said?) cogn. Al Asmai, 30.

Abdal “Walee' ibn' Abou ‘Sehawartb , pmm.epmr
Thabaritae. 28.

Abdol Moumen (Safjoddin’} ibn Abdol Hakk, se-.
cundum nonnullos avetor Lexici Geographici. 68.

Abdol Wahab ( Azzeddin) ibn Ibrahim Az Zen-
diani , auccor Commentarii in Prosodiam Zamakh-
scharii. 246. '

Adol Wakab ( Tadjeddin Abou Nasr) Ansarita
ibn As Sebeki, summus Judex, auctor libri de
historia Doctorum Echnl‘ﬂu-::orum 1;3 184. et
passim,

Abdor Rahim' ( Abou Ali) ibn’ Aboul Hasan Ali
Al Fadhel, Vezirus Salahoddinih 136.

Abdor ahim ‘¢ Abon Mohamnted) ibn Hasan On-
maiada , cogn, ﬁl Isnum, familiaris Flrc-uzabm
dii. 18s. i

Abdor Rahim (zemo&dm} ibn al Hosem cogn.
Irakensis 323, - .

Jlbd-::rr Rahman (Aboul Barhhat) Ihli Monammed ,

zn. Ibn Az Zomroudil 184, 3224

Lhdorrnhman ( Zeinoddin Aboul Farddj) ibn'Ah-.
med , cogn, Ibn Scheikhah, praccepior 'M*al:ri-‘
zii, 223.

.Ahdut Rahman (Aboul ['amt!;) ibn Ali Al D]mfzi
auctor libri de falsis' traditionis ancroribus, 246,

Abder Rahman (S¢hebaboddin Abou Mohammed)
ibn Isma€l Hicrosolymitanus. - Ejus Jiber Hise
toriae rerum gestarum Nouréddi;’ﬂ et Salshoddi-

i g 4 ki)

i, 297, of
Abdor Rahman (Abou Mmmmmed} ibn Nouh ex:

_ Hierosolymis Da'nascemts, pmeceptﬂr Abou
* Zacarjae. 1ro. . T P T
Abddr Rahman ( Abou Sfud) ibn Ahuul Ilasan

o -

g )

Ahmed ibn Abon Mousn Younosd Sadéfica Aok
gyprius, Duplex ejus Clm::-mcun Filius ejus
itidem Ibn Younos dictus, 25, :

Abdor Rahman (Walyeddin Abou Zeid ) ibn Mo-
hammed ibo Klmldown Hadbrami, summus Aes.
gypti Judex: 234. :

Abdor Rahman (Djelaloddin}) lbn Abou DBecr So-
youthius , in compendivim’ redegit’ opus Abou
Zacarjae de nominibus et vocabulis, 175. Ejns
libri laudantur. 32. 249. a73 et passim.

Abdor Rahman ibn Abou Hatem. Liber ejus de
veris falsisque traditionum testimoniis acstiman-
dis, 163.

Abdor Bahman ibn Mohammed Al Bastami , coms
mentario illustravic libmm Abou Zacarjne de no-
minibus et vocabulis, 175.

Abdor Rahman 1bn Mehammed.ibn Abdolla ibn
Yousef ibn Hobais , -auctor ' libri' Kitab al 'Fo-
touh , cujuis ‘codex Lugd. Bat/ describiturs 56
£qqd.

Abdos Salam (Abou Hasch em} ibn Abou Ali
Djobbai, Dialecticus, Motazalitds - 44, 7

Abham cribus WNigritiae. 2ob. ;

Abkara gens NHgrirarum, 20% ta
Abou Abdollah , vid. Ahnwd Maleci Mohain-

med, Yakove, /1070 <
Aboun Abdor Rahmans vid, A’ med, A
Abou Ali, vid. Abdor Rakim, Hasn,
Ismail,
Abou Amron ) vid, Otsmam
Abou Asem, vid, Mohammied,
Abon Asem Al Ibadi citatus/ 324
Aboun Asid, vid: Mohimmed,"
Abou Baschar, vid. Amrdi.
Abou Becr, vid. Ahmed , Mﬁlmm’:ﬁed. I
Abou Beer ( Zokioddin ) ibn Yahya, cogn, Tom
Adjel, Judex Yemanivici regnis 187 M
Abou Becr ibn Abder Raliman - Hafsida, Rexi
Tuneranus, 205,
Kk a

Hosein,

fage ! p
! o : ]

Abou
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Abton Becr ibn Yahya, cogn. Al Montekleb ,
princeps Tunewanuns, 20s5.

Abon Beer Al Marestani, auctor supplement. in
.- Chronicon Bagdadense. 247

Abou Daound , vid. Soleimane.

Abou Djafar, vid. Abdolla,
med;

Abon Hafs , vid. Omar.

Abou Hamid , vid. Ahmed, Mohammed.

Abon Haschem, vid. Abdes Salam.

fibou Hatem , vid: Nohammed , Sahal.,

Abou Ibadeh, vid. Al Walid.

Abou Ibrahim, vid, Ishak, Ismafl,

Aboun [brahim “Farabiensis, avuncolus et praece-
pror Djeuharii. 5o.

Abou Isa, vid. Mohammed.

Abou Ishak, wvide Ibrahim.

Abou Fsmail, vid. Abdolla. 7

Aboul Abbas, vid. Abdolla, Ahmed,, Ali, Is-
mail , Mohammed.

Ahoul Ala, prazfectus Tuned.. 2oce

Aboul Bakaa, vid. Mohammed.

Aboul Barakaar, vid. Abdor Rahman,. -

Aboul Fadhl, vid. Abbas, Ahimed, Aiadh, Mo
-hammed , Younos.

Aboul Faradj, vid, Ali, Mohammed

Aboul Fatah, vid, Nasrailah,.

Aboul Fath , vid, Mousa,

Aboul. Feda, vid. Ismail,

Aboul Hasan, vid. Ali,-Sellar, Al Walid:.

Aboul Hasan, vid. Ahmed,

Aboul Hosein, vid..Ahmed..

Aboul Kasem, vid. Ali,. Khalaf, Mahmoud.

Aboul Khetab, vid Omar..

Abonl Safa, vid. Khalil,

Aboul Thaher, vid. Ahmed, Mohammed..

Aboul Thaib, vid« Thahers:

Aboul Yemin, vid, Ibrahim, Masoud,

Abmed, Moham-

Abon Mansour, vid, MMohammed.

Abou Madhaffer , vid. Mohammed.

Abeu” Mohammed:, wvid, 'Abdel Gina, Abdolla,
Abdor Rahim, Abdor Rahman, Ali, Ar Rabi,.

Abou Mousa, vid. Mohammed,

Abou’ Nuim , vids Ahmed,

Abou Nasr, vid. Abdol Wahab., Ali, Baschar,
Ismail.

Abou Nowas, wid. Hasan,.

Abou Qbeid , vid. Abdolla, Ahmed, Al Kasem,

Abou Obeidah, vid, Maimar.. :

Abou Omar, vid, Abdol Aziz,. Yousef,

Abou Otsman, vid, Safd.

Abou Otsman Hamadanensis ,.cogn, Hazemi. Liber
ejus de nomintbus. locorum, quae nomine cons
veniunt, significatione differunts. 169,

Aboun S5a2id, vid. Abdol Kerim , Said. ,

fAbou Sahal ibn: Yezdedjir ibn. Mehmandar., auctos:
Topographiae Bagdadi.. 247..

Abou Said, vidi. Abdol: Malek,, nhdomhmm..
Ahmed, Hasan, :

Abou Schadjai, vid. Mohammed,.

Abon Soleiman, vid.. Hamadi..

Abous Saidat, wid, Faradi . Al MMEE-
Abou Tabta, vid, Mohammed,,

Aboun Thaher,,. vid,. Mohammed..

Abon Yacoub, vid. Ishak, Yousef,

Aboun Yahya , vid. Zacarja. )

Abou Yezid, vid. Bajazeth.

Abou Zacarja, vid, Yahya.

Abou Zeid, vid. Abdor Rahman,’

Adeb Al Kateb ,, liber Ibn Kodibaes
prees o6, 230,

Al Adel, vid, Al Malec,.

Aderma, locus in Nigrida, 208

Al Adebr, vid Ahwmeds

Adsrai, vid., Ahmed,

Al Afdhat, vid. Abbas.-

d

ejus Inte:-

Aglas
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Aglabitarum: familia , ex qua ortus. Ibn Kachad.. 50.
Ahmed ( Abou Abdollah ) ibn Abou Dowad Fa-

_radj , Summus Bagdadensium Judex, adversarius

Ibn Hanbali, munere privatus.. 1a37e

Ahmed {ﬁﬁun Abdor Rahman) ibn Ali Nesaita,
probatus tradicionis auctor. 28. 241..

Ahmed ( Abou Becr ) ibn Ali ibn Tsebit, Con-
cionator Bagdadensis. Ejus Chronicon Bagda-

_di. 28. Alii ejus libri, 150.. Fata et scripa.
153¢ 246 5Q.

Alimed ( Abou Becr) ibn Hoscin Baihakensis ,
Traditionarius , Schafeiticus :.contra eum scripsit
Ibn Al Turkmani, 152.

Ahmed ( Abou Becr) ibn Mohammed Arradja-.

nensis Nasihoddin ,, Poéta et praecepror scribae.
Salahoddim, 135.

Ahmed ( Abou Djifar ) ibn Abdollah, Juriscon=

_sultus , Judex Misrae,. 5.

Ahmed ( Abou Djifar ) ibn Ali ibn Abou Djifar,
Baihakensis , .cogn. Boudjafari, Rhbetor, Grams
maticns , Corani Interpres. Scripta ejus. 152.

Ahmed ( Abou Hamid ) ibn Mchammed , cogn.

.Heratensis. 148..

Ahmed ( Abon Hamid ). ibn Mohammed Isferaja-
nensis , doctor Schafeiticus,. Dietim ejus. 20,
Ahmed ( Mohibboddin Aboul Abbas ) ibn Abdol-
la, ibn Mohammed , Thabarita ,. Meccanus,

Schafeiticus. 156. 247..

Ahmed ( Schehaboddin Aboul Abbas) ibn Abd-
ol Wahed, cogn. Adsrai, Schafeiucus, docendi
licentiam dedit . Maknizio. 224.

Ahmed ( Aboul Abbas ) ibn Abou Becr Al Kha-
tib , cogn. As Sagani. 184.°
hmed ( Aboul Abbas ) ibn. Mohammed,. cogo.
Ibn Sasra, Judex Damascenus, Versus ejus in
obitum Nawitae, 175.

ahmed ( Aboul Abbas ) ibn Yahya Schaibanita,
cogn, Tsilab, Grammaticns, Liber ejus de
eloquentia, €t in eum Scholia, 167..

Ahmed ( Aboul Abbas) jbn Yahya ibo Djsher. Al
Beladzori. Liber ejus de expugnatione provin-
ciarum , cujus codex L., B, describiter. 7. Ejps
Fata. 8. Dicitur et Abou Becr, Abou Djafer,
Aboul Hassan, 8. Ejus liber de Genealogiis ne-
bilium. 15. ~Alia de eo. 230.

Abmed ( Aboul,Abbas ) As Scbti., inventor ortis

" occultas res investigandi. 234.

Ahmed ( Aboul Fadhl ) ibn Ali Askalonita, cozn,
Ibn Hadjr, 193,

Ahmed ( Aboul Fadhl) ibn Mohammed ibn Ah-
med ibn Ibrahim, Meidanius , Nisaburicnsis, di-
ctus Al Adib. - Ejus collectio proverbiorum .
cujus Codex L. B. describitur, 52, Fata. et
seripra, 53. 243 Sq.

Ahmed ( Aboul [Hasan) ibn Djafar — Al Barmes
ki, cogn. Al Djahthah. 44, coll. 242,

Ahmed ( Aboul Hosein) ibn Mohammed , JCtus
Schafeiticus,,_ cogn,. Al Mohameli, praeceptar
_Concionatoris Bagdadensis. 156.

Ahmed ( Aboul Thaher ) ibn Mohammed, Ispa~
hanensis , .cogn... As Silaf. Epistolae. ejus ad.
Zamakhscharium.. 127~

Ahmed ( Abon Naim = ibn Abdollah Ispahanensis, .
Ejus Scripta. 164.

Abmed (Abou Obeid) ibn Mohamwed, cogn.
Heratensis. 148,

Ahmed ( Abon Said ) ibn Hasan ibn Al Adrcbi
Emessenus , auctor Epicedii in Thabaricam Jet
Historise religiosorum. 32. 241,

Ahmed ( Al Malek An Naser ) Rex Yemani, 186,

Ahmed (Al Malek An Naser) ibn Yahya, Rex
Yemanae.. 187,

Ahmed ( Mohibboddin ) ibn Djelaleddin Nasral-
lah ibn Ahmed Al Bagdadi, Doctor Lycei Mo-
wayyedici, 226,

Ahmed ( Schehaboddin) ibn Hasan ibn Thou-
gan, cogn. Al Awhadi. 228..

Ahmed ( Takieddin) ibn Ali etc.
Kk 3

Hoseinida,
Obeie
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Obeidica, ex Bualheo oritndus, Kahirensis,” Al ( Alaéddin Aboul “Hasan’) ‘Hanbalita,  cogte

notus nomine Ibn Al Makrizii. Ejus liber mo-
nitionum et considerationis , memorans tractuum
divisiones et vestigia, cuihs Codices MSS. L. 1,
" describuntur, 196. Ejus vita, scripta, ecc. 208.
sqg. . TR LIS
Almed, ibn Abou DBeer, ibn Ali
cogn. An Nascharl, 193.
Ahmed ‘ibn Awis, Princeps Taurm et Bagdadi.

189,

Ahmed ibn ‘Camel, D:s-:npulus THnbnnme et Ter-"

“meditae, 28,
Ahmed ibn  Daoud , Intcrpres llbI'l Adeb Al K'l-
“teb. 239.

Ahmed 1bn Farez Ar Razi,
‘makhschario cributi, 184.
Almed ibn ITanbal.

‘illatae, 127,
Alimed ibn Merzovk ibn Abon Ammar, Tyrar-
nus Tunetanus , qui ‘nomen F"I.tﬂ'lh ibn al Wa-
‘tsek prae se tulit, 204,
Ahmed ibn DMohammed Ansarita , Yemanensis,
Schirwanius , editor novissimus Kamousi, 173,

Ahmed ibn Mnhammcd Al !{hnz'lm, Interpres libri -

Adeb al Kateb. 220.
Ahmed H:ru‘i"h:,n Dhobaeus , Cordubensis. Ejus
liber de Historia literaria Arabom Hispanorum,
57
Anraf.  Ejus liberalitas. 1o8.
A adh 7 Aboul Fadhl) ibn Mousa As Sebtl

scripta. 168,

Ak, vallis Yemamae. " 1071,

Al (Noureddin Aboul Abbas) ibn Yousef Az
Zerendi, Docendi licentiom dedic Malrizio.
LY

Ali ( Aboul Fﬂmdll) ibn al Hosein Koraischita,
ex Ommaiadarum genere , Merwa-

Tspahanensis,
i, witimi ex hac genm Khalifae,’ pronepos. LEjus

tik:c r &eatilendrum, ' o1, b
al

Zebidensis

auctor’ Lexici Z:,h}

Ejus fata et vexationes ipsi

Ejus

%

" At Tanoukhi, praeceptor Makrizil. 223.

Al (Aboul Hasan) ibn Abdolla Assimsamani (si-
ve filius Obeidollah pr-::-xeneme) 20,

Ali (Azzeddin Aboul Hasaﬂ) ibn Al Atsir, auctor
libri Al Kamel, et al.lus de I‘Ehlls sociorum Mo-
“hamedis, ‘16g. U0 1K Gods, )ihomld

Ali CAboul IIas:w} ibn Hosein, r.:-::gn.hl Mesoudi.
Ejus liber insceptus Prata aurea et fodinae mare
garitarom, Codices L. B. partem Ejus continentes
“descributitor, 44, Tath et setipta, ‘47, dqa. A

Ali € Aboul” Hasin )’ fbn Isa Bagdadensis, cugh.
ArRommani, Motazalita, Grammaticus et TI'.LED-
logus.  Ejus’ 'Séholia’ift Corahum,’ 167, il

Ali ¢ Aboul*Hasan) ibn Ismafl, cogh. Ibn Seida
Murcianus, £jus liber Munimentum lingirae. 166,

Ali'( Aboul Hassn) ibn Khalaf, Africams Ma=*
lecita, cogn. Ibn Bacllﬂla]. Ejus cammntaﬁus
“in Bokhnrmm. 168, il

Al As Seid Agch Scherif Abonl Hasnn) ‘ibn
‘Mohdmmed Hanefica, cogn. Djordjanensis. 104.

Ali "( Schénisoddin® Aboul “Hasan ) “ibn’ Moham-
med, cogn. Ibn Khatib An Naserivyah, Ex Beit

D]ubr'n Contimivit C1h¢m¢mi I-Ialebt. ]3?]!.1.!.*»\L
westhmontum dé Makrizio. 237, TR

© ATi'(Aboul Hasan ) ibn Omdr B:ikdadums, coghb

‘Al Darakotlf, Schafeiticns, JCrus. Ei’us'fﬂ
dicium de Ibn Doreido. zo. Elus 'sdnpta. ‘143.
164. 242,

Ali (Aleéddin Abou! Hasan) ibn Otstoan ibn Ibﬂ.
him , Mamdmensfs “Hanefica, jl‘ldex" Suimmud,
JCtus.” E]Li‘k 1I",“,:l."ﬁz;rrm lihrdnlﬁ Corcionaroris™
Bagdadensis de nom n"'hvk' ctjus ‘codéx’” L. B,
describitur. 149 Nn’us bo;,,ntrhime Ibn H’I 'i'ﬁrk—'
mani; Ejus vita) scripia. 151, 246- it

Ali ( Takieddin Aboul Tasan ) ibn Temam, pd-
ter As Sebekii, Summus Jiddx ‘Damascerns B
eruditns , pracf‘emm Lyceo Adchrifirico, rfn.

“ Ali ( Bjemaioddin "Atbnt Hasan®) ‘it Youses,

Coph=
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Cophthi , Vezirus. Scripsit vitas Grammatico=
rum Arabum, 51. Epitome hujus operis. Aliud
ejus scriptum  Chronicon Sapientum-vel Medi-
cotem. 92. it

Ali ( Aboul Hasan) Al WlhEdJ Nlaaburiensmm
Ejus commentarii in Coranum, 54.

Ali ( Al Hafedh Aboul Kasem ) ibn Abou Mo-

hammed Al Hasan ibn Hebat Allah, cogn. Ibn-

Asacer, Damascenus,  Ejus Chronicon Dama<
sci. Alia ejus scripta. 18. 240..

Ali ( Aboul Kasem )} ibnTiDjdfar Said cogn. Ibn
Kathad., Siculusrc‘x Aglabirarum familia.. 50,
843,

Ali '( Aboul Kasem_} ibn Mohammed 1tm Abuul
Kasem, Al Antaki, At Tanoukhi, Poéua, 36,

Ali (Abou Mohammed ) ibn Mohammed Abdol-
Gani , Vezirus Mansouri ibn Nauh. - Ejus versio.

Persica Chronici Thabaritae, a1.

Ali ( Abou Nasr) ibn Hebat Allah, cogn, Ibm

Makoula.. 45..

Ali (Al Malek Al Modjahed) Rex Yemanae. 186..

Ali £ Nadjmoddin ) ibn Al Khnsr:hab pracceptor
Malkrizii. 22 :

Ali {Tadleddm_) ibn A'ﬁdjfb .&s Sai. Bagd'ldenms,
auctor Supplementi-in Chronicon Bagdadi. 247.
Ali ibn Mansour ibn Alan &1 Kuwlji (Al Melki?)

pracceptor As Silafik

Alii ibn Rasoul,. Prorex: Yemanae et auctor Dy-

nastize. 186,
Amidensis, vid. Ibrahim.

Amrou ( Abow Baschar ) ibn Gtsman M Fars: .

cogn. Sibouyiah vel Sibawaih, Grammaticus et
Poéra, Ejus Versus., 123, 245.

Amyouth , oppidim Aegypti. 213,

Al Amyouthi, vid. Ibrahim.

Ancarar, tribus Nigritiae. 208,

Annulus Casbae; mos eum apprehendendi. 126,

&otarah. . Ejus Moallakah emendatns et explica.
ur. I130.

&

Al Asmaf, vid. Abdol Malec.

Al Aschraf, vid. Codjouk , Lsmail, Suhiban,
Artdua cribus Nigritiae, 208,

Al Awhadi, vid. Ahmed,

Azhari, vid. Mohammed.

Ayoubidarum Yemanensium Dynastia. . 186s

B.

Al Badja,. Tribus Nigriciae. 208,

Bajazeth, am patrenus Firouzabadii? IES’-

Baihak , tractus Khorasanae, 152,

Al Baihaki, vid. Alimed, Ismail.

Barkouk Sultanus Aegypt. 237.

Baschar ( Abou Nasr ) ibn al Harets, cogn. Al
Hafi , Sanctus. 157.

Bein Al Kasrein, vicus Kahirae, describitur, 50,

Beit Djabrin, vicus duplex in Syria. 23y.

Beit al Fakih , urbs Yemanae, unde sppellata, 1874

Belador aut Beladzor , plantae er remedii genus. 1z,

Al Beladzori, vid. Ahmed.

Al Berbera, gens Nigritiae., 207.

Bibars , vid. Adh Dhaher. .

Al Beohltor, vid. Al Welid,

Al Beokhari, Traditionarins,
alia scripta. =B. 163.

Bondokdari, vid. Al Malek,

Borhanoddin, vid. Ibrahim.

Bornou , ditio Nigritiae, 2o9..

Boudjafari, vid, Ahmed,

C.
Caib ibn Madmah., Ejus liberalicps. 108,
Caib ibn Zoheir paliium a Pseudo *pmphﬂ: ars
cipit. 16,
Caancoun, Caancouma, Canlcm tribus Nigritiae.

208. _
Casirius reprehensus, 241 sq.

Ejus Clizenicon. &t

Cii-
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Caisns, insula in Sima Persico. 7.

Al Camal, filius Poérae Nausaleusis.
Margaritarum monilia. ‘112,

Al Camel,

Ejus liber:

Acgypei. -188.

Collegivum WNaseriticom, Cameliticum et Dhahun-
ticnm. 62 sqq. Hasanicum, 225. DMostanseri-
ticum. 246,

Comparationes , vid: Figurae,

Concionator Bagdadensis , vid. Ahmed.

Cophthita, vid. Ali.

Coranus explicatur. 98. 99. 136. 172, 174.

D.

Ad Dalna, regio Temimicarum. 1oo,
Dafoumou , tribus Migritiae, 208,

Al Damanim } gens Nigritiae, 208.

Barb al Harb, vicus Bagdadi. 158.

Al Daroliothni , vid, Ali.

Daoud ibn Ibrahim, Rex Wigritiae. 2o0g.

Adh Dhaher (Al Malec ) Sulcanus Yemanae, 186.
Adh Dhaher ( Al Malec) Bibars Rex Mamlucho=
samm. 61,

Adh Dhaher, vid. Yahya,

Dimyathensis,, vid. Mohammed.

Dinawar , urbs in regione Bilad al Djebel, IS.
Dinawarensis , vid. Abdellah.

Djabaratensis, vid. Ismaii.

Al Dijabthah, vid. Ahmed, 44.

Djai, urbs Persidis. 148.

Dja, locos Nigritiae. 209,

Al Djabrini, vid. Al

Al Djama, wrbs Nigritiae. 20

Diariri , wid. Al Moafr.

A Dievhari, wid. Tsmail,

Djordjanensis , vid, Ali. -
Wjousan Al Kelabi, juvenis polia. 43 je

vid. Al Malee,” h
Codjouk (Al Malek Al Aschraf Alm.ddm) Sulmnns-

Al Dogali, gens Nigritiae. 208,

DombEola, urbs Nubiae, so8. t
Dormientium (seprem ) fabula. 19, 2
Doun, oppidum in regione Dinawarensi, 144
Dzahabi , wid, Mohammed,". /- L) A

E.
Epistola Yaceuti- 93 £qq. et Assilafii, 122,
.Fl . L 3 ] i '-

Al Fadhel , vid, ﬁbﬂur R ahim,

Faradj (Al Malec An Naser Zeineddin Abous Sad~
dat ) ibn Barkouk , Sulranus Aegypti. 226.

Faran , regio Nigritiae, 209, -

Al Farest , vid., Hosem, '* ! AT

Fessanus, vid. Mohammed. g

Figurae poeticae, phrases ‘insolitae, proverbia,
comparationes exquisitiores, locutiones obscu-
riores illustratae, 9o. 94. 95. 97, 103. 100s I10s.
122, 131. 13%, ‘etc.

Firouzabadi, vid. Mohammed, il

Franci. De iis narratio. 209. j '

Al Galib Billah, titilus Abdollae ibn Métaz, s1¢
Gana , regio Nigritiae, 209,
Georgius ( Sanctus ). Fabidae de illo. go.

- H4
Tlabesch ibn Cousch ibn Ham, a quo descendunt
Habessini. 207, .
Al Hafi, vid. Daschar,” : -
Hafsidae , Reres Tunetani. zof. '
Haitsam, locus in'¥ia Meéccae, unde cu'g::umeﬁ
Haitsami, 223, o >

He
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Hakrah (Takioddin) ibn Abdolla, cogn. Nascha-
rins. 193.

Halebensis , vid, Ibrahim.

Hamad ( Abou Scleiman) ibu Mohammed Bostensis ,
cogn. Al Khettabi, Traditionarius et JCrus. 167.

Harb, vid. Darb at Harb, >

Harem , castellum in agro Halebensi. 169,

Harrawius , vid, Mohammed,

Hasan (Abou Ali) ibn Hani, cogn. Abou Nawas,
Poéta. 43.

Al Hasan ( Aboun Ali) ibn Mohammed Azzifara-
ni, praeceptor Thabaritae. 32.

Hasan ( Radhieddin Aboul Fadhl) ibn Moham-
med. 184.

Hasan ( Abou Said) ibn Abdolla, Grammaticus
etc. , praeceptor Djeuharii. 50,

Hasan ('Al Malec An Naser ) ibn Al Malec An
Naser Mohammed ibn Kelaoun, Sultanus Aegy-
pti, conditor collegii Hasanici» 225.

Hasan ibn AbdolMalec , Summus Judex Bagdadi. 28,

Hasan ibn Modhaffer Nisabouriensis. 242.

Hasan, vid. Hosein.

Hatem. Ejus liberalitas, 108,

Hazemi, vid. Abou Orsman.

Herbelotius corrigitur. 11. 15. 18, bic ap. gr. gr.

* 85, 03. 134. 151, 152, ter. 156, 159, 163, bis.
104, bis, 167. 168, 178, 184. 232. 235. 240,
246, defenditur, 175.

Hosein, sive Hasan, (Abou Ali) ibn Ahmed Per-
sa ex urbe Fasa, Grammaticus. 43. Praeceptor
Djenharii. z0,

Hosein ( Al Malec Al Mowayyed), Sultanus Ye-
manae. 187,

Hozwa , locus in Nedjedo in Temimitarum regio-™

Aliae sententiae., 1oI.

L

fbn Al Adrabi, vid. Mohammed,
Thn Abbas, yid. Abdolla,

Ibn Abd Al Barr, vid. Yousef,

Ibn Abou Dowad . vid. Ahmed,

Ibn Adim, vide Omar,

Ibn Adjil, vid. Abeu Beer,

Ibn Arabi, vel Al Arabi, vid, Mohammed,

Ibn Asacer, vid. Ali, Cf. 18.

Ibn Al Atsir, vid. Ali. Cf. 164.

Ibn Al Anbari, vid, Mohammed,

Ibn Baschkoual , vid. Khalaf,

Ibn Baththal, vid. Ali.

Ibn Al Cartsir, vid. [smael.

Ibn Al Cawik , vid. Mohammed.

Ibn Ad Dabitsi, vid. Mohammed.

Ibn Djemaih, vid. Abd Al Aziz.

Ibn Doreid, vid. Mohammed.

1bn Dorostonieh , vid. Abdolla,

Ibn Faresi, vid. Ahmed,

Ibn Hadjr, vid. Ahmed. Cf. et 223.

Ibn Haithema ( vel Kaitsema ) ibn Zehr Nesaita,
scriptor Chronici. 163.

Ibn Hescham , vid. Mohammed.

Ibn Ishak, vid, Mohammed,

Ibn Al Kaisarani, vid. Mohammeds

Ibn Al Kalansi, vid. Mohammed,

ibn Kathad, vid. Ali.

Ibn Al Kathil. 247.

Ibn Khaldoun, vid. Abdor Rahman,

Ibn Khatib An Naseriyyah, vid. Ali.

Ibn Korkoul , vide Ibrahim.

1bn Kotaiba, vide Abdolla.

Ibn Madja, vid. Moehammed,

Ibn Dakoula, vid. Ali. |

Ibn Al Makrizi, vid. Ahmed,

Ibn Mandeh, vid. Mohammed,

Ibn Al Molakken , vid. Omar.,

Ibn Al Mostawfi, wid. Al Mobarek.

Ibn MNasrallah , wid, Ahmed,

Ibn MNebata, vid. Mohammed.

Ibn An Nedjdjar, vid. Mohammed,

L1 ibn



g & 3

Ibn Nokthah , vid. Mohammed.

Ibn Okail, vid, Abdollah,

Ibn Rahwath, vid. Ishak.

Ibn As Salah (Bedroddin ). 220.

Ibn Sasra, vid. Ahmed.

Ibn As Sayeg, vid. Mohammed.

Ibn Scheikhah, el Ibn Aboun Scheikhah, vid.
Abdor Rahman,

Ibn Seida, vid. Ali.

Ibn Therarah, vid, Al Moafa

Ibn At Turkmani, vid. Ali.

Ibn Younos, vidi Abdor Rahman, Blousa.
p- 25.

Ibn Az Zomroudi, vid. Abdor Rahman.

Ibrahim ( Abou Ishak ) ibn Abow Zacarja Solei-
man , Rex. Tuneranus. 204s

Ibrahim ( Abou Ishak) ibn Ali Asch Schirazi Al
Firouzabadi. 23. 157. 165,

thralim- ( Abou Ishak ) ibn Yousef, cogn. Ibn
Korkoul, 169,

Ibrahim ( Borhanoddin ) Damascenus ,. Amidensis,
praccepror Makriziis 222,

Ibrahim: ( Borhanoddin ) ibn. Asch Schedjah Zein-
oddin Omar ibn Hasan Arrobaac ibn Ali ibn
Abou Becr Bakaénsis , Schafeita. 59. 62. 66. 244.

ibrahim ( Borhanoddin) ibn Mohammed Scbth
ibn Al Adjemi Halebensis. 195.

Ibrahim ( Djenraloddin ) ibn Mohammed Al Am.
youthi. 223,

Ibrahim ( Al Hadj ), Rex Nigritize, zop.

Ibrghim ibn Saleh A} Warrak, discipulus Djenhas
rii, qui partem ejus Lexici in ordinem redegit. 51.

Idrir ( Al Hadj ), Rex Nigritiae, 2e0.

ikli, gens Nigritiae: 208.

Inkizar , regnum Nigritiae, 2c9.

Interpretes As Siliahi enumeranture 243..

Iona Propheta, Fabnlae de éo. 20.

Irakensis , vid. Abder BRahim.

[sa ( Al Malec Al Moadhdham Scharfoddin ) ibn

Cf.

Al Mzlec Al Adel, pracfectns Damasci, 88.

Isfarainensis ( Saddoddin) 224,

Isfurainensis , vid. Ahmed. _

Ishak (Abou Ibrahim)’, praefectus Belad Al Dje-
tid. zo3.

Ishak ( Abou Yahya) ibn Ibrahim Hanthalita s
cogn. Ibn Rahwaih, praeceptor Ibn Kotaibae, 3.

Ishak ibn Ibrahim. 50. 242.

Ismail { Abon Ali ) ibn Al Kasemr Al Kali, cogn.
Bagdadensis , discipulus Ibn Doreidi. g1.

Tsmail (Abou Ibrahim ) ibn Yahya Mazanita,
Schafeiticus. 159. s

Ismail ( Al Malec Al Aschraf Aboul Abbas) ibn
Abbas — ibn Ali iba Basoul, Yemanae Sultanus.
rid.

Ismail ( Omadoddin Abeul Feda) ibn Al Khatib
Schehaboddin  Abou Hafs: Omar ibn Catsie
Koreischita, 223

Ismail ( Abou Nasr) ibn Hammad Al Djeuhari.
Ejus liber inscriptus Integritas Sermonis, cujus
Codex L. B.. describitur.. 48.. Ejus vita, scripta-
etc. 49. Cf, 242 sq.

Ismail ibn Abou Becr Baihakensis. 153..

Ismail ibn Ibadi As Saheb, Epitomator Tha Do-
reidi. aqn. : : I
Ismail ibn Ibrahim ibn Abdol Hamad Djabaratensis ,
Haschemira, 193: '

Al Isnawi, vid. Abdor Rahim.

Ispahan:. Ejus varia nomioa. 148..

K.

Al Kadr, nox qua Coranus demissus est. 174
Al Kaisaria-, platea mercatoria Kahirae, 65.. 244
Al Kalansi, vid., Mohammed,,

Al Kali, vid. Ismail.

Al Kanem , gens Nigritine, 203,

Al Kasem- ( Abou: Obeid ) ibn Salam,. 24%.

Al Kazwini, vid. Yahya.,
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Al Kazzaz, vid, Mohammed.

Al Kerafah , sepulcretum Fosthathi. 24, 241,

Kermanensis , vids Yahya,

Khalaf ( Aboul Kasem ) ibn Abdolla, cogn, Ibn
Baschkoual. 166

Al Khalifah ibp Hiadh, praeceptor Bokharii, 163,

Khalil (Salahoddin Abous Safa) ibn Ibek Safs.
dius , discipulus Firouzabadii. 134.

Al Khalil ibn Ahmed Grammaticus, 35. .

Khalsaa, regio in Ad Dahna, 102.

Kharedjitae, 88.

Al Khettabi, vid. Hamad.

Kholaisaa, vid, Khalsaa,

Khowarezm , regio et urbs. 136.

Khowarezmius , vid. Mohammed.

Al Kordji, vide Al Mekki.

L.

Laftawan , locus in Ispahanae vicinia. 140.

Al Lami, Lexicon. 178.

Al Lahyani, vid. Zacarja.

Lexicon Geographicum, cui nomen Liber observa-

. toriesam ore,, compendium operis majoris Geo-
graphici Yakouti, Ejus Cuds L. R decoribimr. 67,

M.

WMaAmar ( Aboun Obeidah ) ibn Motsanni, Temi-
mita, Basrensis. 166, y -

Mabina , tribus Nigritiae. 2o8.

NMacaba, mibus Nigritiae. 208.

Mahmoud ( Aboul Kasem ) ibn Omar Zamakscha-
rius, Ejus Liber montium , locerum et aquarum ,
qui Codici L. B. Moschtareki Yakoutiani. adjun=
cuus est, describitur. 113, Ejus vita, scripta
etc. 114. CF 245.

Makdischou , urbs Nigritiae,. 207,

Ak Makﬂﬂ, vids .ﬁ.].lmﬂ'd.

Malec ( Abou Abdolla )} ibn Ans, sectae orthos
doxae conditor. 168,

Mali, gens Nigntiae, 200,

Manbou, regnum Nigritiae, =208,

Mansiah, urbs Nigritiae. 207,

Al Mansowr , vides Omar, Abdolla,

Al Masoud , vid. Salahoddin.

Al Mautha, liber Maleci, 168.

Al Meidani, vid. Ahmed.

Al Mekki ibn Mansour ibn Alan Al Kerdji, 237,

Al Merzabani, vid. Abdolla.

Al Mesnad, opus traditionarivm Hanbalitae, 183.

Al Mesoudi, vid. Ali. Cf, er 46.

Al Moafa ( Aboul Fardj) ibn Zacarja Nihrawa.
nensis, cogn. lbn Therarah, secutus sectam
Thabaritae. 23. Cf. 25.

Al Mobarek ibn Aboulfath Ahmed, cogn. Scharf-
gddin, vulgo dictus Ibn Al Mostawfi. go.

Al Mobarek , oppidvm. 149,

Al Modhaffer, vide Yousef,

Al Modjahed, vid, Ali.

Al Mofadhdhel (Al Malec ), Sultanus Yemanae,
187,

Al Mofadhdhel . vid.. Mohammed..

Al Mohameli, vid. Ahmed,

Mohammed ( Abou Abdolla ) ibn Abdolla, cogm,
Al Hakem, Nisaburiensis. 163.

Mobammed ( Mohibboddin Abou Abdolla) ibn

. Abdolla, cogn. Ibn Hescham, 1%s,

Mohammed (Abou Abdolla) ibn Abou Zacarja,
Rex Tunetanus, dictus AL Mostanser Billah, 204,

Mohammed ( Abou Abdolla ) ibn. Ahmed ibn He-
scham ibn Ibrahim Al Lachamj As Scbii,
commentarinm- scripsit in Ibn Doreidom. 37.

Mohammed ( Schemsoddin Abou Abdolla ) ibux
Ahmed ibn Otsman. Adz Dzahabi , Schafeita, 18,
A9: 104s 240, 245,

Mobammed { Abou Abdolla) ibn Ali Al Mazari,
166.

Lla Mo
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Dlotiammed ( Abon Abdolla) ibn Djafar, cogn,
Al Kazzaz , commentariom $eripsit in Ibn Do-
reidum, 37. '

Mohammed ( Aminoddin Abou Abdolla’) Tbn
Djemaloddin Aboul Abbas Ahmed Temimita,
Damascenus , * Schafeiticus, cogn, Al Kalansi,
vel Ibn Al Kalansi, -~ 227.

Mohammed (Omadoddin Abou Abdolla) ibn Mo-
hiammed ibn Hamed Al Kateb , Vezirus, 246.
Mohammed (Abou Abdolla) ibn Mahmoud, cogn.
Ibn An Nedjdar, continuator (.,hr':--um Bagda-

dencis, 112, 247,

Mohammed (Abou Abdolla) ibn Said,
Ad Dabisi, 246.

Mohammed ( Abou Abdolla) ibn Al Wartsek, di-
ctus Abou Asid, cogn. Al Mostanser Billah,
Rex Tuneranus, 205.

Mohammed ( Abou Abdollal ) ibn Yahya ibn
Mandeh, 164.

Mohammed ( Al Khatib Djemaloddin Abou Abd-
olla) Schafeita, cogn, Al Ismawi. 185.

Moliammed (Abou Asem ) ibn Ahmed Ibadica,
Heratensiz, JCrus. 1ds5. _

Mohammed ( Aboun Becr) ibn At Abbas Khawa-
rezmius , nepos Thabaritae.” 25, :

Mohammed ( Abou Beer) ibn Abdolla Hispalen-
sis , cogn, Ibn Arabi. 31. 168. 104,

Mohammed ( Abou Becr) ibn Abou Mohammed
Al Kasem, cogn. Ibn Al Anbari, Grammaticus.
157. '

Mohammed ( Abon Beer) ibn Ali Modjieddin
Hispanus, Tajensis, cogn. lbn Arabi, vel Ibn
Al Arabi. 31. 194.

Mohammed ( Aboun Beer) ibn Hasan ibn Doreid
Azdira. Ejus duo opera: Liber complectens
majorem linguae partem, et alius de Etymologia
peifecta, quorum Codd. L. B. describuntur. 33.

" Ejus vita. 35, cf. 241.

Mohammed ( Djemaloddip Abou Becr) ibn Mos

cogn, Tbmr

hammed , Aegyptius, cogn, Ibn Nebata, 185,

Mohammed ¢ Abou Dijafar ) ibn Abhmed ibn Na-
ser At Termedi, Schafeita. 28, :

Mohamméd ( Abou Djafar ) ibn Yezid Thabcarritn. :
Ejues Chronicon Regum, cujes Codd. L. B..
deseribuntur. 19.  Ejus vita, geripta lete, 2Ii
25. 241. : '

Mobhammed (Kemaloddin Aboul Fadhl) ibn Sche-
haboddin Aboul Abbas Ahmed Nowairius, Sch!-
feita , praecepror Makrizil, 223,

Mohammed ( Aboul Fadhl) ibn Thaher ibn. AH
ibn Ahmed Hierosolymitanus, Al - Hafedh, di-
ctus Ibn Al Kaisarani. Ejus' liber - nominum
gentilinm scriptione convenientium etc. , adjune
ctus Codici L. B, libri Al Moschtarek Yakoue
tiani, describitur, 139, Ejus-vita, scripta etc.
140.

Mohammed ( Abou Hamid) ibn Younos. 2.

Mohammed ( Abon Hatem ) ibn Ahmed Bostens
sis, Schafeita. 163. I

Mohammed ( Abou Isa) ibn Isa Termedita, 28,

Mohammed [ Aboul Abbas) ibn Yezid &1 m
barred. n?. ;  nouiEsd

Mohammed ( BohaBddin Abanl Mekas 3 AS Seba-
<K 1on o acueardoddm - Abon - Mohammed . Abd

Al Barr, Ansarius, Schafeita, Judex Damasce-
nus. 224.
Mohammed { Aboul Faradj) Ibn Ishak Al War.
“‘rak, «coén.’ Ibn Ishak An Nadim. aga. +=/ 312
Mohammed ( Aboul Modhaffer ) Ahfém‘dﬂmw.
Versziculi cjus., 1o9.7245.01 ddin enideMY
Mohammed ( Aboul ‘Thaher) ibn: Yakoub etel
Schirazi, cogn, Al Firouzabadi, Rhetor, Scha-
feita, "Ejus opus Kamous, cujus Codd. L.'B.
describuntur, 177, Ejus vita,. scripta ete. 1y9.
Mohammed ( Azzeddin ‘Aboul Yemin ) ibn Se-
radjeddin Abdollathif, cogn. Ibn Al Cawik,
Aecgyptius , Schafeita, praecepror Makrizii. 2234
Mohammed ( Abou Mansour ) ibn Ahmed, cogn.
Az-
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* Azharita, JCtus Schafeiticus. 4o. :

Mohammed ( Al Hafedh Abou Mousa) ibm Aboun
Becr Omar etc. Ispahanensis, Ejus additamenta
ad opus Ibn Al Kaisaranii, ipsi subjecta in Cod.
L. B., describuntur., 145. Ejus vita. 146. CL
246.

Mohammed ( Abou Said ) ibn Djafar, 242.
Mohammed ( Abou Schadjad ) ibn Al Hosein Ha-
madanensis, Vezirus Mokeadii Khalifac. 164.
Mohammed ( Nasiroddin Abou Telha) ibn Ali

Curdus , Harrawins , cogn., Tabardar, 235.
Mohammed (Abou Thaher) ibn Mohammed Bag=
dadensis. 231.
Dohammed { Acmaloddin) ibn Mabmoud Hane=
fita. 175.
Mohammed ( Al Malec Al Mofadhdhel ) ibn Is-
mail , Sultanus Yemanae. 187, :
Mohammed ( Nasiroddin ) ibn Mohammed. 224.-
Mohammed ( Schemsoddin ) ibn Abdor Rahman,

. cogn, Ibn As Sayeg, avus et pragceptor Makri-

Zil, 221,

Mohammed ( Schemsoddin ) ibn Hasan Dimya-
thensis.. 235.

{Mohammed ( Takioddin ) ibn Ahmed Fessanus,
Meccunus,. 1on '

Mohammed ( Takioddin ) ibn Raf. 247,

Mohammed ibn Abdol Gina, cogn. Ibn Nokthah..
165,

Mohammed ibn Ali ibn Omar Gassanita, Almerien-
sis , cogn. Ibn Al Arabi, JCtus. 3.

Mohammed ibn Djgbal ete.., primus Rex Moham-
medicus in regione Nigritiae Al Canem, 208,

MAlohammed ibn Djaber,. itinerator. 212,

Mohammed ibn. Ishak, traditionarins. 30.

Mohammed ibn 8aid, scriba Wakidaei. 163,

Mohammed ibn Yezid Kazwinensis, cogn. Ibn
Madja. 143.

Mohammed ibn Ziad , cogn, Ibn Al Adrabi, Phi-
lologus Cufensis, pracceptor Ibn Kotaibae, 31.

Mohammed Al Lahyaning,. tyrannus Tunetanus, 204,

Al Mohdi Billah, Imamus Yemanensis. 214,

Al Molatstsemoun , tribus Berberorum. 208

Al Monsif Billah, titulus Abdollae ibn Motazi, 1.

Al Montekheb, vid. Yahya.

Al Mortadhi Billah, ritulus Abdollze ibn Motazi
II.

Moslem ibn Al Hedjadj MNisaburiensis , Traditiona-
rins. 28.

Al Mostadhi, Imamus Yemanensis. 214s

Al Mostanser Billah , vid. Mohammed , Omar,

Motazalitae, Eorum de Corano sententia. 126,

Al Mothahher , vid. Yahya.

Monsa ( Aboul Fath ) Ibn Younos, Mathematis
cus. 25.

Mousa ( AF Malec Al Aschraf Modhaffereddin.)
ibn Al Malec Al Adel, praefectus Damasci, 173+

Al Mowayyed, vid. Hosein,

Al Mowayyed Billah, Imamus Yemanensis, 214.

N.

Nama, regnum Nigritiae. 200,

Nasaf , urbs provinciae Transoxanae, 149,

MNaschari 5 vid. Hakhra,

Wasrallah (Dhiaddin Aboul Fatah), cogn,.Ibn Al
Atsir, 164

Nawa , oppidum. 174,

Nawita, vid. Yahya,

Naziraeatus vestis. 144

MNesa urbs.. 28. 8o.

Mesaita, vid, Ahmed , Ibn Haithema,

Nihrawanensis, vid. Al Moafa.

Nodmanus , Rex Hirensis. g5.

+ Nosocomium Mansouriticum. G4e

Moubah. ibn Cousch ibn Canaan tbn Ham, a qno
Mubii descendunt. zo7.

Nouroddini Nosocomium. 227, 247,

Nowairi, vid, Ahmed,.
M.m . ﬂ:
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0.

QOdzaib, fons ete. 102,

Omar ( Abou Hafs ) ibn Abou Zacarja, Rex Tu-
netanus , dictus Al Mostanser Billah, 205,

Omar ( Seradjeddin Abou Hafs ) ibn Raslan ibn
Masir , cogn. Bolkaini. 223.

Omar ( Abou Hafs) ibn Yahya Al Hanbani, pri.
mus Hafsidarum Tuneti regum, 203.

Omar (Abou Hafs) Kemaloddin Halebensis, cogn.
Ibn Adim. 15

Omar ( Aboul Khetab ) ibn Hasan ibn Ali, cogn.
Dzoul Nasbein. 58.

Omar (Seradjoddin) ibn Ali ibn Al Molakken
Schafeita, Aegvptius. 231.

Omar ibn Ali, Sulranus Yemanae, 186.

Otsman ( Abou Amrou ) ibn Abdor Rahman Cur-
dus, cogn. Takioddin ibn As Salah, 152. 165.

Otsman ‘( Schemsoddin Abou Amrou ) ibn Ibra-
him. 153.

]2

Pallinm Prophetac 4 dono damm Caabo ibn Zo-
heir etec.. 16.

Phrases , vid. Figurae,

Proverbia, vid. Figurae,

R.

Ar Rabi, ( Abou Mohammed ) ibn Soleiman Al
Moradi, Schafeiticus, praeceptor Thabaritae.
32.

Rabid , statio peregrinatorum, 235.

Rabouma, regnum Nigritiae. 208.

Ar Wadhi Billah , titulus Abdollae ibn Mbtaz, 11.

Raudha, liber, 27, 150.

Raudhat Adzdzahab, Chronicon Bagdadi. 247.

Ar Riaschi, vid. Abbas,

Rinckii liber de Regibus Habessiniae citatur, 228,
Romman, castelium in tractu urbis Waseth, 167,
Ar Rommani, vid. Ali,

De Rossius corrigitur 239 =245 passim,

-S.

As Safadi, vid. Khalil.

As Sagani , vel Saganani, vid. Ahmed,

Sahal ( Abou Hatem ) ibn Mohammed, Sedjestds
nensis. 38. 242.

Said (Abou Osman) ibn Ismail
Isnandani. 3g.

Said ( Abou Sadd) libn Ahmed, Meidanii filius,
55+

Salahoddin (Al Malec Al Masoud ) ibn Al Asche
raf, Sultanus Yemanensis., 187,

As Samadni, vid. Abdol Kerim.

Sawacen insula, 137.

Schiban (Al Malec Al Aschraf). ibn Hosein,
Suleanus Acgypti. 188,

Schadi, tribus Nigritiae. 208

Schadja ( Schah Mansour ), Rex Persidh. 188,

Schahdjan, cognomen urbis Meroun, quid signifis

cet. 103.
Schahinidarum familia, regnans in paludibus intep

Wasethum et Basram. 156
Scharfoddin, vid, Ahmed.
Scharkhan , oppidum. 152,
Asch Schirazi, vid. Ibrahim.
As Sebeki, vid. Abdol Waheb , Mohammed,
As Sebti, vid. Aladh.
Sedjestanensis, vid. Sahal,
Sellar (Aboul Hasan) ibn Al Hasan, .ﬁrhehu. 170,
Sellar, insula. 144.
Servi cognomen suum a dominis derivare solebanr.
06.
Sibouya vel Sibawaih, vid. Amrou,
Sihah , vid. Ismail Al Djenhari,

, forte cogu.
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As Silafi, vid, Ahmed.

Siref urbs. 50.

Sirefensis, vid. Hasan,

Soleiman ( Abou Daoud ) ibn Al Aschats Sedje-
stanensis, 143.

Soleiman ibn Mohammed Az Zahrawi, 239.

Soudoun. <X sorore nepos Maleci Adh Dhaheri
' Parkouki, 236.

Soyouthi, vid, Abdor Rahman,

T.

Taliz, urbs. 187.

Taberdar , vid. Mohammed,

Tadjou , tribus Nubiorum. 208.

Taimaa , oppidum. 102,

Tanbih, liber juridicus. 159.

At Tanoukhi, vid. Ali.

Taoumeah , urbs Nigritiae. 209,

Tayef, ejus ager fertilis, Nomen hbri de traditio-
ne. 19o.

Tecrour , regnum Nigritiae. 200

Temim , regnum Nigritize. 209.

Termedita, vid. Mohammed,

Thabarita , vid. Mohammed . Thaher,

Thaher ( Aboul Thaib) ibn Abdollah Thabarita.
156. .

Toucama, tribus Nigritine, 208.

W.

Wadi Hosaib, vallis in qua Zebidus jacet. 194.

Al Wadjiz, Commentarius Wahidaei in Coranum,
159,

Al ‘Wahedi, vid. Ali.

Al Walid ( Abou Ibadeh vel Aboul Hasan) ibn
Obeid Al Bohtori, Tayensis. 15.

Al Warrak, vid, Mobammed.

Al Wasith, Commentarins Wahidaei in Coranum,
159.

Watsecou , regnum WNigritize, 208,

Al Watsek Billah, vid., Yahya,

X¢

Yafala, tribus Nigritiae, 206.

Yaschbek , Emirus Mamlnchorum rebellis, 2=,

Yahya ( Abou Zacarja) ibn Scharf etec. Nawita.
Ejus liber concinnae interpretationis nominum ef
vocabulorum , eujus Cod. L, B, describitur, 159,
Seriptores ab eo usurpati. 161, Ejus vita, scri-
pta etc. 170,

Yalya ( Abou Zacarja) Rex Tunetanus. 203.

Yahya ( Al Hadi ) ibn Al Hosein — ibn Ali ibn
Abou Thaleb, primus Imamorum Yemanensium,
214s

Yahya ( Al Malec Adh Dhaher) ibn Al Aschraf,
Sultanus Yemanensis. 187

Yahya ( Al Modhaffer ) ibn Hobeira, Vezirus Al
Moktafii Khalifae Abbasidae. 1435.

Yahya ( Al Mothahher ) ibn Hamza, Imamus
Yemanensis, 204.

Yahya (Takioddin) ibn Mohammed , Kermanensis,
191.

Yahya ibn Abdollathif Al Kazwini. Ejus opus
Lebtarikh, cujus Codex est in Bibl. L. B. 48.

Yahya ibn Ibrahim ibn Abou Zacarja, dominus Na-
djabae , dictus Al Montekheb Leichya Din Il=
lah, 205,

Yahya ;ibn Mohammed ibn Abou Zacarja, cogn,
Al Watsek Billah, Rex Tunetanns. zoq.

Yakoub ( Abou Yousef ) ibn Ishak, cogn. ibn
Osseceit. 5. 230

Yakout , scriba Mausalensis. 243.

Yakout (Schehaboddin Abou Abdolla) ibn Abdol-
la, Graecus , Hamateni domini servus , Bagdaden-
sis domicilio. Perperam ¢i tribuitur Lexicon
Mm 2 ' Geos
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Geographicum. 67. Ejus Moschtarek, enjos
Cod. L.B, describitur. 69. Ejus vita, scripta,
epistolae etc, 7o, . Cf 18. 244,

Al Yehoudiah, urbs yulgo Medigat Ispahan appel-
lata. 148.

Younos ( Aboul Fadhl } ibn Abd Al Ala. e5.

Yousef ( Abou Omar ) ibn Abd Al Barr Namiri-
ta , Cordubensis. 157,

Yousef ( Al Malec Al Modhaffer ), Sultanus Ye-
‘manensis. 187.

Z.,

Zacarja (Abou Yahya) ibn Ahmed ete. Al Lsh.

yani, Rex Tunetanus, 204,
Az Zafarani, vid, Al Hasan.
Az Zifaraniah, pagus. 32.
Zagai, populi Nigritiae. 209,
Zamakhscharivs, vid, Mahmoud.
Zebid , oppidum,, quando conditum, 136.
Zeiditae Imami Samaae regnaites. 214.
Zeineba filia Aboul Kasemi Abdor Rahmani WNisae
buriensis , dicta Bint Asch Schadri. 133.
Zerkeschi, cognomen, unde derivetur. 174,
Ziad ibn Abihi. 4.
Zindji ibn Cousch, a qno Zindjii descendunt. zoz.
Zindjii Basram expugnaut. 38.
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